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Si quis 
Simmaco, 499 


Si quis, Papa superstite, pro Romano Pontificatu cuiquam quolibet modo favorem 
praestare convincitur, loci sui honore privetur, et infra. Si quis Presbyter, aut Diaconus, 
aut Clericus Papa incolumi, et eo inconsulto, aut subscriptionem, pro Romano Pontificatu 
accommodare, aut pyctacia promittere, aut sacramentum praebere tentaverit, aut aliquod 
certe suffragium polliceri, vel de hac causa privatis conventiculis factis deliberare aliquid, 
atque decernere praesumpserit, loci sui dignitate, vel communione privetur, et infra. 


Propter occultas fraudes, et conjurationum secretas insidias, quas sententia hujus 
distinctionis persequitur, si quis ad Ecclesiasticam pertulerit notitiam consilia eorum, qui 
contra hanc Synodum de Pontificali egerint ambitu, et rationabili probatione convicerit, 
particeps hujusmodi actionis, non solum purgatus ab omni culpa fit, sed etiam 
remuneratione, quae non indigna sit, sublevetur. 


Si alguien, mientras el Papa está vivo, es persuadido a prestarse a favorecer de 
cualquier manera la elección de alguien para el pontificado romano, se le priva del 
honor que ocupa, y lo siguiente. Si algún sacerdote o diácono o clérigo, mientras el 
Papa está vivo y sin consultarlo, ha intentado promover suscripciones, acordar el 
pontificado romano o prometer votos, o obligar por juramento, o adquirir algün 
sufragio; o, en reuniones privadas celebradas al efecto, ha tratado de deliberar y 
decidir algo, si es privado del oficio que tiene o es privado de la comunión, además de 
lo demás. 


Por los fraudes ocultos y las trampas ocultas de las conspiraciones, claramente 
condenadas aquí, si alguno informa a la autoridad eclesiástica de las maquinaciones 
de los que violan las disposiciones de este Sínodo sobre la elección pontificia, 
sustentando su opinión con pruebas fehacientes, el cómplice de tal fraude no sólo ser 
absuelto de toda culpa, sino que debe ser retribuido con una compensación no 
despreciable. 


In Nomine Domini 
Nicolò II, 13 Aprile 1059 


In Nomine Domini Nostri JESU CHRISTI, et Salvatoris, ab Incarnationis ejus anno 
millesimo quinquagesimo nono, mense Aprili, indictione duodecima, praepositis 
sacrosanctis Evangeliis, praesidente quoque Reverendissimo, ac Beatissimo Papa Nicolao 
in Basilica Lateranensis Patriarchii, quae cognominatur Constantiniana: consedentibus 
etiam Reverendissimis Episcopis, Abbatibus, Presbyteris, Diaconibus: idem Venerabilis 
Pontifex auctoritate Apostolica decernens de Electione Summi Pontificis inquit: Novit 
Beatitudo vestra dilectissimi Fratres, et Coepiscopi, inferiora quoque membra non latuit, 
defuncto bonae memoriae D. Stephano praedecessore nostro, haec Apostolica Sedes, cui 
auctore Deo servio, quot adversa pertulerit, quot denique per simoniacae haeresis 
trapezitas repetitis malleis, crebrisque tunsionibus subjacuit: adeo quidem, ut columna 
Dei viventis tam pene videretur mutare, et sagena summi Piscatoris, procellis 
intumescentibus cogeretur in naufragii profunda submergi, unde si placet Fraternitati 
vestrae, debemus, auxiliante Deo, futuris casibus prudenter occurrere, et Ecclesiastico 
statui, ne recidiva, quod absit, mala praevaleant, praecavere. 


S 1. Quapropter instructi praedecessorum nostrorum, aliorumque Sanctorum Patrum 
auctoritate, decernimus, atque statuimus, ut obeunte huius Romanae Ecclesiae universalis 
Pontifice, in primis Cardinales Episcopi diligentissime simul de electione tractantes, mox 
Christi Clericos Cardinales adhibeant; sicque reliquus Clerus, et Populus ad. consensum 
novae electionis accedant, nimirum praecaventes, ne venalitatis morbus aliqua occasione 
surrepat, et ideo religiosissimi viri praeduces sint in promovenda Pontificis electione, 
reliqui autem sequaces. Certus vero, atque legitimus hinc electionis ordo perpenditur, si 
perspectis diversorum Patrum regulis, sive gestis, etiam illa Beati Leonis Papae 
praedecessoris mostri sententia, recolatur. Nulla (inquit) ratio sinit, ut inter Episcopos 
habeantur, qui nec a Clericis sunt electi, nec a plebibus expetiti, nec a comprovincialibus 
Episcopis cum Metropolitani judicio consecrati; sed quia Sedes Apostolica cunctis in orbe 
terrarum praefertur Ecclesiis, atque ideo super se Metropolitanum habere non potest, 
Cardinales Episcopi procul dubio Metropolitani vice funguntur, qui videlicet electum 
Antistitem, ad Apostolici culminis apicem provehant consecrandum. 


§ 2. Eligatur autem de ipsius Ecclesiae gremio, si reperitur idoneus, vel si de ipsa non 
invenitur, ex alia sumatur; salvo debito honore, et reverentia dilecti filii nostri Henrici, 
qui in praesentiarum Rex habetur, et futurus Imperator Deo concedente speratur, et jam 
sibi concessimus, sicut successoribus illius, qui ab hac Apostolica Sede personaliter hoc jus 
impetraverint. 


§ 3. Quod si pravorum, atque iniquorum hominum ita perversitas invaluerit, ut pura, 
sincera, atque gratuita fieri in Urbe non possit electio, Cardinales Episcopi cum religiosis 


Clericis, catholicisque laicis, licet paucis, jus potestatis obtineant eligendi Apostolicae 
Sedis Pontificem, ubi congruerit. 


S 4. Plane postquam electio fuerit facta, si bellica fuerit tempestas, vel qualiscunque 
hominun conatus, malignitatis studio restiterit, ut is, qui electus est, in Apostolica Sede 
juxta consuetudinem, inthronizari non valeat, electus tamen sicut verus Papa obtinet 
auctoritatem regendi Romanam Ecclesiam, et disponendi omnes facultates illius, quod 
Beatum Gregorium ante suam consecrationem cognovimus fecisse. 


§ 5. Quod si quis contra hoc decretum nostrum synodali sententia promulgatum, quasi per 
seditionem, vel praesumptionem, aut quolibet ingenio electus, aut etiam ordinatus, seu 
inthronizatus fuerit, auctoritate divina, et Sanctorum Apostolorum Petri, et Pauli, 
perpetuo anathemate cum suis auctoribus, et fautoribus, et sequacibus a liminibus 
Sanctae Ecclesiae separatus abjiciatur, sicut Antichristus, et invasor, et destructor totius 
Christianitatis, nec aliqua super hoc ei audientia reservetur, sed ab omni ecclesiastico 
gradu in quocunque fuerat prius sine retractatione deponatur, cui quisquis adhaeserit, vel 
qualemcumque tanquam Pontifici reverentiam exhibuerit, aut in aliquo eum defendere 
praesumpserit, pari sententia sit mancipatus, quod si quis huius mostrae Sanctae 
Decretalis sententiae temerator extiterit, et Romanam Ecclesiam sua praesumptione 
confundere, et perturbare contra hoc Statutum tentaverit, perpetuo anathemate, et 
excommunicatione damnetur, et cum impiis qui non resurgent in judicio, reputetur, 
Omnipotentis iram contra se sentiat, et Sanctorum Apostolorum Petri, et Pauli, quorum 
Ecclesiam praesumit confundere, in hac vita et in futura furorem sentiat; fiat habitatio 
illius deserta, et in tabernaculis suis non sit, qui inhabitet: fiant filii ejus orphani, et uxor 
ejus vidua, commotus commoveatur ipse, et filii ejus mendicent, et ejiciantur de 
habitationibus suis, scrutetur etiam foenerator omnem substantiam ejus, et diripiant 
alieni labores ejus: Orbis terrarum pugnet contra eum, et cuncta elementa sint ei 
contraria, et omnium Sanctorum quiescentium merita illum confundant. 


S 6. Observatores autem hujus nostri decreti, Omnipotentis gratia protegat, et auctoritas 
Beatorum Apostolorum Petri, et Pauli ab omnium peccatorum vinculis absolvat. 


En el nombre de Nuestro Señor Jesucristo y Salvador. El año de su encarnación de 
1059, en el mes de abril, el duodécimo anuncio, en presencia de los sacrosantos 
evangelios, presidiendo el reverendísimo y bienaventurado Papa Nicolás, en la basílica 
patriarcal de Letrán, que se llama Constantiniana, y el santísimo reverendos obispos, 
abades, presbíteros y diáconos, el mismo venerable Papa, decretando con autoridad 
apostólica sobre la elección del sumo pontífice, dictaminó: "Es de vuestra 
bienaventuranza, queridos hermanos y hermanos obispos, que tampoco ignoran a los 
demás miembros inferiores (del clero), cuántas calamidades tuvo que soportar esta 
Sede Apostólica, a la que por voluntad divina sirvo actualmente, tras la muerte del 
señor Esteban de buena memoria, nuestro antecesor, y cómo fue finalmente reducida 
a extremos por repetidos y frecuentes golpes que le infligieron los traficantes de la 


herejía simoníaca: hasta el punto de que parece que la columna del Dios vivo 
amenazaba con un inminente derrumbe y que la red del Supremo Pescador , debido al 
furor de las tormentas, debían estar en las profundidades del abismo sumergido. Por 
lo cual, con el consentimiento de vuestra fraternidad, debemos prever 
prudentemente los casos futuros con la ayuda celestial, y ahorrar al Estado de la 
Iglesia el triunfo de aquellos males, cuya repetición Dios aparta. ". furiosas tormentas, 
iban a ser sumergidos en las profundidades del abismo. Por lo cual, con el 
consentimiento de vuestra fraternidad, debemos prever prudentemente los casos 
futuros con la ayuda celestial, y ahorrar al Estado de la Iglesia el triunfo de aquellos 
males, cuya repetición Dios aparta. '. furiosas tormentas, iban a ser sumergidos en las 
profundidades del abismo. Por lo cual, con el consentimiento de vuestra fraternidad, 
debemos prever prudentemente los casos futuros con la ayuda celestial, y ahorrar al 
Estado de la Iglesia el triunfo de aquellos males, cuya repetición Dios aparta. ". 


$ 1. Por eso, apoyados en la autoridad de nuestros predecesores y de otros santos 
Padres, decretamos y ordenamos que, a la muerte del Pontifice de esta Iglesia romana 
universal, primero los cardenales obispos, con la mayor diligencia y discutiendo 
juntos sobre la elección consultar a los cardenales clericales de Cristo; y así 
interviene el resto del clero y del pueblo para dar su consentimiento a la nueva 
elección: esperando principalmente que no se le meta en ninguna ocasión la 
enfermedad de la corruptibilidad; y, sin embargo, depende principalmente de esas 
mismas figuras religiosas promover la elección del pontífice y dejar atrás a los demás 
seguidores. La elección justa y por tanto legitima se realizará cada vez que se 
observen las reglas y los actos de los diversos Padres, incluida la sentencia del Beato 
León, nuestro predecesor. No hay razón, dice, por la que los obispos deban incluir a 
los que no son elegidos por los clérigos, ni deseados por la plebe, ni consagrados por 
los obispos provinciales, siguiendo el juicio del metropolitano; pero como la Sede 
Apostólica es superior a todas las Iglesias del mundo, y por tanto no puede depender 
de otro metropolitano, son sin duda los cardenales obispos los que ejercen el lugar de 
éste, por lo que a ellos corresponde consagrar al obispo electo y exaltarlo. al más alto 
grado del oficio apostólico. 


$ 2. El Papa ha de ser elegido entonces del seno de la misma Iglesia, siempre que sea 
idóneo, y cuando no se halle en aquella Iglesia, ha de ser tomado de otra Iglesia, 
siempre con el debido honor y respeto por nuestro amado hijo Enrique, hoy rey, y 
esperamos, con la ayuda de Dios, futuro emperador, la dignidad que ya le hemos 
concedido, como la concedemos a sus sucesores, que obtendrán personalmente este 
derecho de esta Sede Apostólica. 


$ 3. Que si la perversidad de los impíos y los malvados prevalecen de tal manera que 
no se puede realizar en Roma una elección auténtica, sincera y desinteresada, los 
cardenales obispos se unieron con los demás religiosos del clero y con los laicos 


católicos, pero éstos sin embargo en un nümero limitado, tendrán la facultad de elegir 
al pontifice de la Sede Apostólica donde lo estimen más conveniente. 


§ 4. Si, después de realizada la elección, el estallido de una guerra o cualquier 
tentativa de hombres perversos impidió deliberadamente que el elegido tomara 
posesión solemne de la Sede Apostólica, la costumbre permanece intacta; Por tanto, el 
mismo Papa electo, como verdadero Papa, no tiene derecho a gobernar la Iglesia 
Romana y disponer de todos sus bienes, segün sabemos que lo hizo el Beato Gregorio 
antes de su consagración. 


$ 5. Si alguno, en contra de las disposiciones de este decreto nuestro, promulgado por 
sentencia sinodal, digamos que por sedición, por presunción o por cualquier otro 
artificio, ha sido elegido, y también ordenado y entronizado, sea por autoridad divina 
y por la de los santos apóstoles Pedro y Pablo, anatema perpetuo junto con sus 
electores, abogados y seguidores, sean separados y enviados fuera de los confines de 
la Santa Iglesia, como anticristo, invasor y destructor de toda la cristiandad, ni sobre 
esto se reserva pretensión alguna; pero debe ser depuesto irrevocablemente de 
cualquier cargo eclesiástico previamente investido. Cualquiera que se haya adherido a 
él o le haya dado alguna reverencia como pontífice, o que se haya atrevido a tomar su 
defensa de alguna manera, está sujeto a la misma pena. 


S 6. Que la gracia de Dios todopoderoso proteja a los que observan este decreto 
nuestro y que la autoridad de los bienaventurados apóstoles Pedro y Pablo los libere 
de las ataduras de todo pecado. 


Licet de vitanda 
Alessandro III, 19 Marzo 1179 


Licet de vitanda discordia in electione summi pontificis manifesta satis a nostris 
Praedecessoribus constituta manaverint, tamen quia saepe post illa per improbae 
ambitionis audaciam gravem passa est ecclesia scissuram, nos etiam ad malum hoc 
evitandum de consilio Fratrum nostrorum et sacri approbatione concilii aliquid 
decrevimus adiungendum. Statuimus igitur ut si forte, inimico homine superseminante 
zizaniam, inter cardinales de substituendo pontifice non potuerit concordia plena esse, et 
duabus partibus concordantibus tertia pars noluerit concordare aut sibi alium 
praesumpserit ordinare, ille Romanus pontifex habeatur, qui a duabus partibus fuerit 
electus et receptus. 


Si quis autem de tertiae partis nominatione confisus, quia rem non potest, sibi nomen 
Episcopi usurpaverit, tam ipse quam qui eum receperint, excommunicationi subiaceant et 
totius sacri ordinis privatione mulctentur, ita ut viatici eis etiam, nisi tantum in ultimis, 
communio denegetur, et nisi resipuerint, cum Dathan et Abiron, quos terra vivos 
absorbuit, accipiant portionem. 


Praeterea, si a paucioribus aliquis quam a duabus partibus fuerit electus ad apostolatus 
officium, nisi maior concordia intercesserit, nullatenus assumatur et praedictae poenae 
subiaceat, si humiliter noluerit abstinere. Ex hoc tamen nullum canonicis constitutionibus 
et aliis ecclesiis praeiudicium generetur, in quibus maioris et senioris partis debet 
sententia praevalere, quia quod in eis dubium venerit, superioris poterit iudicio definiri. 
In Romana vero ecclesia aliquid speciale constituitur, quia mon potest recursus ad 
superiorem haberi. 


Aunque no pocas y claras constituciones fueron emitidas por nuestros predecesores 
para evitar discordias en la elección del Sumo Pontífice, sin embargo, a menudo, por 
audacia perversa y ambiciosa, la iglesia ha sufrido peligrosos cismas. Para evitar este 
mal, con el consejo de nuestros hermanos y la aprobación del santo concilio, hemos 
decidido añadir una cláusula complementaria. Establecemos, pues, que, como el 
enemigo no cesa de sembrar la cizaña, si no hay unanimidad entre los cardenales para 
la elección del Pontífice, y aunque dos tercios estén de acuerdo, el otro tercio no 
pretende estar de acuerdo ni pretende elegir otro, el que ha sido elegido y reconocido 
por dos tercios, se considera romano pontífice. 


Si alguno, con base en el nombramiento del tercero restante, por eludirle la materia, 
se arroga el título de obispo, tanto él como los que le reconocen son excomulgados y 
castigados con exclusión de todo orden sagrado. Por lo tanto, también se les niega la 
comunión, excepto el viático en el momento de la muerte, y, si no se arrepienten, 
pueden tener el mismo destino que Datán y Abirón, quienes fueron tragados vivos por 
la tierra. 


Además, quien ha sido elegido para el oficio apostólico con un nümero inferior a los 
dos tercios no es aceptado en modo alguno, a menos que haya una mayor 
convergencia de votos; y está sujeto a la pena antes mencionada si no quiere retirarse 
humildemente. Ello sin perjuicio de las constituciones canónica y eclesiástica, segün 
las cuales debe prevalecer la decisión de la mayoría, pudiendo someterse las dudas 
que surjan al juicio de la autoridad superior. En la iglesia romana, por otro lado, hay 
una situación particular, ya que no puede haber mayor recurso a ella. 


Ubi periculum 
Gregorio X, 7 Luglio 1274 


Ubi periculum maius intenditur, ibi procul dubio est plenius consulendum. Quam 
gravibus autem sit onusta dispendiis, quot et quantis sit plena periculis ecclesiae 
Romanae prolixa vacatio, exacti temporis consideratio edocet et considerata prudenter 
illius discrimina manifestant. Hinc nos evidens evocat ratio ut, dum reformandis etiam 
minoribus nostra sollerter vacet intentio, ea quae periculosiora sunt, nequaquam absque 
remedio reformationis accomode relinquamus. Ideoque omnia, quae pro vitanda discordia 
in electione Romani pontificis a nostris sunt praedecessoribus et praecipue a felicis 
recordationis Alexandro papa tertio salubriter instituta, omnino immota in sua firmitate 
manere censentes, nihil enim illis detrahere intendimus, sed quod experientia deesse 
probavit, praesenti constitutione supplere. 


§ 1. Hoc sacro concilio approbante, statuimus ut, si eumdem pontificem in civitate, in qua 
cum sua curia residebat, diem claudere contingat extremum, cardinales qui fuerint in 
civitate ipsa praesentes, absentes expectare decem diebus tantummodo teneantur. Quibus 
elapsis, sive absentes venerint sive non, extunc omnes conveniant in palatio, in quo idem 
pontifex habitabat, contenti singuli singulis tantummodo servientibus, clericis vel laicis, 
prout duxerint eligendum. Illis tamen quibus potens necessitas id suggerit indulgeri, duos 
habere permittimus, eiusdem electionis arbitrio reservato. In eodem autem palatio unum 
conclave, nullo intermedio pariete seu alio velamine, omnes habitent in communi, quod 
servato libero ad secretam cameram aditu, ita claudatur undique, ut nullus illud intrare 
valeat vel exire; nulli ad eosdem cardinales aditus pateat vel facultas secrete loquendi cum 
eis ; nec ipsi aliquos ad se venientes admittant, nisi eos, qui de voluntate omnium 
cardinalium inibi praesentium, pro iis tantum quae ad electionis instantis negotium 
pertinent, vocarentur. Nulli etiam fas sit ipsis cardinalibus vel eorum alicui nuntium 
mittere vel scripturam. Qui vero contra fecerit, scripturam mittendo vel nuntium, aut 
cum aliquo ipsorum secreto loquendo, ipso facto sententiam excommunicationis incurrat. 
In conclavi tamen praedicto aliqua fenestra competens dimittatur, per quam eisdem 
cardinalibus ad victum necessaria commode ministrentur, sed per eam nulli ad ipsos 
patere possit ingressus. Verum si, quod absit, infra tres dies postquam, ut praedicitur, 
conclave praedictum iidem cardinales intraverint, non fuerit ipsi ecclesiae de pastore 
provisum, per spatium quinque dierum immediate sequentium, singulis diebus tam in 
prandio quam in cena uno solo ferculo sint contenti. Quibus provisione non facta decursis, 
extunc tantummodo panis, vinum et aqua ministrentur eisdem, donec eadem provisio 
subsequatur. Provisionis quoque huiusmodi pendente negotio, dicti cardinales nihil de 
camera papae recipiant nec de aliis eidem ecclesiae tempore vacationis obvenientibus 
undecunque, sed ea omnia, ipsa vacatione durante, sub eius cuius fidei et diligentiae 


camera eadem est commissa, custodia maneant, per eum dispositioni futuri pontificis 
reservanda. Qui autem aliquid. receperint, teneantur extunc a perceptione quorumlibet 
redituum ad ipsos spectantium abstinere, donec de receptis taliter plenariam 
satisfactionem impendant. Iidem quoque cardinales accelerandae provisioni sic vacent 
attentius, quod se nequaquam de alio negotio intromittant, nisi forsan necessitas adeo 
urgens incideret, quod. eos oporteret de terra ipsius ecclesiae defendenda vel eius parte 
aliqua providere vel nisi aliquod tam grande, tam evidens periculum immineret, quod 
omnibus et singulis cardinalibus praesentibus concorditer videretur illi celeriter 
occurrendum. Sane si aliquis de praedictis cardinalibus conclave praedictum, ut supra 
exprimitur, non intraverit aut intrans, absque manifesta causa infirmitatis, exierit, ipso 
minime requisito nec in eiusdem electionis negotio ulterius admittendo, per alios ad 
eligendum substituendum pontificem libere procedatur. Si vero, infirmitate superveniente, 
idem conclave aliquem ex eis exire contingat, ipsa etiam infirmitate durante, poterit eius 
suffragio non requisito, procedi. Sed si ad alios post sanitatem sibi redditam seu antea 
redire voluerit, vel etiam si alii absentes, quos per decem dies diximus expectandos, 
supervenerint, re integra videlicet antequam eidem ecclesiae sit de pastore provisum, in 
eodem negotio, in illo statu in quo ipsum invenerint, admittantur, praemissa tam de 
clausura quam de servientibus, cibo ac potu et reliquis cum aliis servaturi. 


§ 2. Porro si quando Romanum pontificem extra civitatem praedictam, in qua erat cum 
sua curia residens, contigerit ab hac luce migrare, teneantur cardinales in civitate, in 
cuius territorio seu districtu idem pontifex obiit, convenire, nisi sit forsitan interdicta vel 
contra ecclesiam Romanam in aperta rebellione persistat. Quo casu in alia viciniori 
conveniant, quae similiter nec interdicto subiaceat nec sit , (ut praedicitur), aperte 
rebellis. In hac etiam civitate, tam quoad expectationem absentium quam quoad 
habitationem communem, clausuram et cetera omnia, in domo episcopali vel alia qualibet 
eisdem cardinalibus deputanda, eadem observentur quae superius, obeunte dicto pontifice 
in ea in qua cum sua residebat curia, sunt expressa. 


§ 3. Praeterea quia parum est iura condere, nisi sit qui eadem tueatur, adiciendo sancimus 
ut dominus aliique rectores et officiales civitatis illius, in qua Romani pontificis 
celebranda fuerit electio auctoritate nostra et eiusdem approbatione concilii potestate sibi 
tradita, praemissa omnia et singula plene ac inviolabiliter, sine fraude ac dolo aliquo 
faciant observari, nec cardinales ultra quam praemittitur, arctare praesumant. Super iis 
autem taliter observandis, statim audito summi pontificis obitu, coram clero et populo 
civitatis ipsius, ad hoc specialiter convocandis, praestent corporaliter iuramentum. Quod 
si forte in praemissis vel circa ea fraudem commiserint aut ipsa diligenter non 
observaverint, cuiuscumque sint praeeminentiae, conditionis aut status, omni cessante 
privilegio, eo ipso excommunicationis sint vinculo innodati et perpetuo sint infames, nec 


unquam eis portae dignitatis pateant, nec ad aliquod publicum officium admittantur. 
Ipsos insuper feudis et bonis ceterisque, quae ab eadem Romana Ecclesia vel quibuslibet 
aliis ecclesiis obtinent, ipso facto decrevimus esse privatos, ita quod ad ecclesias ipsas 
plene ac libere revertantur, administratorum earumdem ecclesiarum arbitrio sine 
contradictione aliqua disponenda. Civitas vero praedicta mon solum sit interdicto 
supposita, sed et pontificali dignitate privata. 


§ 4. Ceterum quia cum arbitrium vel inordinatus captivat affectus vel ad certum aliquid 
obligationis cuiusque necessitas adigit, cessat electio, dum libertas adimitur eligendi, 
cardinales eosdem obsecrantes per viscera misericordiae Dei nostri, per aspersionem sui 
pretiosi sanguinis obtestamur, ut pensantes attentius quid eis imminet, cum agitur de 
creatione vicarii lesu Christi, successoris Petri, rectoris universalis ecclesiae, gregis 
dominici directoris, omni privatae affectionis inordinatione deposita et cuiuslibet 
pactionis, conventionis, obligationis mecessitate necnon condicti et intendimenti 
contemplatione cessantibus, non in se reciprocent considerationis intuitum vel in suos, 
non quae sua sunt quaerant, non commodis privatis intendant, sed nullo arctante ipsorum 
in eligendo iudicium misi Deo, puris et liberis mentibus, nuda electionis conscientia 
utilitatem publicam libere prosequantur, omni conatu et sollicitudine, prout possibilitas 
patitur, id acturi tantummodo, ut eorum ministerio acceleretur utilis et pernecessaria 
totius mundi provisio, idoneo celeriter eidem ecclesiae sponso dato. Qui autem secus 
egerint, divinae subiaceant ultioni, eorum culpa, misi gravi propter hoc peracta 
poenitentia, nullatenus abolenda. Et nos nihilominus pactiones, conventiones, 
obligationes, condicta et intendimenta omnia, sive iuramenti sive cuiuslibet alterius sint 
vinculo firmitatis innixa, cassamus, irritamus et viribus decernimus omnino carere, ita ut 
nullus ad illa observanda quomodolibet sit astrictus nec quisquam ex eorum 
transgressione notam vereatur fidei non servatae, sed non indignae laudis titulum potius 
mereatur, cum lex etiam humana testetur, Deo magis transgressiones huiusmodi quam 
ius-iurandi observationes acceptas. 


$ 5. Quia vero fidelibus non est tam de sollicita quantumcunque inventione fidendum, 
quam de instantia orationis humilis et devotae sperandum, huic adicimus sanctioni, ut in 
omnibus civitatibus ceterisque locis insignibus, ubi primum de memorati pontificis obitu 
certitudo claruerit, a clero et populo solemnibus pro eo exequiis celebratis, singulis diebus, 
donec de ipsius ecclesiae provisione indubitatus rumor pertulerit veritatem, humiles 
preces fundantur ad Dominum, apud eum devotis orationibus insistatur, ut ipse qui 
concordiam facit in sublimibus suis, sic efficiat eorumdem cardinalium corda in eligendo 
concordia, quod provisio celer, concors et utilis, prout animarum salus exigit et totius 
requirit orbis utilitas, ex ipsorum unanimitate sequatur. Et ne tam salubre praesentis 
sanctionis edictum ignorantiae negligi praetextu contingat, districte praecipimus, ut 


patriarchae, archiepiscopi, episcopi et alii ecclesiarum praelati ceterique, quibus 
concessum est proponere verbum Dei, clerum et populum propter hoc specialiter 
frequentius congregandos, in suis sermonibus ad supplicum precum suffragia, pro celeri et 
felici exitu tanti negotii frequentanda, sollerter hortentur, et ipsis eadem auctoritate non 
solum orationum frequentiam sed observantiam, prout circumstantiae pensandae 
suaserint, ievuniorum indicant. 


Donde hay mayor peligro, indudablemente se necesita una provisión más completa. El 
examen del pasado enseña cuántos desastres pueden causar unas vacantes demasiado 
largas en la sede romana y cuáles y cuántos peligros están tachonados; una 
consideración cuidadosa de los daños de ese período muestra lo mismo. Por lo tanto, 
razones evidentes nos aconsejan, mientras esperamos con celo la reforma de cosas 
aún menos importantes, que no dejemos sin una reforma adecuada lo que está 
expuesto a mayor peligro. Por eso pretendemos mantener absolutamente intacta la 
vigencia de todas las disposiciones salutíferas de nuestros predecesores y en 
particular del Papa Alejandro III, de feliz memoria, para evitar discordias durante la 
elección del Romano Pontífice; no es, de hecho, nuestra intención disminuir su 
importancia, 


$1 Con el consentimiento, pues, del santo Concilio, establecemos que si el Papa 
muere en una ciudad en la que residía con su curia, los cardenales presentes en la 
misma ciudad esperen a los ausentes sólo diez días. Pasados estos días, hayan llegado 
o no los ausentes, deben reunirse todos en el palacio donde residía el pontífice, cada 
uno con un solo criado, clérigo o laico, a su elección. Sin embargo, a los que tienen una 
necesidad real les concedemos dos, siempre a su elección. En este edificio todos viven 
en el mismo salón en común, sin medianeras ni otras cortinas; éste, excepto por un 
paso libre a una habitación separada, está bien cerrado por todos lados, para que 
nadie pueda entrar o salir. A nadie se le permite ir a los cardenales o hablar en secreto 
con ellos; ellos mismos no dan la bienvenida a los visitantes, a menos que sean 
aquellos que, con el consentimiento de todos los cardenales allí presentes, fueron 
llamados para asuntos relacionados con la próxima elección. Además, a nadie se le 
debe permitir enviar un emisario o una carta a los cardenales mismos oa cualquiera 
de ellos. El que transgrediere esta regla enviando un mensajero o escribiendo o 
hablando a uno de ellos en secreto ipso facto incurrirá en la pena de excomunión. En 
el cónclave, sin embargo, debe dejarse, por supuesto, una ventana por la que pueda 
pasar cómodamente la comida destinada a los cardenales, pero por la que nadie pueda 
entrar. Y si, Dios no lo quiera, tres días después de que los cardenales entraron en el 
cónclave, como se mencionó anteriormente, aún no habían dado pastor a la iglesia, en 
los cinco días inmediatamente siguientes, tanto en el almuerzo como en la cena, los 
cardenales deben contentarse con un solo plato cada día. Si al cabo de éstas no se ha 
hecho aún la elección, sólo se les da pan, vino y agua, hasta que se llegue a la elección. 


Durante el tiempo de la elección nada perciben los citados cardenales de la cámara 
apostólica, ni de lo que pueda llegar a la misma iglesia de cualquier fuente durante la 
festividad; todo el producto, sin embargo, permanece durante este tiempo bajo la 
custodia de aquel a cuya fidelidad y diligencia se ha confiado la cámara misma, a 
disposición del futuro pontífice. Cualquiera que luego haya recibido algo, estará 
obligado desde ese momento a abstenerse de recibir cualquier ingreso que le 
corresponda, hasta el reembolso total de las cantidades recibidas. Además, los mismos 
cardenales se preocupan de apresurar la elección, no tratándose de otra cosa, a menos 
que haya una necesidad tan urgente como la defensa de los territorios de la misma 
iglesia o de una parte de ellos, o haya un peligro tan grande y evidente que todos y 
cada uno de ellos todos los cardenales presentes, por unanimidad, estiman que deben 
hacerlo rápido. Si alguno de los cardenales no ha entrado en el cónclave, como se ha 
dicho más arriba, o después de haber entrado en él lo dejare sin causa manifiesta de 
enfermedad, sin buscarle en nada y no admitiéndole más a elección, los demás 
procedan libremente a elegir. el Papa. Si se produce una enfermedad, alguno de ellos 
tendrá que abandonar el cónclave, incluso durante la enfermedad se podrá proceder a 
la elección sin requerir su voto. Pero si, después de recuperar su salud o incluso 
antes, quiere volver a los demás, o incluso si los ausentes, los que tuvieron que 
esperar diez días, llegan antes de que el Papa haya sido elegido, serán admitidos a la 
elección en el punto donde es ; deberán observar como los demás las normas sobre el 
claustro, sobre la servidumbre, sobre la comida, sobre las bebidas y sobre lo demás. 


$2 Si acontece que el Romano Pontífice muere fuera de la ciudad en la que residía 
con su curia, los cardenales están obligados a reunirse en la ciudad en cuyo territorio 
o distrito murió el Pontifice, a no ser que esté prohibido o en abierta rebelión contra 
el Romano iglesia. En este caso, reünanse en el más cercano, siempre que no esté bajo 
interdicto, o abiertamente rebelde. También en esta ciudad en cuanto a la espera de 
los ausentes, la casa comün, el claustro y todas las demás cosas, en el palacio del 
obispo o en cualquier otro elegido por los mismos cardenales, las mismas reglas dadas 
para el caso en que el Papa muera. en la ciudad donde residia con su curia. 


$3 Además, como de poco sirve promulgar leyes si no hay quien las observe, 
establecemos que el señor y los demás rectores y magistrados de la ciudad en que se 
ha de proceder a la elección del Romano Pontifice, con la potestad que les ha sido 
conferida a nuestra autoridad y con el consentimiento del consejo, deben hacer que 
todo lo dicho, en su conjunto y en cada una de sus disposiciones, se observe integra e 
inviolablemente, sin fraude ni engaño, cuidando de no limitar los cardenales más de lo 
previsto. Los magistrados, tan pronto como reciban la noticia de la muerte del Papa, 
jurarán personalmente, ante el clero y el pueblo de la ciudad especialmente 
convocados, observar estas disposiciones. Y si cometen fraude o no las observan 
diligentemente, cualquiera que sea su dignidad, condición o estado, una vez cesados 
todos los privilegios, quedan sujetos al vínculo de la excomunión y son para siempre 
infames; están excluidos de por vida de toda dignidad, ni son admitidos a cargo 


püblico. Establecemos también que son privados ipso facto de los feudos, bienes y 
todo lo que hayan tenido de la iglesia romana o de cualquier otra iglesia, para que 
estos bienes retornen plena y libremente a las mismas iglesias y estén, sin oposición 
alguna, a disposición de sus administradores. La ciudad, pues, no está sujeta a 
interdicto, sino que está privada de la dignidad de obispo. Establecemos también que 
son privados ipso facto de los feudos, bienes y todo lo que hayan tenido de la iglesia 
romana o de cualquier otra iglesia, para que estos bienes retornen plena y libremente 
a las mismas iglesias y estén, sin oposición alguna, a disposición de sus 
administradores. La ciudad, pues, no está sujeta a interdicto, sino que está privada de 
la dignidad de obispo. Establecemos también que son privados ipso facto de los 
feudos, bienes y todo lo que hayan tenido de la iglesia romana o de cualquier otra 
iglesia, para que estos bienes retornen plena y libremente a las mismas iglesias y 
estén, sin oposición alguna, a disposición de sus administradores. La ciudad, pues, no 
está sujeta a interdicto, sino que está privada de la dignidad de obispo. 


$4 Puesto que cuando la pasión esclaviza a la voluntad o una coacción la empuja a 
obrar de cierta manera, la elección es nula por falta de libertad, oremos a los 
cardenales mismos por la bondad misericordiosa de nuestro Dios, imploremos por la 
sangre preciosa que ha esparcido para que reflexionen atentamente sobre el deber 
que les pesa a la hora de elegir al vicario de Jesucristo, y sucesor de Pedro, cabeza de 
la iglesia universal y guía del rebaño del Señor. Habiendo desechado toda pasión 
privada, no ligados ya a ningún pacto, contrato, obligación y consideración de ningún 
acuerdo y entendimiento, que no miren tanto a sí mismos ni a sus súbditos, no 
busquen su provecho o sus intereses privados. Que nadie sino Dios influya en su 
juicio en su elección, con un espíritu puro y libre, preocupados sólo de la elección, 
busquen sin miedo lo que es de uso común, esforzándose sólo con todo esfuerzo y 
cuidado, en cuanto sea posible, para acelerar con su trabajo una elección que es útil y 
muy necesaria para la mundo entero, dando solícitamente un esposo digno a la iglesia 
misma. Quien lo haga de otro modo está sujeto a la venganza divina y su culpa no es 
perdonada, a menos que sea después de una grave penitencia. Por nuestra parte, 
cancelamos, anulamos y declaramos nulos y absolutamente nulos los acuerdos, 
convenios, obligaciones, acuerdos y entendimientos de cualquier clase, ya sean 
contraídos con obligación de juramento, o de cualquier otro modo. Nadie estará 
obligado en forma alguna a observarlos. Su mutismo no será culpa, sino más bien un 
título a una justa alabanza; porque incluso la ley humana atestigua que estas 
transgresiones son más aceptables para Dios que el cumplimiento de tales 
juramentos. 


$5 Pero los fieles no deben confiar tanto en una elección anticipada, sino más bien 
en el poder intercesor de la oración humilde y devota; por lo que añadimos a lo 
establecido que en todas las ciudades y otros lugares de mayor importancia, tan 
pronto como se conozca cierta noticia de la muerte del Papa, se celebren solemnes 
funerales por el clero y el pueblo en su sufragio y se ofrezcan humildes oraciones a 


Dios. todos los días hasta la confirmación de la elección. Persevere en devotas 
süplicas, para que quien establece la paz en el cielo más alto, haga a los cardenales 
unánimes en la elección, para que de su armonía surja una elección solicita, 
concordante y ütil, como lo exige la salvación de las almas y la utilidad del mundo 
entero. ;Por qué no sucede que este decreto, tan saludable, se descuida con la excusa 
de la ignorancia, ordenamos estrictamente que los patriarcas, arzobispos, obispos y 
demás prelados de las iglesias y todos aquellos a quienes se permite anunciar la 
palabra de Dios, en sus sermones exhorten celosamente al clero y al pueblo, reunidos 
más frecuentemente con este propósito, orar con confianza por una conclusión rápida 
y feliz de un negocio tan importante; con la misma autoridad les ordenamos no sólo 
oraciones frecuentes, sino también la observancia de ayunos, según corresponda. 
reunidos más frecuentemente con este fin, para orar con confianza por una pronta y 
feliz conclusión de tan importante asunto; con la misma autoridad les ordenamos no 
sólo oraciones frecuentes, sino también la observancia de ayunos, segün corresponda. 
reunidos más frecuentemente con este fin, para orar con confianza por una pronta y 
feliz conclusión de tan importante asunto; con la misma autoridad les ordenamos no 
sólo oraciones frecuentes, sino también la observancia de ayunos, segün corresponda. 


Ne Romani 
Clemente V, 6 Dicembre 1311 


Ne Romani electioni Pontificis indeterminata opinionum diversitas aliquod possit 
obstaculum, vel dilationem afferre. Nos inter caetera praecipue attendentes, quod lex 
superioris per inferiorem tolli non potest, opinionem astruere (sicut accepimus) 
satagentem, quod. Constitutio fel. record. Gregorii Papae X. Praedecessoris nostri, circa 
electionem praefatam edita in Concil. Lugdunen. per caetum Card. Romanae Ecclesiae 
(ipsa vacante) modificari possit, corrigi, vel immutari, aut quicquam ei detrahi, sive addi, 
vel dispensari quomodolibet circa ipsam, seu aliquam ejus partem, aut eidem etiam 
renunciari per eum tamquam veritati non consonam, de Fratrum nostrorum consilio 
reprobamus, irritum nihilominus, et inane decernentes, quicquid potestatis, aut 
jurisdictionis ad Romanum, dum vivit, Pontificem pertinentis (nisi quatenus in 
Constitutione praedicta permittitur) caetus ipse duxerit (eadem vacante Ecclesia) 
exercendum. 


§ 1. Eo tamen proviso, quod si ejusdem Ecclesiae Camerarium, aut Majorem, vel aliquos 
alios ex Poenitentiariis (quorum officium per obitum ejusdem Pontificis nolumus expirare) 
per mortem, vel alias deficere quovis modo contingat, valeat idem caetus ad tempus 
vacationis hujusmodi pro mumero deficientium, vel ampliori etiam, quantum ad 
Poenitentiarios (si hoc eidem caetui concorditer expedire videbitur) alios subrogare. 


§ 2. Sane, cum juxta Constitutionem praedictam, PAPA extra Civitatem, in qua cum sua 
erat curia, moriente, in Civitate, in cujus Districtu, seu Territorio moritur, sit regulariter 
successoris electio celebranda, Districtus, seu Territorii nomine, Dioecesim hoc casu 
intelligendam fore censemus Eo autem adjecto, quod si incerto loco causarum, et 
literarum Apostolicarum audientia remanente, Papam alibi mori contingat, non ibi, sed 
ubi praedicta fuerit audientia, memorata electio celebretur, etiamsi eadem audientia 
tempore mortis hujus vacare noscatur, nisi forte ante mortem eamdem ordinatum esset 
per Papam de curia transferenda, quo casu servetur provisio Constitutionis praedictae. 


§ 3. Porro si Romano non electo Pontifice, Cardinales omnes simul, vel successive (quod 
absit) exire contingeret Conclave deputatum eisdem: hi (ad quos pertinet executio 
Constitutionis praedictae) illos ex ipsis, quibus infirmitas corporis, aut nota debilitas 
excusationem non dabit, idem Conclave (quam cito poterunt) reintrare compellant : 


Poenas in dicta Constitutione contentas (nisi hoc fecerint) incursuri. Cardinales autem 
hujusmodi Conclave reintrantes, ad electionem jam dictam procedant, e alias 
Constitutionem praefatam observent, secundum statum, in quo erant in eodem Conclavi, 
quando ipsum, ut praemittitur, exiverunt. 


S 4. Caeterum, ut circa electionem praedictam eo magis vitentur dissensiones, et 
schismata, quo minor eligentibus aderit dissindendi facultas, decernimus, ut nullus 
Cardinalium cujuslibet excommunicationis, suspensionis, aut interdicti praetextu, a dicta 
valeat electione repelli, juribus aliis circa electionem eandem hactenus editis, plene in suo 
robore duraturis. 


§ 5. Verum, quia tam ex provisis remediis, quam ex orationibus ad Deum super hujusmodi 
negotio effundendis, quod breviter hujusmodi celebretur electio, praesumendum est 
probabiliter, et sperandum. Statuimus, ut electi, et alii (qui ex quacumque causa ad Sedem 
Apostolicam venire, vel mittere sunt adstricti), ad ipsam cum vacat, ac si non vacaret, 
venire, vel mittere teneantur. 


La diversidad indeterminada de opiniones puede causar algün obstáculo o retraso en 
la elección del Pontífice. Nosotros, entre otras cosas, prestamos especial atención al 
hecho de que la ley de un superior no puede ser abolida por una inferior, refutando 
(como hemos recibido) una opinión que se opone a ella, porque la Constitución está 
inflamada. registro El Papa Gregorio X, nuestro Predecesor, emitido en el Concilio 
sobre la elección antedicha. Lugdunen por la compañía de tarjetas. La Iglesia Romana 
(cuando esté vacante) puede ser modificada, corregida, alterada o quitada de ella, o 
añadida a ella, o dispensada de cualquier manera con respecto a ella, o cualquier parte 
de ella; nula y sin efecto, sin embargo, como mientras viva 


$ 1. Se dispone, sin embargo, que si el Chambelán de la misma Iglesia, o el Alcalde, o 
cualquiera de los otros Penitenciarios (cuyo cargo no queremos que expire por la 
muerte del mismo Pontifice) por muerte o por otra causa, no suplir en modo alguno a 
los que son deficientes, o incluso mayores, en cuanto a las Penitenciarías (si esto 
parece conveniente en armonía con ese mismo grupo) para suplir a otros. 


$ 2. En efecto, ya que, según la Constitución anterior, el Papa fuera de la ciudad en la 
que estaba en su propia corte mientras moría, en el Estado en cuyo Distrito o 
Territorio muere, la elección de un sucesor debe ser regular. celebrado; Pensamos que 
se agregaría, sin embargo, que si una audiencia de cartas apostólicas queda incierta 
en el lugar de las causas, sucedería que el Papa moriría en otro lugar, fue ordenado 
por el Papa para ser trasladado a la corte, en en cuyo caso se observará lo dispuesto 
en la citada Constitución. 


$ 3. Además, si el Romano Pontífice no hubiera sido elegido, todos los Cardenales al 
mismo tiempo, o sucesivamente (lo que Dios no quiera), pasarían a salir al mismo 
cónclave: aquellos (a quienes la ejecución de lo anterior- Constitución mencionada) no 
darán excusa. Lo obligan a reingresar en el mismo Cónclave (tan pronto como 
puedan): incurrirán en las penas contenidas en dicha Constitución (a menos que lo 
hagan). Los Cardenales, sin embargo, que entren en este Cónclave, deben proceder a la 
elección ya mencionada, y observar desde otros tiempos la Constitución dicha, según 
el estado en que se encontraban en el mismo Cónclave, cuando salieron, como antes 
se ha dicho. 


$ 4. Además, a fin de que cuantas más disensiones y cismas se eviten en relación con 
la citada elección, menor será la oportunidad de desmembrar a los electores, 
decretamos que ninguno de los cardenales de cualquier excomunión, suspensión o 
interdicto, puede ser repelido de dicha elección con el pretexto de su elección, 
publicado, plenamente perdurable en su fuerza. 


$ 5. Pero como, tanto por los remedios provistos, como por las oraciones a Dios para 
derramar un negocio de esta especie, se celebra brevemente esa elección de esta 
especie, es probable que se presuma y se espere. Hemos establecido que los elegidos y 
demás (que por cualquier motivo están obligados a acudir a la Sede Apostólica oa 
enviar) están obligados a acudir o enviar a ella cuando esté vacante, como si no 
estuviera desocupada. 


Con tan divino 
Julio II, 1505 


Electio Papae per simoniam est nulla, e sic electus quamvis in concordia Cardinalium, e 
horum nemine discrepante, est Apostaticus, e ut simoniacus, e Haeresiarcha habetur, e est 
privatus omnibus officiis, beneficiis cujuscumque generis, atque etiam priori Cardinalatus 
honore, e perpetuo ad omnia praedicta inhabilis efficitur, e contra ipsum a quocumque 
Cardinali potest opponi de simoniaca labe,e sicut de vera, e indubitata haeresi. 


Cum tam divino, quam humano jure, in spiritualibus praecipue, detestabiliter sit simoniae 
labes prohibita, e longe magis in electione Romani Pontificis Vicarii Jesu Christi D. N. 
abominabilis sit, e universali Ecclesiae perniciosa. Nos, qui regimini ejusdem universalis 
Ecclesiae meritis imparibus annuente Domino praesidemus, cupientes, quantum cum Deo 
possumus in praemissis pro tantae rei necessitate, ac periculi magnitudine, ut tenemur, 
imposterum salubriter providere, de Fratrum nostrorum S.R.E. Cardinalium consilio, e 
unanimi consensu, ac nostra perpetuo valitura Constitutione, Apostolica auctoritate, e de 
potestatis nostrae plenitudine, statuimus, ordinamus, decernimus, e definimus, quod si, 
quod. Deus pro sua clementia, e ineffabili bonitate avertat, contigerit, postquam Nos, vel 
Successores nostros successive, ipse Deus ab hujusmodi universalis Ecclesiae regimine 
absolverit, humani generis inimico procurante, e ambitione, vel cupiditate ad hoc 
inclinante, seu impellente, electionem Romani Pontificis ab eo, quem eligi contigerit, vel 
ab aliquo, seu aliquibus de caetu Cardinalium quomodolibet votum dantibus, per 
simoniacam haeresim in dando, promittendo, vel recipiendo pecunias, bona cujusque 
generis, castra, officia, vel beneficia, seu promissiones, e obligationes, commissam, per se, 
vel alium, seu alios quomodocunque, e qualitercunque etiam in duarum partium, vel 
omnium Cardinalium unanimi concordia, quomodolibet etiam per viam assumptionis, 
unanimiter nemine discrepante, etiam sine scrutinio facta, celebrari, vel fieri, non solum 
hujusmodi electio, vel assumptio, eo ipso nulla existat, e nullam eidem sic electo, vel 
assumpto, administrandi in spritualibus, e temporalibus facultatem tribuat, sed etiam 
contra dictum sic electum vel assumptum, de simoniaca labe, a quocumque Cardinali, qui 
eidem electioni intervenit, opponi, e excipi possit, sicut de vera, e indubitata haeresi, ita 
quod a nullo pro Romano Pontifice habeatur, quinimo ipse sic electus, a priori suo 
Cardinalatus, e alio quocunque honore, Ecclesiis Cathedralibus etiam Metropolitanis, e 
Patriarchalibus, Monasteriis, dignitatibus, e aliis quibuscunque beneficiis, e pensionibus, 
quae tunc obtinebat in titulum, vel in commendam, aut alias quomodocumque eo ipso, 
absque alia declaratione, privatus existat, e idem electus non Apostolicus, sed Apostaticus, 
e tanquam simoniacus, e haeresiarcha, e ad praedicta omnia, e singula perpetuo inhabilis 
habeatur. 


Electio Papae per simoniam, non convalidatur per inthronizationem, temporis cursum, 
adorationem, aut obedientiam Cardinalium. 


Nec hujusmodi simoniaca electio per subsequentem ipsius inthronizationem, seu temporis 
cursum, aut etiam omnium Cardinalium adorationem, seu obedientiam, ullo unquam 
tempore convalescat. 


Licet omnibus Cardinalibus, Clero, Populo Romano, e omnibus Officialibus ab obedientia 
Papae electi per simoniam impune discedere. 


Liceatque omnibus e singulis Cardinalibus etiam illis, qui huic simoniacae electioni, seu 
assumptioni consenserint, etiam post inthronizationem, e adorationem, seu obedientiam, 
ac etiam universo Clero, e Populo Romano, nec non subditis, e S. Angeli de Urbe, ac 
quarumvis aliarum Romanae Eccleciae arcium Praefectis, Castellanis, Capitaneis, e aliis 
Officialibus quocumque homagio, seu juramento, vel cautione praestitis non obstantibus, a 
talis electi, etiam inthronizati, obedientia, e devotione, impune, e quandocunque discedere 
(ipsis Fidei Romanae Ecclesiae, e obedientiae futuri Romani Pontificis canonice intrantis 
nihilominus astrictis permanentibus) e eum, ut magum, ethnicum, publicanum, e 
haeresiarcham evitare. 


Cardinales possunt contra electum Papam per simoniam implorare auxilium brachii 
secularis si se ingesserit in administratione, nec ob id schismatici fiunt. 


Ad cujus quoque confusionem possint Cardinales, qui praefatae electioni se opponere 
voluerint, si praesumpserit se regimini universalis Ecclesiae, praetextu talis electionis 
ingerere, auxilium brachii secularis contra eum implorare. Nec tales ab ejus obedientia 
abscendentes, tanquam tunicae Domini scissores, aliquarum, propter dictum discessum 
poenarum, seu censurarum ultioni subjaceant. 


Imponitur poena privationis beneficiorum, e dignitatum quorumcumque etiam 
Cardinalatus, Cardinalibus eligentibus Papam per simoniam. 


Cardinales vero, qui eum sic simoniace elegerint, a suis ordinibus, e etiam Cardinalatus 
titulis, e honore, ac quibuscumque Patriarchalibus, Archiepiscopalibus, Episcopalibus, e 
aliis Praelaturis, ac dignatatibus, e beneficiis, quae in titulum vel commendam tunc 
obtinebant, vel in quibus, seu ad quae jus tunc habebant, absque alia declaratione privati 
existant, nisi ab illo penitus, e cum effectu discesserint, e reliquis Cardinalibus, qui 
hujusmodi simoniae non consenserint, infra terminum octo dierum, postquam fuerint ab 
eis requisiti, personaliter si fieri poterit, alias per edictum publicum, se absque fictione, 
vel fraude univerint, e conjunxerint. Et tunc si praefatis aliis Cardinalibus se univerint, e 
conjunxerint, et tunc si preaefatis aliis Cardinalibus se univerint e conjunxerint in 
pristinum statum, e ad pristinos honores, e dignitates etiam Cardinalatus, ac Ecclesias, e 
beneficia, quibus praeerant, e quae obtinebant, reintegrati, rehabilitati, ac restituti, e 


repositi, ab hujusmodi simoniae labe, e censuris, ac poenis Ecclesiasticis quibuscumque 
absoluti eo ipso existant. 


Annullantur omnes obligationes simoniacae, inervenientes in electione Romani Pontificis. 


Promissiones quoque, e obligationes, sive sponsiones propterea quanducunque, etiam ante 
tempus dictae electionis, etiam extra personas Cardinalium per quoscunque alios 
quomodocumque factae, cum quavis inexcogitabili solemnitate, e forma, etiam jurata: 
conditionales, sive eventuales, e in forma excommissarum ex quacunque causa etiam 
depositi, mutui, cambii, confessionis de receptis, donationis, arrendamenti, vel 
venditionis, permutationis, vel alterius cujuscumque contractus, etiam in ampliori forma 
Camerae Apostolicae factae, sint nullae, e invalidae, e ad exigendum inefficaces, nullusque 
illarum vigore cogi, vel constringi possit in judicio, vel extra, liceatque omnibus ab illis 
impune absque aliquo metu, sive perjurii nota, recedere. 


Cardinales non complices in electione Papae simoniaca aliwm possunt eligere, e Concilium 
convocare. 


Et insuper liceat Cardinalibus, qui electioni praedictae simoniacae interfuerint, e a 
praefato sic electo discesserint, adhibitis secum aliis Cardinalibus, qui hujusmodi 
simoniacae electioni consenserunt, e postea eisdem Cardinalibus in dicta simonia non 
complicibus se univerint, si se cum eisdem unire voluerint, alioquin sine eis ad alterius 
nihilominus Pontificis Electionem, non expectata alia sententia declarationis simoniacae 
elctionis hujusmodi, eadem tamen prasente nostra Constitutione semper in suo robore 
permanente, libere, alias tamen canonice, devenire, e Concilium etiam generale indicere, e 
convocare in loco idoneo, prout eis videbitur expedire. 


Cardinales non complices in electione Papae simoniaca aliwm possunt eligere, e Concilium 
convocare. 


Et insuper liceat Cardinalibus, qui electioni praedictae simoniacae interfuerint, e a 
praefato sic electo discesserint, adhibitis secum aliis Cardinalibus, qui hujusmodi 
simoniacae electioni consenserunt, e postea eisdem Cardinalibus in dicta simonia non 
complicibus se univerint, si se cum eisdem unire voluerint, alioquin sine eis ad alterius 
nihilominus Pontificis Electionem, non expectata alia sententia declarationis simoniacae 
elctionis hujusmodi, eadem tamen prasente nostra Constitutione semper in suo robore 
permanente, libere, alias tamen canonice, devenire, e Concilium etiam generale indicere, e 
convocare in loco idoneo, prout eis videbitur expedire. 


Derogatur Constitutionibus contrariis. 


Non obstantibus Constitutionibus, e ordinationibus Apostolicis, e praecipue fel. rec. 
Alexandri Papae III quae incipit : Licet di vitanda discordia, e aliorum Romanorum 


Pontificum Praedecessorum nostrorum, etiam in Conciliis generalibus editis, caeterisque 
contrariis quibuscumque. 


Excommunicantur Card. Si contrafecerint huic Constitutioni, additur decretum irritans, e 
aliae solitae clausulae, e Constitutio jubetur publicari. 


IInhibentes postremo omnibus, e singulis S.R.E. Cardinalibus, qui pro tempore erunt, e 
eorum Sacro Collegio, ne Apostolica Sede vacante, praedictis contravenire, vel contra 
praemissa, vel aliquod praemissorum statuere, disponere, e ordinare, vel aliquo modo 
facere, seu attentare praesumant quocunque exquisito colore, vel causa, sub 
excommunicationis latae sententiae poena, quam ipso facto incurrant, e a qua nonnisi per 
Romanum Pontificem canonice electum absolvi possint, nisi in mortis articulo. 


Decernentes ex nunc irritum, e iname si secut super his, vel aliquo praemissorum a 
quoquam scienter, vel ignoranter, etiam per Nos contigerit attentari. 


Ut autem praesentis Constitutionis, decreti, statuti, ordinationis ac inhibitionis nostrae 
hujusmodi tenor ad omnium notitiam deducatur, volumus praesentes litteras nostras in 
valvis Basilicae Principis Apostolorum, nec non Cancellariae, ac acie Campi Florae affigi, 
nec aliam earumdem, literarum publicationis solemnitatem requiri, aut expectari debere, 
sed hujusmodi affixionem pro solemni publicatione, e perpetuo robore sufficere. 


Nulli ergo omnino hominum liceat hanc paginam nostrorum Costitutionis, ordinationis, 
statuti, decreti, diffinitionis, applicationis, approbationis, e inhibitionis infringere, vel ei 
ausu temerario contraire, si quis autem hoc attentare prasumpserit, indignatione 
omnipotentis Dei, ac Beatorum Petri, e Pauli Apostolorum ejus se noverit incursurum. 
Datum Romae apud S. Petrum anno Incarnationis Dominicae millesimo quingentesimo 
quinto 19. Kal. Febr. Pontificatus Nostri anno secundo. 


La elección de un papa por simonía es nula, y aunque es elegido en armonía con los 
cardenales, y ninguno de ellos discrepa, es un apóstata todo lo anterior se hace 
inmanejable, al contrario, puede ser contrarrestado por cualquier cardenal en cuanto 
a la mancha de simonia, como de verdadera e indudable herejía. 


Con tan divino cuán detestablemente la corrupción de la simonía prohibida por el 
derecho humano, especialmente en materia espiritual, es mucho más abominable en 
la elección del Romano Pontífice, Vicario de Jesucristo nuestro Señor, y perniciosa 
para la Iglesia universal. Nosotros, que presidimos los méritos desiguales del gobierno 
de la misma Iglesia universal, con la aprobación del Señor, estamos deseosos de 
proveer con Dios cuanto podamos antes de la necesidad y magnitud del peligro, para 
que estemos obligados a proveer para el futuro, por consejo de nuestros hermanos 


cardenales, con el consentimiento unánime y nuestro perpetuamente válido por la 
Constitución, por autoridad apostólica, en la plenitud de nuestro poder, hemos 
establecido, ordenado, decretado o definido ; 


La elección del Papa por simonía no está validada por la entronización, el transcurso 
del tiempo, la adoración o la obediencia de los cardenales. 


Ni la elección simoníaca de este género se recobra jamás en ningün tiempo por la 
subsiguiente entronización, ni por el transcurso del tiempo, ni aun por la adoración u 
obediencia de todos los Cardenales. 


Es permisible que todos los Cardenales, el Clero y el Pueblo Romano, y todos los 
Oficiales elegidos, se aparten impunemente de la obediencia al Papa. 


Y es lícito para todos los cardenales particulares, incluso los que han consentido en 
esta simonía elegir o abrazar, aun después de la entronización, adoración u 
obediencia; Prefectos de la Iglesia Romana de las Artes, Castellanos, Capitanes y 
demás Oficiales, con la impunidad, a pesar de cualquier homenaje, juramento o 
garantía, de tales elegidos, incluso desinformados, obediencia, devoción, impunidad, y 
siempre que se aparten (la fe misma de la Iglesia Romana, de futura obediencia del 
Romano Pontífice cuando entre canónicamente, no obstante , mientras permanezcan 
atados) para evitarlo como mago, pagano, publicano y heresiarca. 


Los cardenales pueden, por simonía contra el papa electo, invocar la ayuda del brazo 
secular si éste se ha ocupado de la administración, y por eso se convierten en 
cismáticos. 


A esta confusión pueden también los cardenales, que quieren oponerse a la citada 
elección, si se atreven a imponerle el gobierno de la Iglesia universal, con el pretexto 
de tal elección, pedir la ayuda del brazo secular contra él. Ni éste, apartándose de su 
obediencia, debe estar sujeto al castigo de otros, como las tijeras de la tünica del 
Señor, a causa de dicha desviación de los castigos, o del castigo de las censuras. 


La pena de privación de beneficios se impone a cualquier miembro de los dignatarios, 
incluidos los cardenales, que eligen al Papa por simonía a los cardenales. 


Cardenales que así le eligen la simonía de entre sus rangos, incluso de los títulos 
cardinales, de la honra y de cualquiera patriarcal, arzobispal, episcopal, de otras 
prelaturas, y dignidades, de los beneficios que entonces poseían como título o 
encomienda, o en quien o para aquellos a quienes entonces tenían derecho, existen 
sin otra declaración a menos que se hayan apartado enteramente de él, y con efecto 
de los otros cardenales, que no consintieron en tal simonía, dentro del plazo de ocho 
días, después de haber sido solicitados por ellos, si fuere posible, personalmente de 
otro modo, mediante edicto püblico, se han unido sin fingimiento ni fraude, y se han 
unido entre sí. Y luego, si se unían a los otros cardenales antes mencionados, se 
unían; 


Quedan anuladas todas las obligaciones simoniacas, como anuladas las que se 
encuentran en la elección del Romano Pontifice. 


Promesas, obligaciones o garantías por cualquier concepto, incluso antes del tiempo 
de dicha elección, incluyendo cualesquiera otros cardenales, o cualquier otro medio 
hecho, con cualquier solemnidad impensable, de forma, incluso de un jurado; 
condicional, eventual o en cualquier forma comprometida por cualquier motivo, 
incluso depósitos, préstamos, compras, recibos de confesión, donación, arreglo, venta, 
cambio o cualquier otro contrato, incluso en la forma más amplia de la Cámara 
Apostólica, son inválidos, inválidos e ineficaces para ejecutarlos. ser obligado en la 
corte, o sin ella, y todos pueden retirarse de ellos con impunidad sin ningün temor o 
nota de perjurio. 


Los cardenales que no sean cómplices de la elección simoníaca del Papa pueden elegir 
a otro para convocar el concilio. 


Y además, es lícito para los cardenales que estuvieron presentes en la antedicha 
elección de simonía, si los antedichos así electos han partido sin embargo, para la 
elección de otro Pontifice, no se espera otra sentencia de la elección de este tipo para 
una declaración de simonia, pero lo mismo, permaneciendo siempre en su fuerza 
nuestra Constitución, libremente, pero otras veces canónicamente, para convocar un 
Consejo General, y convocar en lugar conveniente, como les pareciere conveniente. 


Los cardenales que no sean cómplices de la elección simoníaca del Papa pueden elegir 
a otro para convocar el concilio. 


Y además, es lícito para los cardenales que estuvieron presentes en la antedicha 
elección de simonía, si los antedichos así electos han partido sin embargo, para la 
elección de otro Pontifice, no se espera otra sentencia de la elección de este tipo para 


una declaración de simonía, pero lo mismo, permaneciendo siempre en su fuerza 
nuestra Constitución, libremente, pero otras veces canónicamente, para convocar un 
Consejo General, y convocar en lugar conveniente, como les pareciere conveniente. 


Se deroga a las Constituciones contrarias. 


No obstante las Constituciones, las Ordenanzas Apostólicas, y especialmente la hiel. 
rec. El Papa Alejandro III comienza: "Aunque los dioses eviten la discordia, de los 
predecesores de nuestros otros Romanos Pontifices, incluso publicados en los 
Concilios Generales, y cualquier otra cosa en contrario". 


Las cartas están excomulgadas. Si contravienen esta Constitución, hay un decreto 
invalidante adicional que ordena ser confiscados de otras cláusulas consuetudinarias 
de la Constitución. 


Prohibo finalmente a todos, de los Cardenales individuales de la Santa Iglesia Romana, 
que serán por ahora, de su Sacro Colegio, para que no se opongan a la antedicha Sede 
Apostólica vacante, o decreten contra la anterior, o cualquiera de las anteriores, 
dispongan ordenar, o presumir de hacer de cualquier manera, o intentar de cualquier 
manera por elección de color o causa, bajo la pena de una pena de excomunión, en la 
que incurren por el acto mismo, en el que sólo los elegidos canónicamente por el 
Romano El Pontífice puede ser absuelto, excepto en el momento de la muerte. 


Concluyendo de ahora en adelante, es inválido e inaceptable si se sigue de ellos, o 
cualquiera de los anteriores, para ser intentado por alguien a sabiendas o sin saberlo, 
incluso por nosotros. 


Para que el contenido de nuestra presente Constitución, decreto, estatuto, 
ordenación e inhibición de este tipo sea del conocimiento de todos, queremos que 
nuestra presente carta sea pegada en las puertas de la Basílica del Príncipe de los 
Apóstoles, a la Cancillería, ya la línea del Campus Flora, era de esperarse, pero tal 
apego bastaría para la publicación solemne de fuerza perpetua. 


Por tanto, a nadie se le permita violar esta página de nuestra Constitución, 
ordenación, estatuto, decreto, definición, aplicación, aprobación o inhibición, o ir 
contra ella con osadía temeraria, si alguien se atreve a intentarlo, por la indignación 
del Dios Todopoderoso y de los bienaventurados Apóstoles Pedro y Pablo su incursión. 
Dado en Roma, junto a San Pedro, en el año de la Encarnación del Señor, el 19 de 
diciembre. Febrero En el segundo año de nuestro pontificado. 


In eligendis 
Pio IV, 1 Ottobre 1562 


Quanta maturitatae, ac diligentia fieri debeat Romani Pontificis electio. 


In eligendis Ecclesiarum Praelatis, quibus et humana, et divina ministeria committuntur, 
quantam adhiberi curam oporteat, testantur Patrum nostrorum sacratissimae 
Constitutiones, quas illi magna severitate de Episcoporum, e aliorum Praelatorum 
qualitate ediderunt: propterea quod a bonis bona omnia, videlicet charitas, vigilantia, 
ecclesiastica disciplina, denique animarum eis commissarum salus proficeretur, a malis 
vero contra, nonnisi mala, nempe avaritia, negligentia, fastus, e animarum periculum 
possit expectari: Quod. si in quibuslibet Ecclesiarum Pastoribus tantopere providendum 
est, ne quis assumatur indignus, majorem certe et perspicaciorem diligentiam in Rom. 
Pont. eligendo, qui coeteris Pastoribus est praefuturus, et totius Dominici gregis curam 
habiturus, oportet adhiberi. 


Recensentur Pontifices, qui Constitutiones ediderunt de Romani Pontificis electione. 


S 1. Hac sancta meditatione permoti praedecessores mostri, et praesertim fel. rec. 
Alexander III. Gregorius X. Clemens IV. Clemens V., et Julius II. nonnullas Constitutiones 
sanxerunt ad providendum, ut summorum Pontificum electiones libere, et recte et mature 
fierent. Sed quoniam res humanae semper in deterius prolabuntur, nisi sit, qui eas assidue 
retineat, et conservet; verendumque sit, ne aliquando propter earum Constitutionum 
transgressionem suborti abusus longius serpant, et progrediantur. 


Cardinales absentes per decem dies expectantur, et interim fiunt 


exequiae Pontificis mortui, quarum expensae taxantur. 


$ 2. Nos quantum cum Deo possumus futuris casibus, et periculis occurrere volentes, 
eorumdem praedecessorum nostrorum Constitutiones, tum innovando, tum declarando, et 
pro rerum, et temporum necessitate supplendo, de Fratrum nostrorum unanimi consilio, 
atque assensu definimus, statuimus, et declaramus, ut cum Pontificem de hac vita migrare 


contigerit, Cardinales praesentes, decem tantummodo diebus juxta dicti Gregorii 
praedecessoris Constitutionem in Concilio Lugdunen. editam, Cardinales absentes 
expectare teneantur, et interim solitas novem continuorum dierum exequias omnino 
peragant, nec ullo praetextu ulterius differant. Et ne quid impedimento esse possit, 
quominus exequiae ipsae nono die absolvantur, si quando per observantiam alicujus 
magni, et praecipui festi Cardinalibus videretur officium exequiarum intermitti debere, 
dies illi sic intermissi in numerum novem dierum nihilominus computari debeant, et 
impensa, quae in eis pro exequiis facienda esset inter pauperes Christi distribuatur. Ac ut 
superfluis quoque sumptibus, qui jam in immensum excreverunt, modus imponatur, 
funus simplicius quam consueverit fiat, ita ut illius ratione (praeter regalia Populo 
Romano praestari solita) decem millium ducatorum summam pannis lugubribus, et 
regalibus, tam Camerarii, et Clericorum, ac aliorum Cameralium, quam aliorum 
quorumcumque Ministrorum, et Officialium, ac aliis omnibus omnino computatis, 
impensa non excedat. Summa autem decem millium hujusmodi, vel si Collegio visum 
fuerit etiam minor, ac nullo modo major, per tres Cardinales antiquiores, unum videlicet 
de quolibet ordine, et Camerarium proportionabiliter pro rata distributionis alias fieri 
solitae, inter praedictos omnes, et singulos dividatur. 


Lapsis decem diebus post Missam de Spiritu Sancto Card. ingrediuntur 
Conclave, et ad negocium electionis procedunt et singulis diebus 


fieri debet scrutinium, et licet etiam in primo scrutinio accedere. 


§ 3. Lapsis vero decem diebus a die obitus Pontificis, ingressus Conclavis nullatenus 
prorogetur, aut differatur; sed sequenti die Missa de Spiritu Sancto celebrata, sive 
Cardinales absentes venerint, sive non, qui fuerint praesentes statim Conclave ingredi 
teneantur, et ingredientes ipsi absque mora aliqua, omissa ommino capitulorum 
consectione primis diebus fieri solitorum, in electionis negocio procedant, et singulis 
diebus scrutinium fiat, et in primo scrutinio etiam accedere liceat. 


Nolentes ingredi Conclave poenam Gregorianae Constitutionis incurrunt. 


§ 4. Si qui vero forte intrare noluerint, vel ingressi absque manifesta infirmitatis causa, 
juramento Medicorum, et a majori parte Cardinalium per secreta suffragia approbata, 
exiverint, dictae Constitutionis Gregorii X. poenam incurrant. 


Cardinales praesentes in Conclavi, et extra, lapsis decem 


diebus possunt eligere Pontificem. 


§ 5. Declarantes nihilominus, quod postquam Card. praesentes aliis Cardinalibus etiam de 
latere Legatis, aut ex alia quacumque etiam publica causa, etiam cum licentia Summi 
Pontificis absentibus, ulterius non expectatis, post tamen lapsum dictorum decem dierum 
a, morte Pontificis, electionem sive intra, sive extra Conclave fecerint, electio sic facta ex 
itineris, aut alterius etiam probabilis, et notorii ipsorum Card. absentium impedimenti 
praetextu, impugnari minime valeat, cum publica utilitas ex matura electione proveniens, 
cuivis alteri rationi praeferri debeat. 


Potestas Sacri Collegii Sede vacante ponitur. 


§ 6. Sedis autem vacatione durante, Collegium Cardinalium in iis, quae ad Pont. Max. dum 
viveret pertinebant, nullam omnino potestatem, aut jurisdictionem habeat, neque 
gratiam, neque justitiam faciendi, aut factam per Pontificem mortuum executioni 
demandandi; sed ea omnia futuro Pontefici reservare teneatur. Neque de statu temporali 
S. R. E., neque de pecuniis Camerae Apostolicae, aut Datarii, vel pro solutione debitorum 
ante obitum Pontificis quomodolibet contractorum, aut alias ex quavis causa (casibus 
infrascriptis dumtaxat exceptis) quicquam disponere, nec contra dictam Gregorii 
Constitutionem pro seipsis aliquid percipere, nec aes alienum ultra necessarios sumptus 
praesentibus comprehensos contrahere debeat, neque Camerarius, Thesaurarius, 
Datarius, Depositarius, Castellanus Arcis S. Angeli, aut alii Officiales contra harum 
Constitutionum tenorem Collegio obedire teneantur, sive debeant: quinimo si eis talibus 
obtemperaverint, aut ipsi Cardinales, vel Officiales eorum officiis contra praemissa 
aliquid attentare praesumpserint, de suo proprio Camerae Apostolicae plenarie 
satisfacere, et pecunias erogatas restituere, ac quaevis damna ad eligendi Pontificis 
arbitrium resarcire cogantur. Quod. autem expendi possit, erit praefata decem millium 
ducatorum summa: illud item quod pro victu Familiae Pontificiae ante Conclavis 
ingressum, ac post ingressum, pro pauperum Officialium Palatii tantum per Camerarium, 


et Priores Ordinum describen. victu, ac etiam pro eleemosinis Sede vacante fieri consuetis, 
itemque pro defensione terrarum Eccl. vel partis earum, nec non pro regalibus Pop. Rom. 
et illius Magistratibus, ac Custodia Urbis, et Conclavis, illiusque provisionibus opportunis 
necessarium erit. Quae vero impensa pro defensione Terrarum, et Locorum Ecclesiae, et 
securitate, ac provisionibus Conclavis facienda sit, Cardinales praesentes per secreta 
suffragia ordinare debeant, ita ut majoris partis sententia obtineat id, quod observandum 
erit, etiam in Gubernatorisbus Urbis, tam ultra Pontem, quam citra, et aliis Officialibus, 
etiam pro Status Ecclesiastici regimine si opus fuerit eligendis. Si vero ultra praedicta 
aliquod. grande periculum immineret, cui omnibus, et singulis Cardinalibus praesentibus 
juxta ordinationem Gregorii X., aut saltem duabus illorum tertiis partibus per secreta 
suffragia videretur celeriter occurrendum, tunc Collegium juxta majoris partis 
sententiam similiter per secreta suffragia de remedio opportuno, ac provide de necessaria 
impensa providere possit, et debeat. 


Tres Cardinales antiquiores, unus ex quolibet ordine, et Camerarius 
occurrentes necessitates proponuntur in Congregationibus, 


et curam habent clausurae Conclavis. 


S 7. Statuimus etiam quod tres Cardinales antiquiores, unus videlicet ex quolibet ordine, 
una cum Camerario post Pontificis obitum reliquos Cardinales congregandi, et 
occurrentes necessitates in Congregationibus Generalibus proponendi, et ut Conclave 
bene undique claudatur, curandi jus habeant. 


Potestas trium Cardinalium, de qua in praecedenti S. expirat 
tertio die, et transit ad sequentes in ordine, singulis tribus 


diebus, manente semper potestate Camerarii. 


S 8. Ipsorum autem officium tertia die post Conclavis ingressum omnino expiret, 
eorumque loco, tres alii sequentes in ordine, quolibet tertio quoque die cum eodem 
Camerario in eadem potestate succedant. 


Ponitur potestas Camerarii, et ejus Officialium Sede vacante. 


§ 9. Camerarii quoque, et Majoris Poenitentiarii officia, quae etiam Sede vacante durante 
ita durare decernimus, et declaramus, ut non solum ea, quae praesenti Constitutione 
prohibentur, et quae Pontifice vivente exercere non consueverunt, seu a quibus pro 
ejusdem Pontificis reverentia, aut alias quomodolibet abstinebant, minime usurpent; sed 
Camerarius, ac Praesidentes, et Clerici, aliique Ministri, et Officiales Cam. Apost. 
exactioni pecuniarum eidem Camerae debitarum, ac provisionibus ratione Sedis vacantis 
juxta praemissa necessario faciendis dumtaxat incumbere, et propterea a solutione 
debitorum ante Pontificis obitum contractorum, aut illorum declaratione, rationum 
solidatione, extractionibus frumentorum, remissionibus delictorum, assecurationibus 
delinquentium, et quibuscumque aliis expeditionibus, tam gratiam, quam justitiam, aut 
illarum executionem quomodolibet concernentibus omnino abstinere debeant. 


Ponitur potestas Poenitentiari, et ejus Officialium. 


§ 10. Poenitentiarius vero, et ejus Officiales ea tantum facere, et expedire valeant, que ad 
forum conscientiae pertinent, in reliquis officium eorum conquiescat, itaque a 
quibuscumque  matrimonialibus, e aliis dispensationibus, ac  absolutionibus, et 
declarationibus, nec non quibusvis aliis expeditionibus forum (quod ajunt) fori, mixtim, vel 
separatim quomodolibet respicientibus, ommino abstineant: alioquin in quibus tam 
Camerarius, quam Poenitentiarius, et alii praedicti etiam de licentia, aut mandato totius 
Collegii contrafecerint, ea nulla, et irrita sint, ac nemini suffragentur. Et nihilominus 
eorum excessus, et inobedientiae rationem Pontificis arbitrio quandocumque reddere 
teneantur. Litteris etiam nostris super reformatione Camerae, et Poenitentiariae 
hujusmodi editis in suo robore permansuris. 


Datarii Officium expirat morte Papae. 


$ 11. Datarii vero ministerium per ejusdem Pontificis obitum omnino expiret, itaut non 
solum datas per eum antea notatas extendendi potestatem minime habeat; sed 
quascumque supplicationes gratiarum, et justitiae penes eum, aut ejus Ministros adhuc 


existentes, etiam si datae fuerint Collegio Cardinalium, statim sub sigillo clausas 
praesentare teneatur futuro Pontifici reservandas. Quod si contra praemissa quisquam, ac 
cujusvis etiam Cardinalis instantiam attentare praesumpserit, irritum, et inane existat, et 
nihilominus falsi crimen incurrat, illius rationem futuro Pontifici redditurus. 


Potestas Cardinalium, et Praelatorum Signaturae Gratiae, et Justitiae conquiescit. 


S 12. Prohibentes insuper, ne Card., et Praelati Signaturae Gratiarum, et Justitiae 
Praefecti, Sede vacante supplicationes, e commissiones aliquas, etiamsi supplicantes, 
parvas datas, ut moris est antea obtinuerint, signare valeant : sed officia eorum omnino 
cessare intelligantur. Quod si aliter facerint, pro excessibus hujusmodi, fururi Pontificis 
arbitrio puniantur. 


Cellae Conclavis sorte distribuantur. 


$ 13. Mandamus quoque quod. Cellae Conclavis, Card. sorte distribuantur, nec liceat eas 
etiam infirmitatis praetextu mutare, aut desuper aedificare, vel illas dilatare ; sed quilibet, 
etiam Decanus, sit sua sorte contentus. 


Apud Conclave habitare, vel morari prohibitum. 


§ 14. Post Conclavis vero ingressum interdicimus, et expresse prohibemus sub officiorum, 
et beneficiorum privationis poena, atque etiam sub alia arbitrio Gubernatoris ad 
custodiam Conclavis deputari soliti infligenda, ne quis immediate supra, aut infra 
Conclave, seu a lateribus habitare, vel morari possit. Quae loca muris claudi, et a 
Praesidentibus custodiae Conclavis, ac a dicto Gubernatore saepius visitari debeant. Et si 
qua fraus commissa fuerit, teneatur ipse Gubernator sub perjurii poena eo ipso 
incurrenda, et alia arbitrio futuri Pontificis infligenda, delinquentes hujusmodi 
Cardinalibus pro tempore deputatis revelare, curareque ut delinquentes ipsi carcerentur, 
et acriter puniantur. 


Conclavis clausura a Card. deputatis visitari debet. 


$ 15. Teneantur quoque Card. pro tempore deputati Cellas Card. et alia Conclavis loca 
saepius visitare, et diligenter perquirere, ne in ipsius Conclavis muris, aut laquearibus, 
seu pavimentis vetita foramina fiant. Et si quid tale deprehensum fuerit, auctores 
privationis officiorum, et beneficiorum, ac illis etiam corporalibus, et severissimis poenis, 
Gubernatoris, ac etiam futuri Pontificis arbitrio afficiantur, et consocii de praemissis 
eisdem poenis teneantur; nisi statim, si intra Conclave fuerint eisdem Card. deputatis, si 
vero extra Conclave, Gubernatori, et Praelatis praepositis revelaverint. Qui quidem 
Gubernator, et Praelati sub perjurii poena in hoc invigilare, et opportune providere 
debeant. 


Numerus servorum Cardinalium diffinitur. 


8 16. Quilibet autem Card. in Conclavi duobus servientibus Clericis, vel Laicis contentus 
sit, infirmis autem, et graviter affectis a majori parte Collegii per secreta suffragia tertius 
ad summum indulgeri possit. 


Conclavistae a Cardinalibus approbandi. 


§ 17. Qui servientes familiares domestici, et continui commensales ipsius Cardin. ab anno 
ante fuisse, et tunc esse debeant, et nom Mercatores, Ministri Principum, Domini 
temporales, et jurisdictionem habentes, neque fratres, aut nepotes Card. etiamsi expensis 
eorum viverent: et de qualitatibus Conclavistarum, Card. deputati ante Conclavis 
ingressum diligenter inquisitionem habere, et eos approbare, ac post ingressum denuo 
diligenter providere debeant. 


Sacrista, magistri Caeremoniarum, et alii Officiales Conclavis determinantur. 


S 18. Sacrista quoque cum uno Clerico coadjutore in officio Sacristiae, duo quoque 
Magistri Coeremoniarum Conclave ingrediantur, Missis celebrandis, et aliis, quae ad ipsos 
pertinet vacaturi. Adsit praeterea unus Religiosus, pro Confessionibus audiendis a majori 
parte Card. per secreta suffragia eligendus, unus Collegii Secretarius tantum, duo Medici, 
unus Chirurgus, unus Aromatarius cum uno, aut duobus servientibus, unus 
Faberlignarius, unus Cementarius, duo Barbitonsores cum uno aut duobus servientibus. 
Item octo, aut decem servientes publicae utilitati, et commoditati omnium, veluti pro 
lignis portandis, pro verrendo Conclave, et similibus necessariis ministrandis, qui omnes 
a Collegio Card. non tamen ex familia alicujus Card. per fabas secretas eligantur, ita 
tamen ut is obtineat qui plura vota tulerit, et eis salaria de publico persolvantur. Quod si 
ultra praefatas personas in Conclavi aliquis inventus fuerit, expelli statim debeat. Et si 
quis uspiam se occultasse deprehendatur, ignominiose expellatur, et infamia notetur, et 
officiis atque beneficiis privetur: conscii vero sub eadem poena illos Collegio revelare 
teneantur, praemium reportaturi si indicaverint. 


Clauso Conclavi prohibentur colloquia cum iis, qui sunt extra Conclave. 


§ 19. Clauso Conclavi nulli ad colloquium, etiam extra portam Conclavis, etiam Principum 
Oratores, nisi ex magna, et urgenti causa a majori parte Collegii approbanda, 
admittantur. Et si quis forte (quod absit) clam ipsum Conclave, et aliunde quam per 
ostium ingrediatur, omni honore, gradu, ac officio, et beneficio ipso facto privatus existat, 
et tradatur Curiae saeculari acerrimis poenis puniendus. 


Litterae, et signa clauso Conclavi similiter prohibentur. 


§ 20. Litteras vero, aut cujusvis generis scripta ad eos, qui in Conclavi erunt, seu nuncium, 
vel notam, aut signum mittere seu recipere, aut contra, e Conclavi ad eos, qui foris erunt 
nullo modo liceat: qui contrafecerint, quacumque dignitate, etiamsi Cardinalatus honore 
praefulgeant, poenae excommunicationis latae sententiae subjaceant, absolvendi 
facultate, praeterquam in mortis articulo, soli Pont. Max. reservata, a quo nihilominus pro 
qualitate delicti, ultra dictam excomunicationis poena puniendi erunt. 


Excommissae super Electione Romani Pontificis damnantur. 


§ 21. Prohibentes etiam super futura electione Pontificis sponsiones, quas excommissas 
vocant, fieri, et si forte contra praesentium tenorem factae fuerint, illas nullas, et irritas 
in judicio, et extra fore, et omnino censeri; et contrafacientes, ac proxenetas arbitrio 
Gubernatoris, et futuri Pontificis puniri debere decernimus. 


Cardinales unico ferculo moderato, et in propria Cella vescantur. 


§ 22. Cardinales autem primo ipso die, quo Conclave ingressi fuerint, tam in prandio, 
quam in coena uno solo ferculo unius speciei tantum, eoque moderato, et alias juxta 
Constitutionem praefati Clem. VI. qualificato contenti sint, et esse debeant, nec quisquam 
in alterius Cella, vel de alterius ferculo vescatur. 


Praelati custodes Conclavis inspicere debent epulas, ne litterae, notae, 


vel signa una cum eis intus Conclave mittantur. 


§ 23. Praelati quoque ad custodiam Conclavis deputati sub poena perjurii, et suspensionis 
a Divinis, maxima, et exquisita diligentia utantur in inspiciendis, et perscrutandis epulis, 
et aliis rebus, ac personis Conclave intrantibus, et de eo exeuntibus, ne, sub earum rerum 
velamine, litterae, aut notae, vel signa aliqua transmittantur. Quod si tale quid inventum 
fuerit, Familiares Cardin. aut alii delinquentes poenam privationis officiorum, et 
beneficiorum, ac inhabilitatis ad obtenta, et obtinenda incurrant. Et ulterius per Gubern. 
carceribus mancipentur, exinde nisi de mandato novi Pontificis minime relaxandi, sed 
ejus arbitrio acrius puniendi, omni facultate Collegio Card. in favorem quorumcumque, 
qui in praemissis, vel eorum aliquo delinquerint omnino interdicta. 


Conclavistae discendentes non ingrediantur ulterius. 


S 24. Conclavistae vero, et quicumque alii servientes, Conclave ex causa infirmitatis 
manifestae, et notabilis a Medicis medio juramento probatae, et de consensu deputatorum, 
quorum etiam conscientiam desuper oneramus, et non aliter exituri, nullo modo reverti 
possint, sed eorum loco alii eodem prorsus tempore, quo infirmi exibunt ingrediantur. 


Cardinalis non Diaconus non habet votum in Electione. 


§ 25. Statuimus etiam, et declaramus, quod si forte aliquis Card. saltem in Diaconatus 
ordine constitutus non fuerit, is nullatenus ad eligendum admitti debeat. 


Monitio ad Card. circa ea, quae debent servare in Electione facienda. 


§ 26. Cardinales autem per viscera misericordiae D. N. Jesu Christi enixe rogamus, et 
hortamur, ac eis mihilominus sub divini interminatione judicii praecipimus, et 
mandamus, ut attendentes magnitudinem Ministerii, quod. per eos tractatur in dandis 
suffragiis, ac aliis omnibus, et singulis Electionem quomodolibet concernentibus, omni 
dolo, ac fraude, factionibus, et an morum passionibus remotis, ac Principum saecularium 
intercessionibus, caeterisque mundanis respectibus minime attentis; sed solum Deum prae 
oculis habentes, sese pure, libere, sincere, quiete, et pacifice gerere, et habere debeant, nec 
pro ipsius Pontificis Electione conspirationes, condicta, pactiones, et alios illicitos 
tractatus inire; signa, aut contrasigna votorum suorum alteri dare, minusve aliquibus 
inferre, tumultus excitare, aut alia facere, per quae electio retardetur, vel minus libere 
suffragia praestentur per se, vel alium directe, vel indirecte, quovis colore, vel ingenio 
audeant, vel praesumant. Quod si secus fecerint, aut contra prohibita in praesenti 
Constitutione aliquid admiserint, ultra divinam ultionem arbitrio futuri Pontificis pro 
modo culpae in eos quandocumque animadverti possit. 


Executores Bullae deputantur. 


§ 27. Quia vero parum est jura condere, nisi forent, qui executioni ea demandarent; 
statuimus, et ordinamus, ut Praelati, Rectores, Officiales Urbis, ac Principum Oratores, 


Illustres Viri, quos omnes a Collegio pro custodia Conclavis eligi continget (eligere autem 
Collegium debebit eos, qui ad id magis idonei videbuntur) praemissa omnia plene, et 
inviolabiliter, ac sine fraude, et dolo aliquo observari faciant, de quo corporale 
juramentum coram ipso Collegio ante ingressum Conclavis, et quoties opus fuerit, 
praestare teneantur: quae quidem nisi fecerint, vel si in eis dolum, et fraudem 
commiserint, praedictas poenas, et caeteras in dicta Const. Gregorii X. contentas 
incurrant. 


Cardinales non possunt mutare hanc Constitutionem. 


S 28. Volumus autem neque per Praelatos, neque per Rectores, aut Officiales praefatos 
ultra, quam praemittitur, Card. arctari, neque praesentes has nostras Constitutiones per 
Collegium Card. ullo modo alterari, corrigi, aut immutari posse, sed illas coram omnibus 
de verbo ad verbum in prima Congragatione post obitum Pontificis fieri solita, et deinde 
post Conclavis ingressum legi, et jurari eo modo, quo leguntur, et jurantur Constitutiones 
Julii II. et aliorum praedecessorum nostrorum, quorum Constitutionibus, et poenis in eis 
contentis ultra praemissa, per hanc nostram Constitutionem derogare non intendimus, 
sed magis eas confirmare, innovare, et comprobare. 


Cardinales non excluduntur ab Electione ob Censuras. 


§ 29. Et ne dissensionis occasio, aut schismatis oriatur, volumus censurarum, et 
excomunicationum praefatarum, et aliarum quarumcumque praetextu, Card. a Pontificis 
electione active, vel passive excludi nullo modo posse, quas quidem excomunicationes, et 
censuras ad electionis effectum tantum, illis alias in suo robore permansuris 
suspendimus, et suspensas esse volumus, et declaramus. Decernentes quoque 
excomunicationes, et censuras ipsas, eum solum afficere, qui delinquerit, non autem alios 
Conclavi durante cum eo conversantes. 


Ponuntur clausulae executivae; et derogatoriae. 


§ 30. Ac praesentes nostras ubicumque electionem Summi Pontificis etiamsi extra Urbem 
fieri contingerit locum habere, et observari debere. 


§ 31. Ac insuper illas in valvis Basilicae Principis Apostolorum, et Cancellariae Apostol. ac 
in acie Campi Florae per aliquos Cursores nostros legi, et publicari, ac illorum copiam 
ibidem affixam dimitti, et deinceps omnes, et singulos Card. etiam absentes, et futuros, et 
alios quoscumque, quorum interest, vel interesse poterit quomodolibet in futurum afficere, 
et ligare, nullumque earum ignorantiam praetendere posse, ac si eis personaliter 
intimatae forent, praemissis, ac aliis Constitutionibus, et Ordinationibus Apostolicis, 
caeterisque contrariis non obstantibus quibuscumque. 


S 32. Nulli ergo omnino hominum liceat hanc paginam nostrorum definitionis, 
statutorum,  declarationum, | decretorum,  prohibitionum, | mandatorum, interdicti, 
praecepti, rogationis, hortationis, et voluntatum infringere, vel ei ausu temerario 
contraire. Si quis autem hoc attentare praesumpserit, indignationem Omnipotentis Dei, 
ac Beatorum Petri, et Pauli Apostolorum ejus, se noverit incursurum. 


Datum Romae apud S. Petrum, Anno Incarnationis Dominicae millesimo quingentesimo 
sexagesimo secundo, septimo Id. Octobris, Pontificatus nostri Anno tertio. 


Con qué consideración y diligencia se debe proceder a la elección del Romano 
Pontífice. 


Las veneradísimas constituciones de nuestros Padres, que emanaron con tanta 
severidad, respecto de las cualidades de los obispos y demás prelados, aclaran con 
cuánta consideración se debe proceder en la elección de los pastores de la Iglesia, a 
los que se dedican los ministerios humanos y divinos. están comprometidos: por el 
bien, todo bien, es decir, la caridad, la vigilancia, la disciplina eclesiástica, la salud en 
fin de las almas a ellos confiadas, ha de derivar de él; mientras que, por el contrario, 
de los tristes no se pueden esperar más que males, a saber, avaricia, negligencia, 
pompa y peligro de las almas. que si tal prudencia se requiere en la elección de los 
Pastores de las diversas Iglesias, mil dobles mayores y más escrupulosos cuidados 
deben sin falta hacer todos los esfuerzos, cuando se trata de la elección del Romano 
Pontífice, 


Acordándose de los pontifices que dictaron constituciones sobre este tema, se 
dispone que los cardenales estén ausentes diez días y mientras tanto se lleve a cabo el 
funeral del Papa difunto, determinándose los gastos. 


§ 1. Nuestros predecesores, en particular Alejandro III, Gregorio X, Clemente IV, 
Clemente V y Julio II, de feliz memoria, se preocuparon por tan santo pensamiento y 
promulgaron varias constituciones destinadas a asegurar que las elecciones de los 
Sumos Pontífices se realicen libremente , regular y cuidadosamente. . Mas como es 
propio de las cosas humanas ir siempre en decadencia, donde no hay quien 
asiduamente se ocupe de su existencia y conservación; como es de temer que los 
abusos, que han surgido como resultado de alguna infracción de esas constituciones, 
se insinüen y progresen cada vez más. 


Se espera que los cardenales estén ausentes durante diez días, y mientras se 
realiza el funeral por el Papa muerto, se deben evaluar los gastos. 


$ 2. Nosotros, deseosos de proveer, en cuanto podamos, con la ayuda de Dios, a los 
casos y peligros futuros, renovando, iluminando y añadiendo algunas cosas por 
necesidad de las circunstancias y de los tiempos a las constituciones de nuestros 
propios predecesores, con con el voto unánime y consentimiento de nuestros 
hermanos, establecemos y decretamos lo siguiente: 

Después de la muerte del pontífice, los cardenales presentes, según la 
constitución de Gregorio X, nuestro predecesor, promulgada en el Concilio de Lyon, 
están obligados a esperar a sus colegas ausentes sólo diez días y, mientras tanto, 
dirigirse sin demora a la celebración del habitual funeral novendiali; ni se aplazan por 
ningún motivo. Y para que no surja obstáculo alguno para que el funeral se complete 
el noveno día, cuando a los cardenales les pareció que el oficio fúnebre debía 
interrumpirse por la reaparición de alguna fiesta solemne y principal, estos días de 
fiesta no deben ser contados y entrar en el número de novendiali; y las sumas que 
debieron pagarse en ellas para los gastos del funeral, sean distribuidas a los pobres. 
Para que se imponga un límite a estos gastos, que ya han crecido 
desproporcionadamente, el funeral debe celebrarse más modestamente que en el 
pasado; de modo que la suma total de los gastos (menos los obsequios habituales 
dados al pueblo romano en tales circunstancias) no exceda de diez mil ducados para 
aparatos funerarios, obsequios al chambelán y clérigos, así como a otros ministros y 
funcionarios cualesquiera que sean, todo incluido y evaluado. Esta suma de diez mil 
ducados y aun menor, si pareciere al Sacro Colegio, nunca mayor, se dividirá entre los 
tres cardenales más antiguos de cada orden y por el chambelán, a prorrata entre los 
anteriores, de acuerdo con lo que es costumbre en otras circunstancias. de modo que 
la suma total de los gastos (menos los obsequios habituales dados al pueblo romano en 
tales circunstancias) no exceda de diez mil ducados para aparatos funerarios, 
obsequios al chambelán y clérigos, así como a otros ministros y funcionarios 
cualesquiera que sean, todo incluido y evaluado. Esta suma de diez mil ducados y aun 
menor, si pareciere al Sacro Colegio, nunca mayor, se dividirá entre los tres 
cardenales más antiguos de cada orden y por el chambelán, a prorrata entre los 
anteriores, de acuerdo con lo que es costumbre en otras circunstancias. de modo que 


la suma total de los gastos (menos los obsequios habituales dados al pueblo romano en 
tales circunstancias) no exceda de diez mil ducados para aparatos funerarios, 
obsequios al chambelán y clérigos, así como a otros ministros y funcionarios 
cualesquiera que sean, todo incluido y evaluado. Esta suma de diez mil ducados y aun 
menor, si pareciere al Sacro Colegio, nunca mayor, se dividirá entre los tres 
cardenales más antiguos de cada orden y por el chambelán, a prorrata entre los 
anteriores, de acuerdo con lo que es costumbre en otras circunstancias. 


Después de diez días, los cardenales, después de la Misa del Espíritu Santo, 
ingresan al Cónclave y proceden a la elección: el escrutinio debe realizarse todos los 
días, e incluso en el primer "acceso" está permitido. 


$ 3. Diez días después de la muerte del pontífice, la reunión del Cónclave no se 
prorroga ni se aplaza; pero del primer día al siguiente, celebrada la Misa del Espíritu 
Santo, estén o no ausentes los cardenales, los que están presentes entran en el 
Cónclave y, habiéndose reunido sin demora, y omitiendo la redacción de los capítulos 
generalmente hecho en los primeros días, se procede a la elección, y todos los días se 
realiza el escrutinio y también se permite el "acceso" en los primeros. 


Quienes no entren en el cónclave incurren en las penas establecidas por la 
constitución gregoriana. 


$ 4. Si alguno por casualidad no quiere entrar, o no sale sin causa manifiesta de 
enfermedad comprobada por los médicos con juramento, y sin el consentimiento de la 
mayoría de los cardenales obtenido por voto secreto, será castigado según a la norma 
de la constitución de Gregorio X. 


Los cardenales presentes o fuera del Cónclave, después de diez días, pueden elegir 
al Papa. 


$ 5. Decretamos también que cuantas veces los cardenales presentes en el 
Cónclave, sin esperar a los colegas, aunque estén vinculados al margen, o ausentes 
por cualquier otro motivo de cargo público, aunque con permiso especial del Sumo 
Pontífice, siempre que el transcurridos los diez días antes indicados, se ha procedido 
a la elección tanto dentro como fuera del Cónclave, la elección así realizada no puede 
ser impugnada bajo el pretexto de haber estado ausente impedido de participar en el 
viaje, o por cualquier otro obstáculo, incluso razonable y notorio. , siendo preferible el 
beneficio público derivado de una elección ponderada a cualquier otra razón. 


Los poderes del Sacro Colegio se determinan en tiempo de Sede vacante. 


$ 6. Durante la vacante de la Sede Apostólica, el Sacro Colegio Cardenalicio no 
debe tener facultad ni jurisdicción respecto de las cosas que pertenecían 


exclusivamente al pontífice en vida: ni para conceder la gracia, ni para hacer justicia, 
ni para ejecutar las sentencias dictadas por el Papa difunto: pero el ejercicio de todos 
estos derechos está reservado al futuro pontifice. No puede disponer del Estado 
temporal de la Santa Romana Iglesia, ni del dinero de la Cámara Apostólica, ni de la 
Dateria, ni proveer para el cumplimiento de deudas contraídas de cualquier modo 
antes de la muerte del Papa, ni ninguna otra cosa por ningün motivo ( excepto sólo los 
casos enumerados aquí). No pueden obtener ningún emolumento contraviniendo la 
citada constitución de Gregorio X, ni gastar más de la cantidad necesaria determinada 
por el presente documento: ni el chambelán, el tesorero, el fechador, el custodio, el 
gobernador de Castel SantAngelo y otros oficiales están obligados a obedecer al 
Sagrado Colegio contra el tenor de nuestra constitución. Que cuando obedecieran, o 
si los mismos cardenales o dichos funcionarios, en el ejercicio de sus funciones, 
osaren en cualquier forma transgredir las prescripciones arriba establecidas, están 
obligados a satisfacer integramente a la Cámara Apostólica, a devolver el dinero 
desembolsado y para reparar cualquier otro daño, a voluntad del futuro pontífice. Los 
gastos autorizados son: los diez mil ducados antes indicados; los necesarios para la 
alimentación de la familia papal antes y después de entrar en el Cónclave, así como las 
destinadas a la alimentación de los empleados necesitados del Palacio a ser 
establecidas exclusivamente por el chambelán y por los jefes de orden; los gastos de 
las limosnas que habitualmente se hacen en tiempo de sede vacante; aquéllos, 
además, para la defensa de todo o parte del territorio de la Iglesia, así como los demás 
para los dones al pueblo romano y sus magistrados, para la custodia de la ciudad y del 
Cónclave y para las disposiciones necesarias de este . Qué sumas se necesitan 
entonces para la defensa del territorio y países de la iglesia, para la seguridad y 
comisiones del Cónclave, esto debe ser determinado por los cardenales presentes con 
voto secreto, para que la mayoría decida lo que se debe observar, incluso para el 
nombramiento, en su caso, de los gobernadores de Roma, así como de este lado del 
puente, y de los demás oficiales a cargo del regimiento del Estado Pontificio. Si luego, 
más allá de las eventualidades aquí previstas, surge cualquier otro peligro grave que 
sea necesario eliminar sin demora, por el juicio de todos los cardenales presentes 
individualmente, de acuerdo con las prescripciones de Gregorio X, o al menos dos 
tercios de ellos , sentencia expresada en voto secreto, en este caso el Sagrado Colegio 
puede y debe decidir igualmente sobre el remedio procedente y los gastos necesarios 
por voto secreto y por mayoría. 


Los tres cardenales más antiguos de cada orden hacen propuestas en las 
Congregaciones relativas a las necesidades necesarias y cuidan la clausura del 
cónclave. 


$ 7. Establecemos también que los tres cardenales más antiguos de cada orden, 
junto con el chambelán, tienen derecho, después de la muerte del pontífice, a reunir a 
los demás cardenales y a hacer propuestas sobre lo necesario en las Congregaciones 
Generales, y cuidar la estricta clausura del Cónclave. 


Los poderes de los tres Cardenales mencionados en el $ 7. expiran al tercer día y 
pasan a los demás por orden de antigüedad, salvo el chambelán que conserva siempre 
su poder. 


$ 8. Su oficio terminará el tercer día después de la reunión del Cónclave, y en su 
lugar sucederán otros tres cardenales por orden de antigüedad, junto con el 
chambelán, y así sucesivamente cada tres días. 


Los poderes del chambelán y sus oficiales se determinan durante la vacante de la 
Sede. 


$ 9. Decretamos y declaramos de nuevo que las facultades del chambelán y las del 
penitenciario mayor, durante la vacante de la Sede, deben continuar siendo ejercidas 
por ellos, de modo que no sólo no usurpen aquellos derechos que les están prohibidos 
por la presente constitución, y que, mientras el Papa vivía, no ejercieron, o de cuyo 
ejercicio se abstuvieron por reverencia al Papa o por cualquier otra razón; pero que el 
chambelán, los prefectos, los clérigos y los demás ministros y oficiales de la Cámara 
Apostólica limiten su cometido al cobro de las sumas debidas a dicha Cámara y a 
atender las comisiones necesarias en tiempo de Sede vacante, conforme con las reglas 
establecidas anteriormente. De ello se deduce que no deberían tener que ocuparse en 
absoluto del pago de las deudas contraídas antes de la muerte del pontifice, 


Se determinan las facultades del centro penitenciario mayor y sus funcionarios. 


$ 10. Además, el penitenciario mayor y sus funcionarios no pueden tratar o enviar 
otros asuntos que sólo pertenecen al fuero de la conciencia: no deben ocuparse de los 
demás. Y por tanto se abstienen absolutamente de prever las causas matrimoniales y 
otras dispensas, absoluciones, declaraciones, así como cualquier otro tratamiento que 
en todo caso corresponda, en forma mixta o separada, a lo que llaman foros-foros. En 
caso contrario, todas las disposiciones hechas por el chambelán, así como por el 
penitenciario y por los demás funcionarios antes mencionados, aunque con permiso y 
por orden de todo el Sacro Colegio, son inválidas, nulas y desprovistas de toda 
obligación o efecto. para cualquiera. Y a los anteriores también se les exige, en su 
debido tiempo y con la aprobación del pontífice, 


El oficio de la fecha expira con la muerte del Papa. 


§ 11. El oficio de fechador cesa por completo con la muerte del pontífice, de modo 
que no sólo le está prohibido extender las libertades antes señaladas; pero también 
está obligado a presentar al futuro pontifice todas las peticiones de gracia o de 
justicia que existan con él o con sus ministros, aunque se presenten al Sagrado 
Colegio, cerradas y selladas. Que si alguno, aunque fuera cardenal, se atreviese a 


cometer algo en contradicción con lo aquí dispuesto, sería irritable y nulo su 
proceder, e incurriría también en el delito de falsificación para responder al futuro 
pontífice. 


Cesan las facultades de los cardenales y prelados para firmar la gracia y la justicia. 


§ 12. Prohibimos también que los cardenales y prelados de indultos y prefectos de 
justicia, en tiempo de sede vacante, firmen y dispongan peticiones y otros negocios, 
cuando incluso los suplicantes ya habían obtenido previamente pequeñas sumas, 
como es costumbre; y se entiende que su cargo debe cesar absolutamente. De lo 
contrario, serán castigados por tales usurpaciones de poder a voluntad del nuevo 
pontífice. 


Las celdas del Cónclave se distribuyen por sorteo. 


$ 13. Queremos que las celdas del Cónclave se asignen por sorteo a los cardenales, 
ni que se cambien, ni siquiera por enfermedad, ni que se les superponga nada ni que 
se amplíen; pero cada uno está satisfecho con su propio destino. 


Está prohibido vivir o permanecer en el Cónclave. 


$ 14. Prohibimos y prohibimos expresamente, bajo pena de privación de oficios y 
beneficios, y bajo aquellas otras reservadas a la voluntad del gobernador 
generalmente designado para la custodia del Cónclave, que después de que los 
cardenales hayan entrado en él, cualquier extraño pueda vivir o para habitar 
inmediatamente encima, o dentro o al lado de dicho Cónclave. Esta debe ser tapiada y 
visitada con frecuencia, así como por el gobernador designado, por los demás que 
presiden su custodia. Que si se descubre algún fraude, dicho gobernador está 
obligado, bajo pena de perjurio y otras que se inflijan al talento del futuro pontífice, a 
revelar el culpable a los cardenales diputados pro tempore, para que los autores del 
crimen puedan ser arrestado y castigado. 


Los cardenales diputados deben velar con frecuentes visitas al recinto del 
Cónclave. 


§ 15. Los cardenales diputados pro tempore deben visitar con frecuencia y 
explorar escrupulosamente las celdas de los cardenales y los demás lugares del 
Cónclave, para que no se hagan agujeros en las paredes, el techo o el suelo. Que en 
caso de descubrirse cualquiera de tales ataques, los perpetradores serían castigados 
con la pérdida de oficios y beneficios y con otras penas corporales y duras a voluntad 
del gobernador y también del futuro pontífice. Además, los cómplices de este crimen 
sufrirán las mismas penas, si no revelan inmediatamente el hecho a dichos cardenales 
diputados, si están dentro del Cónclave, y si fuera de él, al gobernador y prelados 


responsables de la custodia de los Cónclave mismo. Quienes, pues, el gobernador y los 
prelados han de vigilar y proveer convenientemente al respecto, bajo pena de 


El nümero de asistentes de los cardenales es fijo. 


§ 16. Cada cardenal se limita a tener en el Cónclave dos personas asignadas a su 
servicio, eclesiásticos o laicos; sin embargo, a los enfermos y a los que sufren 
gravemente se les puede conceder un máximo de un tercio asistente por la mayoría 
del Sacro Colegio y por voto secreto. . 


Los conclavistas deben ser aprobados por los cardenales. 


§ 17. Estos servidores deben ser servidores de familia, que hayan cenado durante 
un año en la casa del mismo cardenal, y no tenderos o ministros de príncipes, o que 
tengan dominio o jurisdicción secular, y ni siquiera hermanos y sobrinos de 
cardenales, incluso si vivieran por cuenta propia. Además, antes de entrar en el 
Cónclave, los cardenales diputados deben proceder a una diligente investigación 
sobre las cualidades de los conclavistas, y después de su entrada deben continuar sus 
escrupulosas investigaciones sobre este asunto. 


Se establece en torno al sacristán, los maestros de ceremonias y los demás 
oficiales del Cónclave. 


$ 18. El sacristán debe entrar en el cónclave con un clérigo auxiliar de su oficio, así 
como dos maestros de ceremonias para la celebración de las misas y para todo lo 
propio de sus funciones. También son admitidos: un religioso para confesar, elegido 
en voto secreto por la mayoría de los cardenales, un solo secretario del Sagrado 
Colegio, dos médicos, un cirujano y un farmacéutico, acompañados de uno o dos 
asistentes. También deberán admitirse ocho oa lo sumo diez personas idóneas para 
servicios de utilidad y conveniencia común, es decir, para acarrear leña, barrer el 
Cónclave y realizar otros asuntos semejantes; todos los cuales deben ser elegidos por 
el Colegio Cardenalicio, pero no deben pertenecer a la familia de ninguno de ellos; y 
su elección debe hacerse por voto secreto, los que prefieren a los que obtienen mayor 
número de votos, y los retribuyen con dinero del erario. Si, además de las personas 
antes mencionadas, alguien más permanece en el Cónclave, debe ser expulsado 
inmediatamente. Y donde acontece que alguien se encuentra escondido, es 
ignominiosamente expulsado, infame y privado de oficios y beneficios. Los que 
tuvieren conocimiento del hecho, están obligados a denunciarlo al Sagrado Colegio 
bajo la misma pena, y al revelarlo, serán recompensados por ello. 


Una vez cerrado el Cónclave, está prohibido hablar con los que están fuera. 


$ 19. Terminado el Cónclave, nadie debe ser admitido a conversar, ni siquiera los 
embajadores, ni siquiera los embajadores, sino por causa grave y urgente, y con el 
consentimiento de la mayoría del Sagrado Colegio. Y si alguien (lo que Dios guarda) a 
escondidas, y por otro lugar de la puerta, entra en el Cónclave, inmediatamente 
pierde todo honor, rango, oficio y beneficio, y es entregado al tribunal secular, para 
ser castigado con penas muy graves. penas severas. . 


Del mismo modo, cuando el Cónclave está cerrado, las letras y los letreros están 
prohibidos. 


$ 20. No es lícito, de ninguna manera, enviar o recibir cartas, o cualquier tipo de 
escrito a los que estarán en el Cónclave, ya sea un mensaje conocido como una señal 
como por el contrario del Cónclave a los que estarán estar fuera: los que violan, de 
cualquier dignidad, aunque brillen con la dignidad de un cardenal, están sujetos a la 
excomunión latae sententiae, con derecho a absolver, excepto in articulo mortis, 
reservado sólo al pontífice máximo, y además tendrán ser castigado, además de dicha 
excomunión, con otra pena. 


Se condenan las apuestas sobre la elección del Romano Pontífice. 


$ 21. Prohibimos también hacer promesas sobre la futura elección del Pontífice, 
que se llaman apuestas, que si por casualidad contra la presente disposición se 
hicieren, disponemos que sean nulas, irritadas en el juicio, fuera del foro y totalmente 
condenado; y los que contravengan serán castigados segün el juicio ponderado del 
gobernador, y del futuro pontifice. 


Los cardenales deben ladrar un solo alimento y comer en sus propias celdas. 


$ 22. Los cardenales desde el primer día de su entrada en el Cónclave, ya sea en el 
almuerzo o en la cena, deben limitarse y quedar satisfechos con un solo alimento de 
una sola especie, en proporciones adecuadas y con aquellos condimentos y cuantos 
otros sean permitidos de la constitución del citado Papa Clemente VI, y nadie debe 
comer en celda ajena ni comer platos ajenos. 


Los prelados custodios del Cónclave deben examinar los alimentos, para que no 
entren con ellos cartas, notas o marcas. 


$ 23. Además, los prelados asignados a la custodia del Cónclave deben, bajo pena 
de perjurio y suspensión a divinis, con la mayor y más escrupulosa diligencia, visitar y 
examinar los alimentos y todas las demás cosas y personas que entran o salen del 
Cónclave. , porque por medio de ellos no se transmiten secretamente letras, notas o 
marcas. Que si se descubre algün fraude de esta naturaleza, los familiares de los 
cardenales o de cualquier otro delincuente sean sancionados con la privación de 


oficios y beneficios, así como con la nota de incapacidad para conservar u obtener lo 
que han obtenido o pudieran obtener. Además de esto deben ser encarcelados por el 
gobernador, ni pueden ser absueltos sino por orden del nuevo pontifice: al contrario, 
que permanezca en el juicio de este más severamente castigarlos, 


Los que se han ido ya no son admitidos en el cónclave. 


$ 24. Los conclavistas y en general todos los asistentes que abandonen el Cónclave 
por enfermedad manifiesta y notoria, comprobada por médicos con juramento y con 
el consentimiento de los cardenales diputados - a cuya conciencia también dejamos la 
debida responsabilidad - y no de otro modo saldrán de él, ya no es lícito volver a 
entrar en él, sino que en su lugar otros tomarán el relevo, y en el mismo momento en 
que salen los enfermos. 


El cardenal que al menos no es diácono no tiene derecho a voto. 


$ 25. Establecemos y ordenamos también que si por casualidad hay algún cardenal 
que no haya recibido por lo menos la orden del diaconado, no debe ser admitido a la 
elección de pontífice. 


Advertencia a los cardenales sobre lo que deben observar al proceder a la elección. 


dar a otros signos y marcas de sus papeletas, provocar motines, o cometer 
cualquier otra cosa por la que se demore la elección, o no proceder libremente a la 
votación por él o por otros, directa o indirectamente, por cualquier motivo o 
estratagema. Por comportarse de otra manera, o por perpetrar cualquier cosa en 
contra de la prohibición de la presente constitución, además de la venganza divina, 
pueden ser castigados como culpables, cuando él quiera y como quiera el futuro 
pontífice. 


Los ejecutores están asignados al proyecto de ley. 


$ 27. Como entonces de poco sirve expedir leyes si no hay pueblo que las haga 
ejecutar, establecemos y mandamos que los prelados, gobernadores, oficiales de 
Roma, embajadores y demás personajes ilustres que serán elegidos por la Sagrada 
Colegio para la custodia del Cónclave (y el Sagrado Colegio debe elegir a los que le 
parezcan más idóneos para ello) procurar que todo lo que aquí hemos prescrito se 
observe íntegra e inviolablemente, sin fraude ni engaño; a este respecto, están 
obligados a prestar juramento personal ante el mismo Sacro Colegio antes de entrar 
en el Cónclave, y cada vez que éste haga profesión. Cuyas disposiciones al 
incumplirlas o al cometer cualquier engaño o fraude contra ellas, 


Los cardenales no pueden cambiar esta constitución. 


$ 28. Queremos que los prelados, gobernadores y demás funcionarios arriba 
mencionados no exijan de los cardenales más de lo aquí establecido; así como que el 
Sagrado Colegio no puede corregir, cambiar o alterar en ningün caso nuestra 
presente Constitución. La cual debe ser leída, palabra por palabra, delante de todos en 
la primera Congregación que suele celebrarse después de la muerte del pontifice, y 
después de entrar en el Cónclave, se lee de nuevo su contenido y se jura observarlo, 
conforme se lee y se jura. . las constituciones de Julio II y de nuestros otros 
predecesores: a las cuales, así como a las penas impuestas por ellas, así como las 
indicadas anteriormente, no pretendemos de ninguna manera derogarlas: por el 
contrario, confirmamos, renovarlos y probarlos. 


Los cardenales excomulgados y afectados por la censura no pueden ser excluidos 
del Cónclave. 


$ 29. Para que no surja ocasión de discordia o cisma, ordenamos y queremos que 
los cardenales no sean en modo alguno excluidos de la elección del pontífice, ni activa 
ni pasivamente, so pretexto de verse afectados por censuras o excomuniones 
anteriores indicados, o por cualesquiera otros que sean. Suspendemos y declaramos 
estas excomuniones y censuras y queremos que sean suspendidas, al solo efecto de la 
elección, permaneciendo, como las demás, en toda su vigencia. Y declaramos que las 
mismas excomuniones y censuras afectan sólo al criminal y no a los que tratan con él 
durante el Cónclave. 


Se fijan las cláusulas ejecutivas y derogatorias. 


$ 30. La presente constitución debe observarse dondequiera que tenga lugar la 
elección del pontífice, aunque fuera de Roma. 


$ 31. Que la misma sea leída y publicada por nuestros cursores en la puerta de la 
Basílica del Príncipe de los Apóstoles y de la Cancillería Apostólica, así como en la 
plaza de Campo dei Fiori, con copia de la misma fijada en los lugares mencionados. 
Como consecuencia de esto, todos los cardenales individuales, incluidos los ausentes 
y los que deberán venir, así como los demás, todos los que estén interesados o puedan 
estarlo en el futuro, quedan obligados y obligados, de modo que nadie pueda oponerse 
a su desconocimiento y como si les hubiera insinuado a cada uno de ellos; no obstante 
las declaraciones y cualquier otra constitución y decreto apostólico en contrario. 


$ 32. A nadie, pues, puede ser lícito... 


Dado en Roma, junto a San Pedro, el 1 de octubre del año siguiente a la Encarnación 
del Señor de 1562, tercero de nuestro pontificado. 


Decet Romanum Pontificem 
Gregorio XV, 1621 


CAERIMONIALE 

Continens Ritus Electionis Romani Pontificis 

GREGORII PAPAE XV 

Iussu editum, e auctoritatae confirmatum. 

GREGORIUS EPISCOPUS SERVUS SERVORUM DEI 

Ad perpetuam rei memoriam. 

Decet Romanum Pontificem, quae ad Ecclesiae Catholicae felix regimem salubriter a se 
statuuntur, ut quam facillime observentur, pastorali sollicitudine providere, e ea, per quae 
a se decreta debitum sortiuntur effectum, stabilire. Siquidem postquam novam 
Constitutionem de Romani Pontificis electione, ob causa in ea expressas, divina 
adspirante gratia edidimus; ne ejus usus, e observantia, veteri Rituali Ecclesiae Romanae 
fere inutili ob eandem Constitutionem reddito, proprii Caeremonialis directione 
destitueretur, novum, prout sequitur, confici mandavimus. Quod cum post nonnullorum S. 
R. E. Cardinalium, quibus negocium commisimus, diligens, ut res postulabat, adhibitum 
examen, confectum fuerit, e a Nobis approbatum; ut illud cum omnibus, e singulis in eo 


contentis inviolabiliter observetur, ex mostri Pastoralis officii debito providendum 
censuimus. Tenor autem illius est qui sequitur. 


CERIMONIAL 

Continens Ritus Electionis Romani Pontificis 
PAPA Gregorio XV 

Iussu editum y auctoritatae confirmatum. 
GREGORIUS EPISCOPUS SERVUS SERVORUM DEI 


Ad perpetuam rei memoriam. 


Corresponde al Romano Pontífice velar con solicitud pastoral para que los decretos 
que ha promulgado útilmente para el buen gobierno de la Iglesia sean más fácilmente 
cumplidos, y establecer las disposiciones por las cuales estos mismos decretos logran 
el fin deseado. . Donde, después de haber promulgado con ayuda divina la constitución 
relativa a la elección del Romano Pontifice, por las razones en ella indicadas, nosotros, 
para que su uso y observancia no quede sin la regulación de un ceremonial propio, ya 
que el antiguo ritual de la Iglesia Romana quedó casi inútil por dicha constitución, 
ordenamos que se compilara un nuevo ceremonial para este propósito. Estando ya 
redactada, después de un examen diligente, como exige la cosa, de varios cardenales 
de la Santa Iglesia Romana a quienes encomendamos el trato, y aprobado por 
nosotros, aconsejamos que se asegure, como es deber de nuestro oficio pastoral, que 
se observe inviolablemente con todas y cada una de las disposiciones que contiene. 
Aquí está el camino: 


CEREMONIAL 


Ceremonial del funeral del Romano Pontifice y gastos relacionados. 


Con la muerte del Sumo Pontifice, los cardenales, después de haber jurado en la 
primera Congregación observar la constitución de Gregorio XV sobre la reforma del 
Cónclave, junto con las demás constituciones que hasta hoy se usan para leer y jurar, 
son celebrado, segün el rito observado hasta ahora, el funeral durante nueve días 
consecutivos, excepto en el caso de que no ocurra ninguna de las fiestas principales o 
solemnes, por cuya observancia parece al Sacro Colegio que debe suspenderse el 
funeral; en cuyo caso, sin embargo, la mencionada fiesta se contará entre los 
novendiali, y los gastos que en ella debieron pagarse para el funeral se distribuirán 
entre los pobres de Cristo, conforme a la constitución de Pío IV. Con la cual 
constitución también se establece que, para poner un límite a los gastos de tales 
funerales, que ya han crecido desproporcionadamente, la suma de ellos, en esos nueve 
días, no debe exceder de diez mil escudos todo incluido, excepto los regalos habituales 
dados al pueblo romano; se dispone también que la distribución de dichos gastos, para 
que se haga con justicia, se encomiende a una Comisión compuesta por los tres 
cardenales más antiguos de cada orden. 


De la Misa del Espíritu Santo en San Pedro. 
Terminados los funerales del difunto pontifice, y mientras tanto el Cónclave y los 


cardenales se constituyen segün las prescripciones, para reunirse en la basilica de 
San Pedro o en otro lugar, según la oportunidad del tiempo y lugar; y aquí la Misa del 


Espiritu Santo es celebrada por el cardenal deán, y donde no puede, por otro cardenal 
entre los ancianos. Después de lo cual algün prelado u otro personaje erudito hace un 
discurso en el que se recomienda a los cardenales que, eliminado todo afecto 
personal, y no teniendo en cuenta que sólo Dios, con toda la mayor solicitud y 
diligencia, se esfuerce por dar al Sacro Imperio Romano Germánico Iglesia católica un 
pastor capaz e idóneo, segün las normas de las constituciones apostólicas y de los 
sagrados concilios. 


De la entrada al Cónclave. 


Al final del servicio, el clérigo de ceremonias toma la cruz papal y parte seguido de los 
cardenales: primero los obispos, luego los presbíteros y finalmente los diáconos, todos 
con mantos morados. Los familiares de los cardenales preceden a la cruz, e 
inmediatamente después vienen los cantores pontificios, que cantan el himno Veni 
Creator Spritus: los prelados siguen a los cardenales. Así, en procesión, que el 
cardenal decano recite la oración Deus qui corda fidelium en el altar. después de lo 
cual, los cardenales leen y juran las constituciones sobre la elección del sumo 
pontífice junto con la última de Gregorio XV. Después de los cardenales, después de 
que el deán los haya exhortado con las palabras adecuadas a realizar canónica y 
rectamente la elección, se retiran a las celdas que les ha asignado el destino, como 
prescribe la constitución de Pío IV; y después de la cena se reunirán de nuevo: y luego 
los oficiales del Cónclave y los demás hacen el juramento acostumbrado en manos del 
Sagrado Colegio. 


Hora de clausura del Cónclave. 


Los cardenales que hayan entrado en el Cónclave tienen prohibido salir de él cuando 
regresen a las vísperas; pero en ella permanecen absolutamente. El mismo Cónclave 
luego, después del tercer toque de campana, dado por orden del cardenal decano; es 
decir, el primer verso una hora, el segundo alrededor de las dos y el otro alrededor de 
las tres de la noche, excluyendo a todos los que no deben permanecer allí, se cierra 
con llave por dentro y por fuera y se entregan las llaves, como es costumbre, al 
chambelán de Sana Romana Chiesa, al maestro de ceremonias ya los prelados 
custodios del Cónclave. Luego con los farolillos encendidos los tres cardenales jefes 
de orden, junto con el chambelán y el maestro de ceremonias, exploran 
diligentemente todos los rincones y las partes más recónditas de la sala, 


Conclavistas. 


En el Cónclave pueden residir los familiares de los cardenales y los demás oficiales y 
ministros del Cónclave, designados en la bula de Pío IV, a los que hay que añadir otros 
dos: un criado para los maestros de ceremonias y otro para el secretario. del Sacro 
Colegio, a esta condición, esto es, que el criado de los maestros de ceremonias ya esté 
al servicio de uno de ellos y durante seis meses sin interrupción almuerce en el 
mismo; condición exigida también para el criado del secretario. Todos los conclavistas 
son pasados en examen en la tarde del día siguiente, para que no estorbe ninguno que 
no pueda permanecer en el Cónclave: cuyo examen, para que se haga con mayor 
cautela, se ordena a los conclavistas que entren todos la capilla, donde se revisan uno 
a uno. 


Charlas, cartas, comida y ropa. 


Una vez cerrado el Cónclave, deberán observarse todas las prescripciones 
consagradas en la constitución de Pío IV en cuanto a conversaciones, cartas, 
alimentos, así como la no intervención de los cardenales, ni su salida y sus familias 
después de su entrada. En cuanto a la vestimenta, los cardenales no sólo cuando 
proceden a la elección, sino también cuando se ocupan colectivamente de algün 
asunto, deben vestir de pürpura. 


De los capítulos antes de la elección y la voz activa de los cardenales. 


Los capítulos que son de costumbre antes de la elección, y que deben ser firmados por 
todos los cardenales, incluso los que están a favor de los conclavistas, pueden 
redactarse antes o después de la entrada en el Cónclave, siempre que su entrada no se 
retrase o posponga por causa de ellos la lección. Como entonces, en los términos de la 
bula de Pío IV, los cardenales que no pertenecen al menos al orden de los diáconos no 
son admitidos a la elección del Romano Pontífice, éste debe, antes de proceder a ella, 
observar si alguno de los los miembros del Sacro Colegio presentes en ella está 
desprovisto de la citada orden; porque en este caso habrá de ser excluido del voto, a 
no ser que esté autorizado para participar en él por privilegio pontificio. Entonces se 
dudó durante algún tiempo si el cardenal, cuya boca estaba cerrada antes de la muerte 
del pontífice, puede emitir su voto. Sin embargo, tal duda fue disipada por Pío V con 
su decreto del 26 de enero de 1571, con el que declaró el cierre de la boca como una 
ceremonia introducida para recordar a los cardenales, antes de emitir su voto en los 
consistorios y congregaciones, la modestia que de ellos se pide en tales y semejantes 
actos; pero no se trata de la principal facultad propia de los cardenales en cuanto a la 
elección del sumo pontifice: declaración de Pío V que se ha observado siempre hasta 
ahora. la modestia que se les exige en tales y semejantes actos; pero no se trata de la 


principal facultad propia de los cardenales en cuanto a la elección del sumo pontífice: 
declaración de Pío V que se ha observado siempre hasta ahora. la modestia que se les 
exige en tales y semejantes actos; pero no se trata de la principal facultad propia de 
los cardenales en cuanto a la elección del sumo pontífice: declaración de Pío V que se 
ha observado siempre hasta ahora. 


Cómo los albaceas de la constitución gregoriana deben armarse contra la objeción de 
nulidad de la elección. 


Como la constitución gregoriana prescribe que los Padres no pueden, bajo pena de 
nulidad, proceder a la elección sino en Cónclave cerrado, los tres cardenales y el 
chambelán designados para ejecutar dicha bula, dispondrán que, tan pronto como 
sean encarcelados en la El cónclave, un examen diligente del recinto del mismo, y éste 
hallado en plena regla, hará que se levante documento público por el maestro de 
ceremonias. Después de tal redacción, aunque el Cónclave se encontrare abierto en 
todo o en parte, se dirá siempre cerrado y por tanto debe celebrarse a los efectos de la 
validez de la elección; hasta que, con el consentimiento de dos tercios de los 
cardenales presentes, por votación secreta, se declare abierto el Cónclave. Esta 
declaración, sin embargo, no puede perjudicar en modo alguno la 


De las formas de elección. 


Al día siguiente de la noche en que tiene lugar la clausura del Cónclave, después del 
acostumbrado toque de campana, los cardenales presentes, y que no lo impiden sus 
enfermedades, se reünen en la capilla paulina, y aquí se celebra la acostumbrada misa 
y comunión. recibido, proceda inmediatamente a la elección: la cual hoy, en espera de 
la constitución gregoriana, sólo puede tener lugar en uno de los tres modos o formas, 
para no estar sujeta a nulidad. 


Elección casi por inspiración. 


La primera es la que se dice casi por inspiración: cuando, es decir, todos los 
cardenales, como por inspiración del Espíritu Santo, proclaman un Sumo Pontífice, 
por unanimidad y de boca en boca; en torno al cual se pueden señalar las siguientes 
condiciones, de conformidad con las normas de la constitución gregoriana: 

En primer lugar, esta forma de elección sólo puede practicarse en cónclave a puerta 
cerrada. Además, debe ser realizado por todos y cada uno de los cardenales presentes 
en el Cónclave. En tercer lugar, es necesario que suceda en común y que nadie esté en 
desacuerdo; y por ültimo se requiere que ningün acuerdo vaya precedido de acuerdo 
sobre persona determinada y que el voto se exprese con la palabra eligo pronunciada 
con voz inteligible, o, no pudiendo verbalmente, por escrito; y he aquí cómo, a modo 


de ejemplo, podría tener lugar este tipo de elección. Si alguno de los Padres, cerrado 
el Cónclave, sin acuerdo previo, como hemos advertido, sobre la persona a elegir, 
dijera: Rvdmds. Principios, considerando la singular virtud y probidad del Rvdma. 
Cardenal N. Lo creería digno de ser elegido y desde este momento lo elijo como Papa; 
y si los demás Padres, habiendo oído esto, sin que ninguno de ellos disintiera, todos 
siguiendo la opinión del primero, con la palabra eligo pronunciada en voz inteligible, 
o, no pudiendo verbalmente, por escrito, eligieron al Cardenal N. alrededor quien no 
ha habido ningün acuerdo especial de antemano, ese cardenal sería elegido 
canónicamente, y verdadero papa segün esta forma de elección, que fue llamada por 
inspiración o, como está escrito en los sagrados cánones, casi por inspiración. 


De la votación por el compromiso. 


La segunda vía es la del compromiso; esto es, cuando los cardenales que quieran 
proceder a la elección por esta forma o vía, encomienden a algunos de ellos la facultad 
de elegir, para que en lugar de todos provean a la Iglesia Católica de un Pastor; y he 
aquí un ejemplo práctico de esta forma de elección: 

elegidos deben ser considerados verdaderos y legítimos para el Papa: si por ejemplo, 
donde los comprometidos electos fueran tres, si propusieron primero al Sacro Colegio 
la persona o personas que pretenden elevar al pontificado, o si ciertamente 
procedieron a la elección: si se requiere el consentimiento de los tres, o si basta que 
dos de ellos estén de acuerdo en el nombramiento, o si el candidato debe o no 
pertenecer al Sagrado Colegio y condiciones similares). Expresado que, también en el 
compromiso, se usa un término para establecer el derecho a elegir en los 
compromisarios: y luego se añaden las siguientes palabras: "Y prometemos que 
reconocemos como Romano Pontífice que los eminentes compromisarios creerán que 
deben ser elegidos según la forma indicada", 

De acuerdo a. Redactado así el mandato, los compromisarios se retiran a un lugar 
apartado y negocian la elección, partiendo de la premisa de que, cualesquiera que 
sean las palabras que pronuncien al discutir, no pretenden dar ningün voto con ellos, 
sino que quieren hacerlo por escrito y no de otro modo. Esta cláusula parece 
necesaria entre los compromisarios, para que puedan valerse de palabras respetuosas 
y corteses en las conferencias sin perjuicio. 

Tercera. Una vez que el pontífice ha sido designado por los compromisarios, segün las 
normas prescritas por ellos, y observando las impuestas por Gregorio XV en su 
constitución, el elegido por medio de este compromiso es canónica y verdaderamente 
Papa. 


Por votación simple o con acceso. 
La tercera vía o forma de elección del Romano Pontífice es la que se dice por 


escrutinio o por escrutinio y acceso; cuyo rito, segün la constitución gregoriana, que 
impone el secreto no sólo para el escrutinio, sino también para el acceso, consta de 


tres partes: la primera de las cuales puede denominarse antiescrutinio, la segunda 
escrutinio y la tercera postescrutinio . 


De la lucha contra el crimen. 


Son cinco los actos del antescrutinio, a saber: preparación de la papeleta y 
formularios de acceso; sorteo de escrutadores y diputados para recoger los votos de 
los enfermos; redactar las papeletas de voto; plegable; y sellado. La elaboración de las 
tarjetas impresas, donde sea posible y no posible, escritas por la misma mano segün el 
modelo que se describe a continuación, corresponde a los maestros de ceremonias, 
quienes las toman tanto en el escrutinio como en el acceso y las colocan en dos. 
discos, comünmente llamados tazones, que colocarán sobre una mesa frente al altar, 
para que los cardenales saquen de él las cartas, cuando fuere necesario. 


Forma de las papeletas de voto. 


Las papeletas, en cuanto a su forma, serán más largas por un lado, es decir, serán más 
largas que anchas, de casi un palmo de largo y media palma de ancho. En cuanto a su 
contenido, en la parte frontal que por brevedad llamaremos cara, deben llevar: 
Primero, en la parte superior y por su ancho estas palabras: Ego etc., tarjeta puede 
escribir el nombre del cardenal elector, y un poco más abajo dos pequeños círculos 
para indicar el lugar de los sellos. Segundo, en medio estos otros: Eligo in summum 
pontificem reverendissimum dominun meum, dominum cardinalem... Tercero, en la 
parte inferior, otros dos pequeños círculos para indicar en lugar de los sellos. 


Tarjetas de acceso. 


La forma de los formularios de inscripción es la misma que la de la boleta, excepto 
que en el medio de ellos en lugar de las palabras: Eligo in summum, etc. estos otros se 
preguntan: accedo reverendo domino meo, domino cardenales. Del resto estas cosas, 
mejor que con lo dicho, se pueden aprender de las figuras y modelos aquí mostrados. 


En la parte exterior de las papeletas, tanto del escrutinio como del acceso, que se 
puede volver a llamar, deben aparecer dos bordes, de esos que usan los 
encuadernadores para adornar sus libros y que en italiano se llaman frisos, el primero 
de los cuales contiene casi en la mitad esta palabra Nomen, impresa por el ancho del 
mismo dobladillo; y el segundo esta otra palabra Signa, impresa del mismo modo que 


el primero. Cuyos bordes fueron ideados para tapar la transparencia de la hoja, de 
manera que los nombres y signos de los electores no pudieran ser detectados a la luz. 
Que si la tarjeta no está impresa, el defecto de los bordes se puede suplir con líneas. 
Pero estas cosas se entenderán más fácilmente con el modelo del reverso de la boleta 
y tarjetas de acceso que aquí observamos. 

Ejemplo del reverso de la boleta y formulario de acceso. 


De los cajeros y enfermeras. 


El segundo acto del antescrutinio es el sorteo de los escrutadores y diputados para 
recoger los votos de los enfermos; cuyo sorteo, antes de proceder a la votación, deberá 
hacerse de la siguiente manera. En una bolsa o jarrón se colocan muchas tarjetas a la 
vista de todos, o si se prefiere, bolas de madera con números visibles como el número 
de cardenales presentes en el cónclave con sus nombres. Luego se extraen los tres 
escrutadores del último de los cardenales diáconos, luego los tres diputados para 
recoger los votos de los enfermos; quienes con un nombre más corto pueden llamarse 
enfermeras; de la oficina que se discutirá a continuación. Que si los nombres de los 
cardenales están sorteados en el sorteo de los escrutadores, enfermeros y hasta 
auditores, del que también se hablará más adelante, que por enfermedad u otro 
impedimento no puedan cumplir con las funciones antes mencionadas, se sortearán 
otros que, sin impedimento alguno, tomarán su lugar. Al finalizar el sorteo, las bolas o 
papeletas de los que resultaron sorteados se devuelven a la jarra o bolsa. 


Cómo se escriben en las papeletas los nombres del elector y de la persona elegida. 


El tercer acto del antescrutinio es la redacción de las papeletas, que se realizará así. 
Los cardenales por orden, comenzando por el deán, se acercarán a una o más mesas, 
provistas de plumas y tinta, y colocadas en un sitio de la capilla hecho de tal manera 
que todos puedan ver al escritor, no a la escritura; y aquí sentados en taburetes 
especiales llenan de la siguiente manera la ficha que cada uno habrá sacado primero 
del disco. En la parte superior entre las palabras Ego... card. escribe su nombre. En la 
parte media el nombre de la persona a quien se pretende elegir, con letra alterada, 
para que no se reconozca el carácter del escritor; y cuidado con nombrar más de uno; 
porque, en términos de la constitución gregoriana, el voto sería nulo. En la última 
parte escribe algunos signos, 


Del plegado de las cartas. 


El cuarto acto del antescrutinio es el plegamiento de las papeletas, que, para que los 
cardenales se desvinculen en menor tiempo de su tarea, pueden hacer los maestros 
de ceremonias, cuando las preparan, de esta forma. Hacer dos pliegues en cada 
tarjeta: de modo que el nombre del elector y los signos, cuando estén escritos, queden 
ocultos en los frisos de ambos lados; y lo que queda también se pliega para que la 
cartulina quede reducida de ancho al tamaño de un pulgar. 


Los maestros de ceremonias, por tanto, colocan en los cuencos las cartas no plegadas 
como se ha dicho, sino abiertas y con cera roja en los pequeños círculos; y los 
cardenales, después de haberlas rellenado en la forma antes dicha, harán sólo aquellos 
pliegues que sirvan para tapar el nombre y signos del elector, terminando de doblar 
las papeletas después de haberlas sellado como ahora se dirá. 


Del sellado de las cartas. 


El quinto y último acto del antescrutinio es el sellado de las tarjetas, que debe hacer 
cada cardenal en el frente con un sello especialmente preparado, y en los pequeños 
círculos donde se colocará la cera. El sello, sin embargo, no debe ser el que 
ordinariamente usa el cardenal sino otro, obtenido en secreto, y tan simple que 
fácilmente se pueda marcar, como si estuviera tallado con tres números, o tres letras, 
e incluso un solo número o Uno. Cualquier figura. Y basta de anticrimen. En cuanto a 
lo que pertenece a los cardenales enfermos, o de otro modo impedido, lo diremos en 
su momento, más adelante. 


Del escrutinio y sus actos. 


Sigue la segunda parte; esto es lo que propiamente se llamó scrutinio, y cuyos actos se 
reducen a ocho, y son: la realización de la papeleta, el juramento, la deposición en el 
cáliz, la barajada de las papeletas, su numeración, la publicación de la papeleta, la 
inserción de las tarjetas, su depósito al margen. 


La presentación de las papeletas en el altar y el juramento de los cardenales: 
provisiones para los débiles y los enfermos. 


La entrega de las papeletas y los dos actos siguientes, que mejor se describen 
simultáneamente por su conexión, se hacen con las formalidades siguientes. Cada 
cardenal, después de haber escrito, sellado y doblado su propia tarjeta, la toma con los 
dos primeros dedos y con la mano levantada para que todos la vean, la lleva al altar, 
cerca del cual están colocados los cardenales escrutadores, y donde el se prepara un 


gran cáliz, cubierto por la patena, destinado a recibir los sufragios. Aquí, arrodillado, 
reza brevemente; luego, levantándose con voz alta e inteligible, jura con la siguiente 
fórmula que está escrita en una tablilla colocada sobre el altar:Doy por testigo a 
Cristo el Señor, que me juzgará, que mi voto se da al que, según Dios, creo que debe 
ser electo; y esto mismo prometo hacer en acceso.Pronuncia qué palabras coloca la 
tarjeta sobre la patena y por medio de ésta la hace caer en el cáliz: luego, habiéndose 
inclinado ante el altar, vuelve a su lugar. Estas formalidades deben observarse cada 
vez que el cardenal pueda ir al altar: que cuando no pueda por insalubridad, pero esté 
presente en la capilla, el último escrutador le traiga el disco con las tarjetas, de las 
cuales el cardenal enfermo tomará una. , éste llena secretamente su lugar, como se 
advierte más arriba, luego, habiendo prestado el juramento antes mencionado, 
entrega la boleta sellada y doblada al mismo escrutador; quien visiblemente la lleva al 
altar, y sin otra oración ni juramento la pone sobre la patena y para esto la pone en el 
cáliz. Todos estos trámites deben ser realizados por último escrutador con respecto a 
los cardenales, quienes, aunque presentes en la capilla, no pueden, por razones de 
salud, ir al altar. Si hay cardenales enfermos en sus celdas, los tres cardenales 
enfermeros, dibujados en la forma antes mencionada, se acercan a ellos con una caja 
del tamaño de la palma de la mano, en la parte superior de la cual hay una ranura o 
agujero, del tamaño de para poder insertar la tarjeta doblada en su ancho por ello. 
Esta caja, antes de llevarla a los enfermos, será abierta por los cardenales 
escrutadores en presencia de todos, para que todos los demás cardenales puedan 
observar que está vacía y que no contiene nada. Luego cerrado, colocan la llave sobre 
el altar. Luego las cardenales enfermeras con la cajita cerrada y con un pequeño disco 
que contiene tantas tarjetas como enfermos, van a cada uno de estos. Los enfermos, 
habiendo sacado la tarjeta del plato, la llenan en secreto, la sellan y la doblan; y 
después del dicho juramento lo metieron en la caja por el agujero. Que donde no 
puedan escribir, sean reemplazadas por otras de su elección, quienes prestarán 
juramento de guardar el secreto, en manos de las cardenales enfermeras: éstas 
entonces deben advertir a los escritores no sólo que están obligados por el juramento 
a guardar el secreto; pero quienes, quebrantándola, incurren en excomunión latae 
sententiae. Hecho esto, las enfermeras vuelven a la capilla con la caja, que será abierta 
por los escrutadores, los cuales contarán a la vista todas las tarjetas que en él se 
encierran, y habiendo hallado tantas como cardenales enfermos, las pondrán una a 
una sobre la patena, y para esto, todas juntas, las echarán en el cáliz. Para que el 
escrutinio no dure demasiado, las enfermeras podrán escribir sus papeletas después 
del decano y colocarlas en el cáliz: luego, mientras los demás cardenales proceden a 
votar, ir a los enfermos a recoger sus votos en el camino. eso vino justo ahora 
indicado. 


El barajado y la numeración de las cartas. 


El cuarto acto del escrutinio es el barajado de las papeletas, que hace el primer 
escrutador, agitando varias veces el cáliz, cubierto por la patena, que contiene las 
papeletas. 

El quinto acto es la numeración de las cartas, que lo hace públicamente el último 
escrutador, tomando dichas cartas una a una del cáliz, y colocándolas de vez en 
cuando en otro cáliz vacio preparado al efecto. Y si el nümero de papeletas no 
corresponde al nümero de cardenales, todos deben ser quemados; y de nuevo, es 
decir, por segunda vez, la votación es inmediatamente precedida: si por el contrario 
vuelve el cómputo, se pasa á los otros actos de la papeleta. 


De la publicación de la papeleta. 


El sexto acto es la publicación del escrutinio, que se hace por los escrutadores, 
sentados a la mesa puesta junto al altar, y se lleva a cabo de la manera siguiente. El 
primer escrutador toma una urna y la abre sin romper los sellos, y habiendo visto el 
nombre de la persona elegida, se la pasa al segundo escrutador, quien también 
observa el nombre de la persona elegida, se la entrega al tercer escrutador, quien la 
lee en voz alta y clara, para que todos los eminentes presentes puedan anotar los 
votos en la hoja impresa que está cerca de ellos que contiene los nombres de todos los 
cardenales: luego anotará el nombre del cardenal que se encuentra en la tarjeta; y lo 
mismo se hará con las demás cartas contenidas en el cáliz hasta la ültima. Si los 
escrutadores encuentran dos papeletas dobladas para que sean entregadas por el 
mismo votante, donde una y otra otras contienen el mismo nombre, las papeletas 
antes mencionadas están disponibles y cuentan para un solo voto: si contienen 
nombres diferentes, el voto no es válido para nadie, de acuerdo con las prescripciones 
de la constitución gregoriana para esa papeleta en la que se escriben varios nombres : 
el escrutinio, sin embargo, en ambos casos no queda viciado. Dichos votos, después de 
la publicación de la papeleta, pueden ser agregados por los Padres junto con los 
nombres de los cardenales que los obtuvieron, o pueden anotarse en una hoja aparte 
de esta manera: el reverendísimo cardenal A. obtiene 20 votos, el reverendísimo 
cardenal B. 15 votos y así sucesivamente. Y esto es para que los Padres no se vean 
obligados a contar siempre los votos que registraron junto a los nombres de los 
cardenales. las papeletas antes mencionadas se obtienen y se cuentan por un solo 
voto: si contienen nombres diferentes, el voto no es válido para nadie, de acuerdo con 
las prescripciones de la constitución gregoriana para aquella papeleta en la que se 
escriben más nombres: la papeleta, sin embargo, es así en el uno como en el otro caso 
no queda estropeado. Dichos votos, después de la publicación de la papeleta, pueden 
ser agregados por los Padres junto con los nombres de los cardenales que los 
obtuvieron, o pueden anotarse en una hoja aparte de esta manera: el reverendísimo 
cardenal A. obtiene 20 votos, el reverendísimo cardenal B. 15 votos y así 
sucesivamente. Y esto es para que los Padres no se vean obligados a contar siempre 
los votos que registraron junto a los nombres de los cardenales. las papeletas antes 


mencionadas se obtienen y se cuentan por un solo voto: si contienen nombres 
diferentes, el voto no es válido para nadie, de acuerdo con las prescripciones de la 
constitución gregoriana para aquella papeleta en la que se escriben más nombres: la 
papeleta, sin embargo, es así en el uno como en el otro caso no queda estropeado. 
Dichos votos, después de la publicación de la papeleta, pueden ser agregados por los 
Padres junto con los nombres de los cardenales que los obtuvieron, o pueden anotarse 
en una hoja aparte de esta manera: el reverendísimo cardenal A. obtiene 20 votos, el 
reverendísimo cardenal B. 15 votos y así sucesivamente. Y esto es para que los Padres 
no se vean obligados a contar siempre los votos que registraron junto a los nombres 
de los cardenales. el voto no es válido para nadie, conforme a las prescripciones de la 
constitución gregoriana para aquella papeleta en que se escriben más nombres: la 
papeleta, sin embargo, en ambos casos no queda viciada. Dichos votos, después de la 
publicación de la papeleta, pueden ser agregados por los Padres junto con los 
nombres de los cardenales que los obtuvieron, o pueden anotarse en una hoja aparte 
de esta manera: el reverendísimo cardenal A. obtiene 20 votos, el reverendísimo 
cardenal B. 15 votos y así sucesivamente. Y esto es para que los Padres no se vean 
obligados a contar siempre los votos que registraron junto a los nombres de los 
cardenales. el voto no es válido para nadie, conforme a las prescripciones de la 
constitución gregoriana para aquella papeleta en que se escriben más nombres: la 
papeleta, sin embargo, en ambos casos no queda viciada. Dichos votos, después de la 
publicación de la papeleta, pueden ser agregados por los Padres junto con los 
nombres de los cardenales que los obtuvieron, o pueden anotarse en una hoja aparte 
de esta manera: el reverendísimo cardenal A. obtiene 20 votos, el reverendísimo 
cardenal B. 15 votos y así sucesivamente. Y esto es para que los Padres no se vean 
obligados a contar siempre los votos que registraron junto a los nombres de los 
cardenales. otro caso no queda viciado. Dichos votos, después de la publicación de la 
papeleta, pueden ser agregados por los Padres junto con los nombres de los 
cardenales que los obtuvieron, o pueden anotarse en una hoja aparte de esta manera: 
el reverendísimo cardenal A. obtiene 20 votos, el reverendísimo cardenal B. 15 votos y 
así sucesivamente. Y esto es para que los Padres no se vean obligados a contar 
siempre los votos que registraron junto a los nombres de los cardenales. otro caso no 
queda viciado. Dichos votos, después de la publicación de la papeleta, pueden ser 
agregados por los Padres junto con los nombres de los cardenales que los obtuvieron, 
o pueden anotarse en una hoja aparte de esta manera: el reverendísimo cardenal A. 
obtiene 20 votos, el reverendísimo cardenal B. 15 votos y así sucesivamente. Y esto es 
para que los Padres no se vean obligados a contar siempre los votos que registraron 
junto a los nombres de los cardenales. 


De la inserción y depósito separado de las tarjetas. 


El séptimo acto del escrutinio es el archivado de las papeletas, imaginadas para que 
puedan permanecer unidas con mayor seguridad. Lo realiza el último escrutador 


introduciendo cada tarjeta, después de haberla leído, con hilo y aguja preparados para 
ello, en el punto donde está escrita la palabra Eligo. 

El octavo y ültimo acto del escrutinio es el depósito separado de las papeletas; este 
acto lo realiza igualmente el último escrutador, quien después de haber metido todas 
las cartas, une los extremos de los hilos con un nudo, y todo así atado lo pone en otro 
cáliz vacio, o aparte sobre la mesa. 


Del post-escrutinio y sus actos. 


A ésta le sigue la tercera y última parte que se denominó post-escrutinio, y cuyos 
actos, cuando la elección se efectuó por escrutinio, se reducen a sólo tres, a saber, la 
numeración de los escrutinios, la revisión de los votos y la quema de las papeletas, 
como se dirá en su momento. Si la elección no se hace por escrutinio, los actos 
ascienden a siete, y son: el acceso, la apertura de los sellos y signos, su registro, el 
examen de los votos, el escrutinio de los mismos, o la numeración del escrutinio. y 
acceder a su revisión y quema de boletas. 


Acceso. 


El primer acto es, por tanto, el acceso, que tiene lugar inmediatamente después de la 
votación, es decir, después del depósito separado de las papeletas, siempre que el 
Papa no haya sido elegido por votación; ya que en este caso no hay acceso en absoluto. 
En esto, pues, deben observarse por los cardenales todas las formalidades prescritas 
para el escrutinio, en cuanto al llenado de las papeletas, el sellado, doblado, 
transporte y depósito en el cáliz, así como en lo que se refiere a su numeración, 
publicación, registro. de votos, enhebrado y deposición separada, y sujeto a las 
siguientes advertencias. Antes. Los cardenales deben tomar las tarjetas de acceso del 
plato preparado para ellos. Segundo. Al llenar estos, si el cardenal no quiere acceder a 
nadie, en lugar del nombre que debió haber marcado si hubiera querido acceder a eso, 
debe escribir: A nadie; observándose que la tarjeta de acceso deberá estar escrita y 
sellada con los mismos signos y sellos que la papeleta de voto, bajo pena de nulidad 
del voto de dicho acceso. Tercera. No se puede acceder a aquel cardenal que no tuvo ni 
un voto en la papeleta, ni a uno que fue propuesto por el mismo elector en la papeleta. 
Cuatro. Aunque en el acceso no es lícito escribir más nombres, como tampoco lo es en 
la votación elegir más de uno, bajo pena de nulidad del voto tanto en el acceso como 
en la papeleta; también se podrá acceder a alguno de los designados ineficazmente 
por el elector en la papeleta, siempre que haya obtenido siempre, pero no 
ineficazmente como se ha dicho, algunos votos en la papeleta. Quinto. En el acceso no 
se toma el juramento al que se hace referencia, porque en la boleta ya se tomó con 
esas palabras: y prometo hacer lo mismo en el acceso. Sexto. Finalmente, las 
enfermeras deben llevar al enfermo una de las hojas impresas junto con las tarjetas de 
acceso, en las que se anota claramente el nümero de votos recibidos por cada cardenal 
en la papeleta. 


Inspección, apertura y cotejo o registro de las tarjetas. 


Los actos segundo, tercero y cuarto de la post-escrutinio son la apertura de los signos 
y sellos, su anotación y el examen de los votos: estos actos sólo entonces tienen lugar, 
cuando la elección tiene lugar por escrutinio y acceso y se actuar de la siguiente 
manera: el primer escrutador abrirá las tarjetas de acceso obtenidas por el elegido 
sólo de la parte que encierra los letreros, y observados diligentemente éstos y los 
sellos, abiertos e insertados como estaban, los pasa al segundo escrutador; y éste, 
habiendo hecho la misma inspección, los entrega al tercero; quien en voz alta e 
inteligible dará cuenta de las señales y describirá la huella de los sellos de dichas 
tarjetas, y las anotará en el lado izquierdo de la hoja impresa ya preparada bajo las 
palabras: sellos y señales de acceso. 


Del examen de las notas. 


Seguidamente el primer escrutador, bajo la mirada de los demás escrutadores, tomará 
las papeletas, para examinar dichos votos de acceso, y partiendo de uno de los 
extremos del hilo al que están recomendados, buscará el sello de ese primera boleta 
entre los sellos de las tarjetas de acceso, anotadas como arriba en la hoja impresa: y 
no hallándola, habiendo dejado la primera boleta, pasará a la segunda y buscará el 
sello por esa vía; y no encontrando ni aun a éste, pasará al tercero y así a los demás, 
uno por uno, hasta encontrar el sello correspondiente. Hallándola de nuevo, abrirá la 
papeleta en aquella parte que contiene los signos: y reconociendo que éstos no 
corresponden a los de la hoja de inscripción, la dejará y tomará otra, conforme recién 
se ha dicho que se debe practicar para las cartas cuyos sellos no correspondan. Si por 
el contrario los signos concuerdan, pasará la papeleta al segundo y tercer escrutador; 
y los tres, previo examen diligente de la identidad de los sellos y signos de ambas 
papeletas, de la papeleta y del acceso, observarán si el nombre de la persona elegida 
es igual o diferente en las dos papeletas. Y si fuere lo mismo, se tendrá por nulo el 
sufragio de acceso; si es diferente, será válido. Y en este caso el tercer escrutador 
informará en voz alta e inteligible el sello y los signos de la papeleta, así como el 
nombre del elegido que en ella está escrito, y lo anotará en el margen derecho. de la 
citada hoja impresa. Luego, bajo las palabras: Sellos y marcas de la papeleta, 
correspondientes a los accesos, registrará los citados signos y sellos 
correspondientes entre sí: inscripción que los cardenales, donde lo deseen, podrán 
hacer en las mismas hojas e imprimir. Salvo que estas formalidades, que son más 
difíciles de explicar con palabras, mejor se entenderán con el ejemplo. 


MÓDULO. - Hojas impresas donde se anoten los sellos y signos convenidos por acceso 
y escrutinio. 


Sellos de marcado 
de acceso 


Sellos de papeletas 
correspondientes a los accesos 


Cardenales designados 
en la votación 


BRE.3ACD.43. 


Deus 2. Bonitas. 
RGI.50 Beaitudo. 
NSP26. Gloria. 


BRE-32 Bonitas. 
RGI.50.Beatitudo. 


Cardenal S. Eusebio. 
Cardenal S. Sixti. 


Advertencia a los cajeros. 


Si por casualidad en este examen se encontraren dos o más papeletas con los mismos 
sellos y signos de alguna tarjeta de acceso, entonces si en una de ellas se nombra un 
elegido y en la otra otro, el primer escrutador, igualmente bajo la ojos de los 
compañeros, abrir esta boleta y la tarjeta de acceso también por la parte que lleva el 
nombre del elector y del accesante, para que se pueda comprobar la validez o 
invalidez del acceso segün la sustitución gregoriana. Si, por el contrario, en alguna de 
estas papeletas, que concuerdan en el sello y en los signos con las tarjetas de acceso, 
no se nombra al elegido, se omite esta papeleta y se pasa a las siguientes. 


De la numeración de los votos. 


El quinto acto de la post-escrutinio es la numeración de los votos o de la papeleta 
solamente, o de la papeleta y acceso, que siempre es hecha por los escrutadores, haya 
o no tenido lugar la elección. Si esto no ha sucedido, por qué debe señalarse que en 
ese escrutinio o escrutinio y accesión no se creó el papa, y si se llevó a cabo porque 
consiste en la elección canónica del pontifice. Y así es como se precede esta 
numeración. Los escrutadores suman los votos obtenidos por las personas designadas 


tanto en el escrutinio como en el escrutinio y acceso; y encontrando que ninguno de 
ellos alcanza las dos terceras partes de los votos, no habrá elección en esa papeleta, o 
papeleta y acceso. Si luego se comprueba que uno de los candidatos ha obtenido esos 
dos tercios, pero no más sufragio, la tarjeta del elegido también por aquel partido que 
lleva el nombre del elector, y cuando se comprueba que ha dado su voto a otros, su 
elección será canónica: que si por lo contrario se comprueba que se ha dado a sí 
mismo el voto, su elección, de acuerdo con la constitución gregoriana, será nula por 
falta de un voto. Si, finalmente, se comprueba que más de uno ha alcanzado las 
terceras partes de los votos y más, entonces en caso de paridad de votos, nadie será 
elegido, y como no hay paridad, aquél será elegido canónicamente. Papa en el que uno 
superará al otro, aunque sea por un voto. segün la constitución gregoriana, será nula 
por falta de un voto. Si, finalmente, se comprueba que más de uno ha alcanzado las 
terceras partes de los votos y más, entonces en caso de paridad de votos, nadie será 
elegido, y como no hay paridad, aquél será elegido canónicamente. Papa en el que uno 
superará al otro, aunque sea por un voto. segün la constitución gregoriana, será nula 
por falta de un voto. Si, finalmente, se comprueba que más de uno ha alcanzado las 
terceras partes de los votos y más, entonces en caso de paridad de votos, nadie será 
elegido, y como no hay paridad, aquél será elegido canónicamente. Papa en el que uno 
superará al otro, aunque sea por un voto. 


De la revisión y sorteo de los auditores. 


El sexto acto de la post-escrutinio es la revisión, que, haya tenido lugar o no la 
elección, la hacen los interventores, examinando tanto la papeleta como las tarjetas 
de acceso, y el registro de los votos hecho por los escrutadores, para que que de esta 
manera se manifieste, si han hecho su oficio exacta y lealmente. Los auditores son 
sorteados, al igual que los escrutadores y enfermeros, inmediatamente después del 
escrutinio, si la elección se produjo en aquél, o si no se produjo, después del 
escrutinio y acceso, es decir, cuando los escrutadores hayan terminado su campo con 
la numeración de los votos; y esta extracción se hace, haya tenido lugar o no la 
elección por cédula y el acceso. 


De la quema de las cartas. 


El séptimo y ültimo acto de la post-votación es la quema de todas las papeletas, que se 
realiza siempre frente a todos los escrutadores, inmediatamente después de la 
revisión haya tenido lugar o no la elección. 

Todas las disposiciones aquí relatadas sobre las formalidades del escrutinio deben ser 
observadas escrupulosamente por los cardenales en todos los escrutinios, tanto en la 
mañana después de la Misa, como en las vísperas después del himno Veni Creator 
Spritus. Y estos son los ritos prescritos para la elección del Romano Pontífice, sin 
perjuicio de las disposiciones de la constitución del Papa Gregorio XV. 


Carta de aprobación del ceremonial. 


Por lo tanto, por motu proprio, y para nuestro conocimiento seguro, así como en la 
plenitud de los poderes apostólicos, aprobamos a perpetuidad y confirmamos en cada 
una de sus partes todas y cada una de las disposiciones del mencionado ceremonial, 
como si estuvieran contenidas en él; añadiendo a todos y cada uno la fuerza de una 
perpetua e inviolable firmeza apostólica. Prescribimos y ordenamos a nuestros 
venerables hermanos los cardenales de la Santa Iglesia Romana y a todo lo que a otros 
e individuos les concierne o pueda de alguna manera concernir en el futuro, que los 
observen plenamente, ya que les prohibimos alterar en todo o en parte este 
ceremonial, o para añadir cualquier What. Así decretamos que debemos juzgarnos o 
definirnos en cualquier lugar y por cualquiera, y por los mismos cardenales de la 
Santa Iglesia Romana, apartados de ellos, ya cada uno de ellos facultad y autoridad 
para juzgar o interpretar diferentemente. A pesar de todas aquellas prescripciones 
que en nuestra primera constitución no quisimos impedir y todo lo contrario. 

Luego a nadie le es lícito... 


Aeterni Patris Filius 
Gregorio XV, 1621 


CONSTUTIONES DE ELECTIONES 
BULLA GREGORII PAPAE XV. 


DE ELECTIONE ROMANI PONTIFICIS 
GREGORIUS EPISCOPUS 

SERVUS SERVORUM DEI 

AD PERPETUAM REI MEMORIAM 

Iussu editum, e auctoritatae confirmatum. 


GREGORIUS EPISCOPUS SERVUS SERVORUM DEI 
SUMMARIUM 


Ponuntur Causa Constitutionis. 


Aeterni Patris Filius, Magister, e Legislator Christus Dominus, cujus omnis actio, nostra est 
instructio, licet portaret omnia verbo virtutis suae, nec esset quicquam absconditum ab oculis ejus, 
tamen priusquam ad Apostolatus munus duodecim Apostolos eligeret, e nominaret, quod alias 
unquam fecisse in scripturis non legimus, pernoctare voluit in oratione Dei, e antequam B. Petro 
ovium suarum curam committeret, tertium repetita interrogatione, trinam extare aeterni amoris 
ejus professionem; Nos scilicet erudiens quanta diligentia, cautione, e cura in omnium Pastorum 
electione adniti debeamus, ut boni eligantur, e fideles; praesertim vero in B. Petri successoris, qui 
Orbis est lumen, Doctor Gentium, e Pastor Pastorum; Quapropter satis etiam admonemur nihil 
eorum, quae sigendum conducunt, omitti debere; salus enim non unius membri, sed totius corporis 
agitur, cum de capite consulitur. Igitur, e si diversi fel. Rec. Romanorum Pontificum 
praedecessorum nostrorum, e Sanctorum Patrum decretis salubriter provisum est, ut ejus electio 
rite, e recté peragatur, e in ea non caro, e sanguis, aut humana sapientia, quae stultitia est apud 
Deum, dominetur, sed Spriritus Sancti gratia omnia dirigantur, e gubernentur: nihilominus, ut 
dies diei eructat verbum, e nox nocti indicat scientiam, experientià compertum est salubriori 
remedio locum non deesse. Nosigitur quos posuit Dominus, licet nullis suffragantibus meritis, 
regere Ecclesiam suam, ne in extremo die praetermissi officii in retanti momenti a nobis ratio a 
districto Judice exigatur, quod multorum etiam votis, e postulationibus multum expetitum est, 
Sancti Sprititus adspirare, gratia, faciendum decrevimus. 


Ponuntur tres forme Electionis, ROMANI PONTIFICIS, Scilicet per scrutinium, per compromissum, 
E per quasi inspirationem. 

Matura itaque cum Venerabilibus Fratibus nostris Sanctae Romanae Ecclesiae Cardinalibus 
deliberatione habita, de eorundem Fratrum consilio pariter, e assensu, hac nostra perpetuo valitura 
Constitutione, statuimus, decernimus, e declaramus in posterum electionem Romani Pontificis fieri 


aliter non posse, quam in Conclavi, e eo clauso, ac post celebratum in eo prima die Sacrosanctum 
Missae solitum Sacrificium, cui Cardinales interesse, e in eo prima die Sacrosanctum Missae 
solitum Sacrificium, cui Cardinales interesse, e in eo communicare consueverunt, ac per secreta 
schedularum suffragia duarum ex tribus partibus Cardinalium in Conclavi praefentium: 
praeterquam, si omnes, e singuli Cardinales similiter in Conclavi praesentes nemine dissentiente, 
aliquibus ex eorundem Collegio Cardinalium committerent eligendi potestatem, ut vice omnium 
Ecclesiae Catholicae providerent de Pastore, aut misi comminiter ab omnibus, e singulis 
Cardinalibus, qui itidem in Conclavi praesentes erunt, nemine pariter dissentiene, quasi per 
inspirationem, nullo praecedente de persona speciali tractatu, per verbum ELIGO, intelligibili voce 
prolatum, aut scripto, si voce fieri non potuerit, expressum, fuerit celebratum. 


In electione per viam scrutinii, vel scrutinii, e accessus, e per viam compromissi nemo potest 
eligere seipsum. 


Numerum autem suffragiurum duarum ex tribus partibus Cardinalium in Conclavi praesentium, 
ut electio per viam scrutinii, sive scrutinii, e accessus valida sit, decernimus, e declaramus ita esse 
censendum, ut in duabus tertiis partibus, suffragium, electi non numeretur, nec quisquam sive 
scrutinii, sive scrutinni e accessus, sive compromissi via procedatur, seipsum eligere, seu 
suffragium sibi dare nullatenus possit: Electi tamen persona, si in Conclavi sit, debeat in numerum 
Cardinalium computari. 


In scrutinio, vel scrutinio, e accessu necessaria est publicatio suffragiorum 

Rurus nemo per viam scrutinii, seu scrutinii, e accessus habeatur pro electo, nisi publicatis 
ommibus suffragiis, e electi, si numerum tantummodo duarum ex tribus partibus habuisse 
compertum sit, etiam schedulis apertis. 

De pluribus electis in suffragiorum paritate, vel imparitiare. 

Ac si contingat plures in schedulis nominatos, duas tertias partes suffragiorum tulisse in 
suffragiorum paritate neuter sit electus, in imparitate vero, qui numero suffragiorum superior erit, 


dummodo duas tertias partes, etiam in uno suffragio excellat, electus censeatur. 


Iuramentum praestandum per Cardinales in suffragio ferendo. 


In super in unoquoque scrutinio antequam schedula in calicem mittatur, a quolibet Cardinale 
Iuramentum alta, e intelligibili voce fiat, his verbis: TESTOR CHRISTUM DOMINUM, QUI ME 
JUDICATURUS EST, ME ELIGERE QUEM SECUNDUM DEUM JUDICO ELIGI DEBERE, ET QUOD 
IDEM IN ACCESSU PRAESTABO. Et hoc Juramentum a nullo omittatur. 


De qualitate, inscriptione, e signis schedularum pro suffragiis. 


Suffragiorum autem schedulae hujusmodi tam scrutinii, quam accessus, ubi fieri potuerit, 
impressae omnino esse debeant, ubi non potuerit, unius tantum manu scriptae sint; ita videlicet, ut 
tam impressae, quam ita scriptae, ea omnia, quae in schedulis hujusmodi exprimi solent, 
contineant, praeter sola nomina, seu denominationes eligendis, e electi, e infrascripta signa, quae 
omnia manu ejusdem eligentis scribantur, e nomen quidem eligentis in prima parte schedulae, 
electi vero in sequenti, e rursus electi, quantum fieri poterit charactere alterato, itaut congnosci 
non possit; eaque schedulae pars, in qua erit eligentis nomen claudatur, ac sigillo ad hoc parato, ac 
secrete habito, non autem, eo, quo quisque uti solet, obisignetur. Ut autem videri possit, ne qui 
alicui accessit eidem in scrutinio suffragium deberit, schedulae omnes duobus aliis signis in ultima 
parte signantur, numero nempe aliquo, e brevi dicto Sacrae Scripturae, vel alio hujusmodi, quae 
signa in utraque schedula tam scrutinii, quam accessus eadem sint. 


De complicatione, obsignatione,e aperitione. 


Postea vero pars illa schedulae, ubi haec signa erunt, etiam complicetur, e obsignetur, ne a 
Scrutatoribus videri possit, nisi postquam fuerit per scrutinium, e accessum, electio perfecta; quo 
casu schedulae accessus a Scrutatoribus ea in parte, ubi duo praedicta sunt signa, aperiantur, 
lisque inspectis, e earum sigillis, aliae schedulae cum iisdem signis notatae, e in scrutinio datae 
reperiantur, ut videlicet, an duo haec signa, e sigillum, eadem sint cognoscatur, e deinde duo 
suffragia ab eodem Cardinali uni data non fuisse apparet. 


Quando suffragium accessus sit nullum, e quando schedulae aperiantur in ea etiam parte, ubi est 
nomen Eligentis. 


At si inter schedulas scrutinii nulla. reperietur iisdem signis notata, quibus schedula accessus 
signata erit, aut si quis eidem accesserit, quem in scrutinio nominaverit, utroque casu suffragium 
accessus nullum sit, Subscriptio autem, seu nomen Eligentis resignari non possit, nisi contingat, ut 
sigillum, e alia duo praedicta signa sint eadem cum signis, e sigillo aliqujus alterius Cardinalis, aut 
alia difficultate cogente. 


Nomen Electi quomodo in schedulis scribendum, e ubi debeat inscriptio schedularum fieri. 


Quod autem attinet ad nomen Electi, illud eo modo a Cardinalibus scribatur, quomodo in folio 
impresso, ubi in Conclavi notari suffragia solent. Praeterea, ut secreto cautius consulatur, 
schedulae suffragiorum conficiantur, una, seu pluribus in mensis, in media Cappella constitutis, ita 
a Cardinalibus remotis, e circumseptis, ut quid scribatur ab aliis videri non possit. Si quis vero ad 
mensam accedere, impeditus valetudine mom poterit, is suffragium suum in loco suo secrete 
conficere debeat, e ad illud accipiendum ultimus Scrutatorum accedat. 


Quando sit locus accessus, e quando e quomodo fieri debeat. 


Et ut accessus secrete etiam peragatur, scrutinio publicato, si electio per consensum duarum 
partium in eo non fuerit celebrata statim antequam ad alios actus deveniatur, Cardinales 
schedulam pro accessu formatam, praedictis in mensis conficere, sicut in scrutinio teneantur, 
Porro usus schedularum pro accessu talis erit. Qui accedere aliqui ex nominatis in scrutinio 
voluerit, ejus nomen scribet, qui vero noluerit, ne cognosci possit, eum nulli accedere, in loco 
nominis scribat, NEMINI. 


Tam in scrutinio, quam in accessu plures nominare non licet, e accessus, cui fieri possit. 


Nulli autem tam in schedula scrutinii, quam accessus, plures nominare liceat, alioquin suffragium, 
in quo plures fuerint nominati, nullum sit, accedre tamen uni ex nominatis a se in dicta schedula, 
vel alii, dummodo aliquod. aliud suffragium in eodem scrutnio tulerit, non prohibeatur, e in 
numerum Cardinalium in Conclavi praesentium numeretnr. 


Semel licet accedere in uno scrutinio, e per accessum non receditur a nominato in scrutinio. 


Neque in quolibet scrutinio, nisi femel accedere liceat; neque per accessum, ab alterius 
nominatione, in scrutinii schedula facta, recedi decernimus, e declaramus. 


Numearatio schedularum quomodo fiat, e quid Iuris si numero Cardinalium schedulae non 
respondeant. 


Insuper antequam schedulae, sive scrutinii, sive accessus, a Scrutinatoribus aperiantur, omnes ab 
iis dilegentissime palam numerentur, e si plures repertae fuerint, quam sint Cardinales, in 
Conclavi prasentes, omnes conburantur, e iterum ad suffragia statim deveniatur. 


Poena conyra non servantes supradicta in hac Constitutione. 


Si quis autem aliquid ex supra expressis non servaverit, aut quomodocumque directe, vel indirecte 
in aliquo contravenerit, sententiam excomunicationis, ipso facto incurrat. 


De infirmis Card. quomodo suffragia ferant in scrutinio e accessu. 


Praeterea statuimus, e ordinamus, quod si aliquem infirmitas impediverit ad scrutinium venire, ad 
eum adire debeant tres Cardinales, forte ante scrutinium, ut infra, ad hanc rem ex omnibus 
Cardinalibus, per ultimun Diaconorum extracti, cum capsula perforata, sed inani, e palam a 
Scrutatoribus clausa, cuijus clavis super Altare remaneat, e schedulam impressam illi deferre, 
ipseque illam, sicut alii Cardinales, praevio Juramento suprascripto, secrete conficere teneatur, 
deinde in capsulam conjiciat, eaque per eosdem Cardinales relata, e aperta, in Calicem schedula 
mittatur. Publicato deinde scrutinio, si accessus agendus erit, ut etiam Infirmi accedere possint, 
unum ex foliis, in quibus nomina Cardinalium, e suffragiorum mumerus notantur, a tribus 
Cardinalibus praedictis sumatur, e palam recognito numero suffragiorum, quae quisque in 
scrutinio tulerit, ad Infirmum una cum alia impressa schedula, pro accessu parata, e cum eadem 
capsula ad iis deferatur Infirmus vero alicui accedere vel nemini accedere debeat, omniaque, e 
singola serventur, quae de scrutinii schedula supra ordinata sunt, sub eadem excomunicationis 
latae sententiae poena. At si quis scribere valetudine impediatur, per alium praevio juramento ab 
eo scribet praestando, de servando secreto, quod sub eadem excommunicationis poena servari 
mandamus, scribere libere possit. 


Scrutatores, e Deputati pro votis infirmorum suscipiendis, ac Recognitores e quomodo extrahantur, 
e quam poenam incurrant, si aliquid secreti revelent; e de officio Recognitorum, e combustione 
schedularum. 


Ad haec Scrutatores tres, sicut e tres alii Cardinales, qui ad infirmorum suffragia deferenda 
proficiscentur, ex omnibus Cardinalibus praesentibus in Conclavi, nulla ordinis servata 
distinctione, sorte immediate ante quodlibet Scrutinium per ultimum Diaconorum extrahantur, e 
qui semel extracti fuerint, in vas iterum conjiciantur, alioquin si quis contrafecerit, sicut si 
Scrutatores, vel Recognitores aliquid secreti in exercendo suo officio cognoverint, e illud 
revelaverint, eamdem latae sententiae excomunicationem incurrant. Finito scrutinio, e accessu, 
sive electio sequuta sit, sive no sit, tres alii Cardinales, sorte pariter, ut supra extrahendi, schedulas 
omnes recognoscere debeant, sigillo tamen, e duobus aliis signis, si aperta non fuerint, intactis 
remanentibus. Quae omnes, e singulae schedulae, sive sequuta, sive nom sequuta. Electione, 
postmondum statim palam comburantur. 


Quoties in die, e quano fieri debeat scrutinium, vel compromissum, e de poena non observatium 
statuta in hoc. 


Similiter ne electio protrahatur, statuimus, e ordinamus, ut sub simili excomunicationis poena, eo 
ipso incurrenda, scrutinium bis singulis diebus peragatur, ita ut etiam perficiatur, mane scilicet 
post solitam Missam, e prima quidem die tantum post Cardinalium sacram peractam 
Communionem, e pomeridiano tempore hora opportuna, post Hymnun Veni Creator Spiritus, e 
orationem de Spiritu Sancto: idemque si compromissi via eligatur observari debeat: atque ad 
scrutinium, cum tertium pulsata per loca solita Conclavis campanula de more fuerit, omnes, e 
singuli Cardinales convenire debeant, valetudine non impediti, sub eadem excomunicationis latae 
sententiae poena. 


Pactiones, promissiones, signa e alia hujusmodi prohibentur Cardinalibus, sul poenis, de quibus hic. 


Cardinales praeterea omnino abstineant ab omnibus pactionibus, conventionibus, promissionibus, 
intendimentis, condictis, foederibus, aliisque quibuscumque abligationibus, minis, signis, 
contrasignis suffragiorum, seu schedularum, aut alias tam verbo, quam scripto, aut 
quomodocumque dandis, aut petendis, tam respectu inclusionis, quam exclusionis, tam unius 
personae, quam plurium, aut certi generis, veluti creaturarum, aut hujusmodi, seu de suffragio 
dando, vel non dando, quae omnia, e singula si de facto intervenerint, etiam juramento adjecto, 
nulla e irrita, neque ad eorum observatiam quemquam teneri, aut extransgressione notam 
incurrere fidei non servatae decernimus, e declaramus : e contrafacientes ex nunc 
excomunicationis poena innodamus ; tractatus tamen pro electione habendos vetare non 
intelligimus. 


Quae nullam reddant Electionem ROMANI PONTIFICIS, e de poenis eligentium, e electorum contra 
forman hujus Constitutionis. 


Quod si elctio hujusmodi alibi celebrata fuerit quam in Conclavi clauso, vel aliter, quam per secreta 
schedularum suffragia duarum ex tribus partibus Cardinalium in Coclavi praesentium, in 
scrutinio, seu scrutinio, e accessu, Electi suffragio non computato, vel per viam compromissi, ab 
omnibus Cardinalibus similiter in Conclavi praesentibus, nemine dissentiente iinti, e ita ut nemo 
feipsum elegerit, vel quasi per inspirationem nullo praecedente, de persona speciali tractatu, 
omnium pariter Cardinalium praesentium in Conclavi, communiter, nemine itidem dissentiente, 
per verbum, ELIGO, intelligibili voce prolatum, aut scripto, si voce non potuerit, expressum, nulla 
sit, e invalida eo ipso, absque ulla declaratione, e ita electo nullum, jus tribuat: quinimmo is non 


Apostolicus, sed Apostaticus sit, e habeatur, e tam ipse, quam eligentes, ejusque fautores, e 
complices sententiam excomunicationis, e anathema, aliasque censuras, e poenas invasoribus Sedis 
Apostolicae a Sacris Canonibus, e Constitutionibus Apostolicis impositas, pariter ipso facto 
incurrat, a qua sicut ab alia quacumque in hac Constitutione imposita, e irrogata, seu infra 
imponenda, e irroganda poena excominicationis, tam ipsi, quam quilibet alius, sive S.R.E. 
Cardinalis, sive alia persona cujuscumque gradus, conditionis, dignitatis, e praeminentiae, a nullo 
neque etiam a Majori Poenitentiario, cujuscumque facultatis vigore, praeterquam a Romano 
Pontifice, nisi in mortis articolo, absolvi possit, e tam ipse, ejusque complices, e fautores, quam alii 
quicumque etiam S.R.E. Cardinales hujus Constitutionis in aliquo transgressores, aliis gravissimis 
poenis, teneantur, futuri Pontificis canonice intrantis arbitrio, irrogandis. 


Praecipit abservari secretum in electione ROMANI PONTIFICIS, e prohibet Card. Mutationem, aut 
alterationem hujus Constitutionis. 


Postremo statuimus, e districte praecipiendo mandamus, ut S.R.E. Card., quaecumque secretum 
violare quomodolibet poterunt, omnia evitare, e cavere omnino teneantur, cum intentio e mens 
nostra sit, ut electionis hujusmodi tam sanctum negocium, si fiat per scrutinium, seu scrutinium, e 
accessum, ut praefertur, secretissime transigatur; ac proinde iisdem omnibus e singulis S.R.E. Card. 
e eorum Sacro Collegio inhibemus, ne contra haec, vel horum aliquod. statuere, disponere, vel 
ordinare, seu in aliquo corrigere, alterare, mutare, seu aliquo modo facere, tractare, moliri, vel 
attentare praesumant quovis praetextu, causa, vel exquisito colore sub eadem excomunicationis 
poena ipso facto incurrenda. 


Deputantur hujus Constitutionis executores. 


Ut autem hujusmodi nostra Constitutio inviolabilius observetur, tres Cardinales, qui singulis 
diebus Congregationibus agendis praepositi sunt, e cum his S.R.E. Camerarius, illam in omnibus, e 
per omnia observari procurent, e faciant. 


Cardinales censuris irretiti non excluduntur ab electione. 


Volumus etiam, e decernimus, censurarum, e excomunicationum praedictarum, e aliarum 
quarumcumque praetextu, vel causa Cardinales a Summi Pont. Electione activa, e passiva excludi 
nullo modo posse, quas quidem censuras, e excomunicationes ad effectum hujusmodi electionis 
tantum, illis alias in suo robore permansuris, suspendimus : decernentes easdem 
excomunicationes, e censuras eos solum afficere, qui deliquerint, non autem alios Conclavi durante, 
qui cum iis conversati fuerint. 


Monitio ad Card, circa ea, quae advertere debeant in electione ROMANI PONTIFICIS. 


Caeterum, e si opus non esse in Domino considumus, tamen pro officii nostri debito, e rei de qua 
agitur gravitate, admonemus, hortamur, e in Domino absecramus S.R.E. Cardinales, ut attente 
considerent personae quam sustinent, officium, e dignitatem, quam sacrum praeterea, e quanti 
momenti sit opus, quod tractant, e nihil quod. non deceat nihil a re alienum committant, sed 
cogitent, quam perniciosum futurum sit universale Ecclesiae, Christi sanguine acquisitae, si male 
administretur: ac proinde exuant omnes mundanas curas, e induant solum Dominum Nostrum 
JESUM CHRISTUM: memores nihil prodesse homini si universum mundum lucretur, animae vero 


suae detrimentum patiatur, Denique animun advertant se in Conclavi clausos editissima in 
specula constitutos esse, e factos spectaculum Deo, e homnibus, a Domino, cujus negocium gerunt, 
supplici, vel gloriae sempiternae retrubutionem citissime laturos. 


Derogatur Constitutionibus, e Decretis Conciliorum, e aliis huic Constitutioni contrariis. 


Non obstan, quatenus opus sit, fel. rec. Alexandri Papae III. praedecessoris nostri in Concilio 
Lateranensi edita, quae incipit : Licet de vitanda, e aliorum Romanorum Pontificum 
praedecessorum nostrorum, etiam in Conciliis generalibus promulgatis Constitutionibus, e 
Ordinationibus Apostolicis etiam in corpore Juris clausis, quibus omnibus, e singulis, quatenus 
pariter opus sit, eorum omnium, e singulorum tenores, perinde ac si ad verbum exprimerentur, pro 
expressis, e insertis habentes, pro ac vice dumtaxat, illis alias in suo robore permansuris, 
specialiter, e espresse derogamus, caeterisque contrariis quibuscumque. 


Quoties, e quando juranda sit per Cardinales hac Constitutio. 


Volumus quoque praesentes nostras coram omnibus in prima Congregatione post obitum Pontificis 
fieri solita, e deinde post Conclavis ingressum, e cum quis ad. Cardinalatus honorem promotus 
fuerit, cum aliis similibus Constitutionibus legi, e juramentum super illius observatione praestari, e 
ita praecipimus, e mandamus. 


Restringitur derogatio, de qua in 24, e judicatur successoribus Pontificibus observantia hujus 
Constitutionis. 


Quibus Constitutionibus, e poenis in eis contentis, nisi in superius expressis, per hanc nostram 
derogare non intendimus sed eas in sui roboris firmitate relinquere. Sperantes etiam, Rom Pont. 
qui pro tempore canonice eligentur, omni studio curaturos, ut quae nostris hujusmodi, e in eis 
salubriter statura sunt, inviolabiliter, ac etiam si opus fuerit, per poenarum ipsarum contra 
transgressores executionem, observentur. 


Publicatio hujus Constitutionis praecipitur, e aliae consuetae clausulae excutoriae adduntur. 


Denique volumus, easdem praesentes in Valvis Basilicarum S, Joannis Lateran, ac Principis 
Apostolorum de Urbe, ac Cancellariae Apostolicae, nec non in Acie Campi Florae per Cursores 
nostros affigi, e publicari, ac eorum exmpla ibidem affixa dimitti, e deinde omnes, e singulos 
Cardinales tam absentes, quam praesentes modernos, e qui pro tempore erunt, e alios quoscumque 
quorum interest, vel interesse poterit quomodolibet in futurum, afficere, e ligare, nullamque harum 
ignorantiam praetendere posse, ac si eis personaliter intimatae forent, praemissis caeterisque 
contrariis quibuscumque non obstantibus, Nulli ergo omnino hominum liceat hanc paginam 
nostrorum Statutorum, Decretorum, Declarationum, Mandatorum, Innodationis, Volutantis, 
Admonitionis, Hortationis, Obsecrationis, Inhibitionis, Derogationis, Praecepti, e Suspensionis 
infringere, vel ei ausu temerario contraire. Si quis autem hoc attentare praesumpserit, 
indignationem Omnipotentis Dei, e Beatorum Petri, e Pauli Apostolorum ejus se moverit 
incursurum. 

Dat Romae apud S. Petrum Anno Incarnationis Dominicae millesimo sexcentesimo vigesimo primo, 
decimo septimo Kalen, Decembris, Pontificatus Nostri Anno primo. 


CONSTITUCIONES DE ELECCIONES 
La Bula del Papa Gregorio XV 


Sobre la elección del Romano Pontífice 

Gregorio , obispo, 

siervo de los siervos de Dios para la 

memoria perpetua del 

acontecimiento, confirmado por orden de autoridad. 


GREGORIO OBISPO Siervo de los Siervos de 
Dios 


Se otorgan en aras de la Constitución. 


Hijo del Padre EternoMaestro y Legislador, Cristo el Señor, de quien cada acción es 
nuestra instrucción, aunque todo lo debe soportar por la palabra de su valor, nada se 
le ocultó a sus ojos, quiso pasar la noche en la oración de Dios, antes confió el cuidado 
de sus ovejas a B. Pedro; Debemos esforzarnos con la mayor diligencia, cautela y 
preocupación posible en la elección de los pastores, para que sean elegidos los buenos 
y los fieles; especialmente en el caso del sucesor del Beato Pedro, que es la Luz del 
Mundo, Doctor de los gentiles y Pastor de los Pastores; Por esta razón también se nos 
advierte suficientemente que ninguna de las cosas que contratan debe omitirse; 
salvación para ningün miembro pero es el sujeto de todo el cuerpo cuando se consulta 
sobre la cabeza. Por lo tanto, si tiene una botella diferente. rec. Nuestros predecesores 
de los Romanos Pontifices, desde los decretos de los santos padres, dispusieron buena 
salud, para que su elección se hiciera propia y rectamente; ellos serán gobernados; sin 
embargo, como el día proclama la palabra, y la noche a la noche indica el 
conocimiento , se ha encontrado por experiencia que no hay lugar para un remedio 
más saludable. Reconocemos que aquellos a quienes el Señor ha designado, aunque 
sin méritos sustentados, gobiernan su Iglesia, no sea que en el ültimo día del descuido 
del deber, en el momento presente, nos sea requerida la razón por el juez severo; . 


Hay tres formas de elección: el Romano Pontifice, a saber, por cédula, por compromiso 
y por inspiración. 

Por lo tanto, cuando ha llegado el momento de que nuestros Venerables Hermanos 
determinen, decretamos, los cardenales de la Santa Iglesia Romana, en relación con el 
consejo de los hermanos, junto con su asentimiento, que nuestra Constitución 
prevalecerá para siempre, y declaramos que el futuro La elección del Romano 
Pontífice no podía hacerse sino en el Cónclave; cerrado, y después de haber sido 
celebrado el primer día de la Santa Misa, el Sacrificio habitual al que estaban 


presentes los Cardenales; los prefectos; además, si todos, cada de los Cardenales 
presentes en el Cónclave, igualmente sin disentir, se le encomiende la facultad de 
elegir algunos del mismo Colegio cardenalicio,que cuidarían del pastor en lugar de 
todas las Iglesias católicas, o, salvo estrechez de miras de todos, de los Cardenales 
individuales que también estarán presentes en el Cónclave, sin disenso alguno como 
inspirado, sin previo tratado especial de la persona; se celebrará por escrito, si no 
pudiere hacerse de voz. 


Nadie puede elegirse a sí mismo en una elección por la vía del voto, por la vía del 
acceso o por la vía del compromiso. 


Determinamos, sin embargo, el número de votos de las dos terceras partes de los 
cardenales presentes en el cónclave, de modo que la elección no es válida por la vía 
del escrutinio, sea por escrutinio o por admisión, sea por el acceso a escrutinio, o el 
proceso de compromiso, que puede elegirse a sí mismo o votar de ninguna manera: la 
persona elegida, si está en el Cónclave, debe contarse entre el número de cardenales. 


En boleta o balot-out es necesario el acceso a la publicación de los votos 

Nadie tendrá acceso al país por medio de boleta o boleta, a menos que la boleta 
electoral haya sido confiscada, y sólo las dos terceras partes de los electores hayan 
tenido acceso a la situación, aunque las boletas estén abiertas. 


De los varios elegidos en votación paritaria o imparcial. 


Y si acaece que la mayoría de los nombrados en las cédulas hubiere obtenido las dos 
terceras partes de los votos, ninguno resulta elegido en un par de votos; 


Los cardenales deben prestar juramento al votar. 


En cada papeleta, antes de que se eche la papeleta en el cáliz, pronuncie el juramento 
de cualquier cardenal en voz alta e inteligible, con las siguientes palabras: Testifico 
que Cristo es el Señor, que ha de juzgarme, para elegir a quién debo he de ser elegido 
según el JUICIO DE DIOS, Y QUE YO ME DARÉ EL MISMO EN ACCESO. Y este 
juramento es omitido por cualquiera. 


Sobre la calidad, dirección y normas de las papeletas para votar. 


Las papeletas de las votaciones de esta clase, así como las papeletas, así como el 
planteamiento, en lo posible, deberán estar enteramente impresos, y donde no 
pudiere, ser escritos de una sola mano; de tal manera que contengan todas aquellas 
cosas que suelen expresarse en papeletas de esta clase, tanto impresas como 
escritas.la primera parte de las papeletas; y se sellará la parte de la papeleta en que se 
cerrará el nombre del elector, y se preparará el sello al efecto, y se guardará en 
secreto, pero no en el lugar en que cada uno deba llevarla. Pero como puede parecer, 
para que ninguno de los que se unieron a él votara en la boleta, 


De plegado, sellado y apertura. 


Después de eso, sin embargo, esa parte de las papeletas, donde también se doblarán 
estos signos, se sella, para que no pueda ser vista por los inspectores, hasta que se 
haya completado la votación y se haya completado la elección. En este caso, las 
papeletas de acceso pueden ser abiertas por los inspectores en la zona donde están 
los dos signos antedichos, háganse saber, y entonces resulta que dos votos no fueron 
dados a uno por el mismo Cardenal. 


Cuando no haya acceso al voto, a partir de que se abran las papeletas en la misma área 
donde esté el nombre del candidato. 


Sin embargo, si no se encuentran papeletas marcadas con los mismos estándares por 
los cuales se firmará la papeleta de acceso; y los otros dos signos antedichos son los 
mismos que los signos, del sello de algün otro cardenal, o alguna otra dificultad 
restrictiva. 


El nombre de la persona elegida, cómo firmar en las papeletas y dónde se deben hacer 
las papeletas. 


En cuanto al nombre de los Elegidos, debe ser escrito por los Cardenales de la misma 
manera que en el folio impreso, donde se acostumbran anotar los votos en el 
Cónclave. Además, para que las papeletas puedan ser cuidadosamente consultadas en 
secreto, se deben levantar las papeletas uno o más meses, colocadas en medio de la 
Capilla, para que los cardenales se saquen del recinto, de modo que no se vean. lo que 
está siendo escrito por otros. Si alguno, sin embargo, no puede sentarse a la mesa 
debido a su mala salud, debe emitir secretamente su voto en su propio lugar, que sea 
el ültimo de los Inspectores en recibirlo. 


Cuándo hay acceso, y cuándo y cómo debe hacerse. 
Y para que la admisión se haga también en secreto, publicándose la boleta, si la 


elección no se hubiere hecho en ella por consentimiento de las dos partes, 
inmediatamente antes de que se hiciese en otros actos se hará. El que quiera 


acercarse a alguno de los nominados en la papeleta, escribirá su nombre, pero el que 
no quiera, para no ser reconocido, no podrá acercarse a nadie; 


No está permitido nominar un nümero en la papeleta, así como en la papeleta, desde 
el acceso al cual se puede hacer. 


Sin embargo, a nadie se le permite nombrar más en la papeleta, así como en la 
papeleta está prohibido contarse en el nümero de Cardenales presentes en el 
Cónclave. 


Es posible acceder una sola vez en una única boleta, sin acceso al nominado en la 
boleta. 


Tampoco está permitido en ninguna votación excepto acercarse a una sola persona; ni 
decidimos retirarnos de la papeleta por medio de acceso, por designación de otro, 
hecha en la papeleta. 


Cómo se ha de hacer la numeración de las papeletas, y qué de la ley si las papeletas no 
corresponden al nümero de cardenales. 


Además, antes de que los inspectores abran las papeletas, ya sea que se abran las 
papeletas o las admisiones, todos son cuidadosamente numerados abiertamente por 
ellos; 


La pena por no guardar la conyra a que se refiere esta Constitución. 


Pero si alguno no ha observado alguna de las cosas antes expresadas, o de cualquier 
modo directa o indirectamente las ha contravenido en cualquier caso, incurre en la 
pena de excomunión por el mismo hecho. 


En la Tarjeta de Enfermo. cómo votar en la boleta. 


Además, hemos establecido y ordenado, que si alguna enfermedad impide que alguien 
venga a la votación, deben ir a él tres Cardenales, quizás antes de la votación, como se 
indica a continuación, para este propósito de todos los Cardenales, por el ültimo de 
los diáconos sacado, con una caja perforada pero vacía, abiertamente El recinto, cuya 
llave debe permanecer en el altar, se le entregará de la tarjeta impresa; Después de la 
publicación de la papeleta, si se ha de hacer el acceso, de modo que también se puedan 
añadir los enfermos, una de las hojas, en la que se marcan los nombres de los 
cardenales por el nümero de votos, se ha de recibir de la susodicha tres cardenales, y 
el número de votos reconocidos abiertamente cada una de las papeletas deberá 
llevarse al enfermo con otra papeleta impresa, lista para su acceso sancionable con 
excomunión automática. Pero si una persona está impedida de escribir por 


enfermedad, puede escribirle por previo juramento de otra persona para cumplir con 
sus obligaciones, a fin de que pueda escribir libremente sobre la conservación de la 
privacidad que mandamos guardar bajo la misma pena de excomunión. bajo la misma 
pena de excomunión automática. Pero si una persona está impedida de escribir por 
enfermedad, puede escribirle por previo juramento de otra persona para cumplir con 
sus obligaciones, a fin de que pueda escribir libremente sobre la conservación de la 
privacidad que mandamos guardar bajo la misma pena de excomunión. bajo la misma 
pena de excomunión automática. Pero si una persona está impedida de escribir por 
enfermedad, puede escribirle por previo juramento de otra persona para cumplir con 
sus obligaciones, a fin de que pueda escribir libremente sobre la conservación de la 
privacidad que mandamos guardar bajo la misma pena de excomunión. 


Inspectores y Diputados para recibir los votos de los enfermos; de la oficina de los 
revisores, y de la quema de las papeletas. 


A estos tres Inspectores, así como a los otros tres Cardenales que adelantarán al voto 
de los enfermos, de lo contrario, si alguno lo hubiere contraído, como si los 
Inspectores o Revisores hubiesen conocido algün secreto en el ejercicio de su oficio, 
lo habrían revelado, incurren en la misma excomunión automática. Al concluir la 
votación, ya sea que se haya producido la elección o no, los otros tres cardenales 
deben revisar todas las papeletas por papeleta, como se indicó anteriormente para 
extraer, con el sello, sin embargo, de las otras dos fichas, si no están abiertas, que 
quedan intacto Todo lo cual, de las papeletas individuales, o siguientes: o no seguido. 
Por la elección, fueron quemados abiertamente inmediatamente después. 


Cuantas veces en el día en que deba hacerse la votación o el compromiso, y bajo pena 
de no observar los estatutos en este caso. 


Del mismo modo, para que la elección no se posponga, determinamos y mandamos 
que bajo la misma pena de excomunión en que se incurre por el mismo hecho, se haga 
la votación dos veces al día, para que también se complete. , es decir, la mañana 
después de la Misa habitual, el primer día sólo después de que los Cardenales hayan 
completado la Sagrada Comunión en el momento oportuno, después del Himno del 
Espiritu Santo, del discurso del Espíritu Santo. pena de excomunión automática. 


Quedan prohibidos a los cardenales acuerdos, promesas y señales de esta especie, 
según las penas aquí mencionadas. 


Los cardenales, además, deben abstenerse por completo de todos los acuerdos, 
acuerdos, promesas, intenciones, actos, tratados y cualquier otra obligación, 
amenazas, signos, signos, votos o votaciones, o cualquier otro medio, ya sea de palabra 
o por escrito. , o de cualquier manera ser conferido, o buscar, con respecto a ser 
incluido, cómo excluir, tanto de una persona como de muchas, o de cierta clase, 


criaturas similares, o similares, o voto, o No. Decretamos que nadie debe ser 
considerado responsable por su observancia, o que incurran en una marca de 
extragresión de la fe no preservada, declaramos; pero no entendemos que los tratados 
deban celebrarse antes de la elección. 


que no hará elección del Romano Pontifice, de las penas de los electores, o de los 
elegidos, contra la forma de esta Constitución. 


Si una elección de este tipo se llevó a cabo en otro lugar que no sea en un Cónclave 
cerrado, o de otra manera que no sea por votaciones secretas de dos tercios de los 
cardenales presentes en el Cóclave De la misma manera a los cardenales presentes en 
el Cónclave, cuando nadie esté en desacuerdo, para que nadie elige por sí mismo, o, 
por así decirlo, sin inspiración previa, un tratado especial sobre la persona de todos 
los Cardenales presentes en el Cónclave; o por escrito, si no pudiera expresarse de 
voz, sería nulo, inválido de ese mismo hecho, sin aclaración alguna, y no otorgaría 
ningün derecho al elegido.que los electores y sus partidarios, de la pena de 
excomunión de sus cómplices, del anatema y demás censuras, de las penas impuestas 
por los Santos Cánones a la Sede Apostólica para los invasores de esta Constitución o 
inferiores a imponer, al imponer la pena de exterminio, sea él mismo o cualquier otro 
Cardenal, o cualquier otra persona, de cualquier grado, condición, estado o 
preeminencia, por cualquier persona, ni aun por el Mayor Penitenciario, de cualquier 
fuerza, de cualquier facultad, excepto el Romano Pontifice, a menos que pueda ser 
absuelto en el artículo de la muerte, tanto él como sus cómplices, partidarios y otros 
que, incluso los Cardenales del Sacro Imperio Romano Germánico, son responsables 
de los transgresores de esta Constitución, con otros muy penas graves,que se 
impondrá a discreción del futuro Pontífice cuando entre canónicamente. 


Manda guardar el secreto en la elección del Romano Pontífice y prohibe la tarjeta. el 
cambio o alteración de esta Constitución. 


Finalmente, decidimos, al prescribirlo estrictamente, que cualquiera que sea la 
privacidad que puedan violar, cualquiera que sea la privacidad que puedan ser, están 
obligados a evitar todo, y a ser absolutamente cautelosos con ello, ya que es nuestra 
intención asegurar que un asunto tan sagrado. de elección se hace, que el acceso, 
como se prefiere, se negociará en el más secreto; y en consecuencia todos ellos con la 
misma Tarjeta SRE. Les prohibimos de su sagrado colegio, que no puedan decidir, 
disponer, disponer, disponer, o de cualquier manera contraria a estas cosas, o de ellas, 
corregir, alterar, cambiar, o de cualquier manera actuar, tratar, intentar, o pretender 
intentar bajo cualquier pretexto, causa o elección de color la misma pena de 
excomunión debe incurrir por el mismo acto de excomunión. 


Son designados como ejecutores de esta Constitución. 


Para que nuestra Constitución sea respetada inviolable de esta manera, que los tres 
Cardenales, que se encargan de la agenda de las Congregaciones cada día, se 
encarguen de ella con el Santo Padre Chambelán, para hacerla respetuosa en todos y 
en todos los respetos 


Los cardenales atrapados en la censura no están excluidos de la elección. 


Lo haremos también, decretamos, las censuras, de las antedichas excomuniones, de 
cualquier otro pretexto, o de la causa de los Cardenales del Supremo Pont. De ninguna 
manera podemos quedar excluidos de la elección activa y pasiva de quienes habian 
conversado con ellos. 


Advertencia a las Tarjetas sobre cosas a considerar en la elección del Romano 
Pontífice. 


Además, si no hay necesidad de sentarse en el Señor, sin embargo, como un deber de 
nuestro oficio, por la gravedad de la situación en cuestión, exhortamos, exhortamos y 
exhortamos a los Cardenales de la Santa Iglesia Romana en el Señor a consideren 
cuidadosamente a las personas a quienes sostienen, el oficio, la dignidad y la santidad 
además de cuán importante es hacer el trabajo que tratan, y no cometan nada que no 
sea impropio de una cosa desfavorable a, sino que piensen cómo perniciosa en que se 
volvería la Iglesia universal, adquirida por la sangre de Cristo, si fuera mal 
administrada; JESUCRISTO NUESTRO: recordando que de nada sirve al hombre si 
gana el mundo entero, sino que sufre la pérdida de su propia alma .que muy pronto 
soportarían el rejuvenecimiento de la gloria eterna. 


Se derogan las Constituciones, los Decretos de los Consejos y las demás contrarias a 
esta Constitución. 


No bloquees, hasta donde lo necesites. rec. Papa Alejandro III nuestro predecesor 
publicó en el Concilio de Letrán, que comienza: 'Aunque respetando la evitación de los 
predecesores de nuestros otros Romanos Pontifices, incluso las Constituciones 
promulgadas en los concilios generales, desde las ordenaciones apostólicas hasta en 
el cuerpo de derecho cerrado; , y los tenores de cada uno, como si estuvieran 
expresados palabra por palabra, en lugar de expreso, e insertados, en lugar de y sólo 


Siempre que sea posible, desde cuándo jurar por los Cardenales conforme a esta 
Constitución. 


También queremos que se haga costumbre nuestra presencia en la Primera 
Congregación después de la muerte del Papa, luego de la entrada del Cónclave, y 
cuando alguien haya sido promovido al honor de Cardenal, y con otras Constituciones 


similares, he leído, que el juramento que se ha de realizar sobre su observancia, lo 
ordenamos, y lo ordenamos. 


La derogación mencionada en el 24, es juzgada por los sucesores de los Pontifices para 
respetar esta Constitución. 


Con esto no pretendemos derogar de nuestras constituciones, excepto las contenidas 
en ellas, las penas establecidas anteriormente, sino dejarlas en la firmeza de su propia 
fuerza. Los que esperan también, Rom Pont. los que serán elegidos canónicamente por 
lo pronto, con todo celo, para cuidar que aquellas cosas de tal talla entre nuestro 
pueblo sean inviolablemente sanas, y aun si fuere necesario, por la ejecución de las 
penas mismas contra los transgresores. 


Se recomienda la publicación de esta Constitución y se añaden al teclado otras 
cláusulas habituales. 


e incumplir una suspensión o violarla por acción temeraria. Pero si alguno se atreve a 
intentar esto, que sepa que incurrirá en la ira del Dios Todopoderoso, del 
bienaventurado Pedro y de sus Apóstoles Pablo. 

Da en Roma, junto a San Pedro, en el año de la Encarnación de Nuestro Señor, el 17 de 
diciembre, año de nuestro Pontificado. 


Avendo Noi 
Clemente XII, 1732 


QUIRÓGRAFO 

de la Santidad de nuestro Señor 

Papa Clemente XII 

que contiene varias órdenes y reformas que conciernen 
el Cónclave y el tiempo de la Sede vacante. 


Tenernoscon nuestra bula especial enviada bajo el pasado 4 de octubre, disponía para 
la buena regulación del Cónclave, y para otras cosas concernientes a la Sede vacante, 
y en ella nos reservaba establecer sobre esto con nuestras subsiguientes otras 
disposiciones no garantizadas, que, aunque no hemos estimado Es oportuno insertar, 
y expresar en la misma bula, sin embargo queremos que tengan la misma fuerza y 
vigor, como si estuvieran insertados y registrados en ella palabra por palabra. Por lo 
tanto es que con este nuestro quirógrafo, en el cual tienen como expresado, y palabra 
por palabra registrado todo el tenor de las bulas, constituciones y otras disposiciones, 
especialmente concernientes a la regulación del Cónclave y de la Sede vacante, los 
privilegios , facultades y perdones otorgados por ' nuestros predecesores a cualquier 
persona, por graduada y privilegiada que sea, aunque condecorada con la dignidad de 
un cardenal, y cualquier otra cosa necesaria para expresarse; de oficio, ciencia cierta 
y plenitud de nuestro supremo y absoluto poder, establecemos, prefijamos y 
ordenamos las siguientes disposiciones y declaraciones, a saber: 


1. Habiendo prohibido expresamente en nuestra bula anterior al Sacro Colegio de los 
reverendissimi cardenales y a la Congregación de jefes de órdenes cualquier, y 
cualquier envío de mandatos extraordinarios a favor de cualquier persona a título de 
remuneración, recompensa, esfuerzo, suplemento de salario , y reconocimiento, por 
tanto, para que aquellos que actualmente sirven necesariamente en el Cónclave, y que 
antes tenían premios similares, o subsidios extraordinarios, que suprimimos, tengan 
una asignación adecuada, confirmando primero las disposiciones de cien scudi 
mensuales asignados a los dos médicos, y otros cien escudos al mes al cirujano, y 
otras provisiones, o encargos fijados hasta ahora a varios otros ministros, o personas, 
queremos también que: 


Al secretario del Sacro Colegio también se le pagarán cien escudos al mes con la carga 
de tener que administrar alimentos a los dos asistentes, que le hemos permitido con 
nuestra bula traer al Cónclave, a los que también queremos pagar diez escudos al mes 
para cada uno, como recompensa por los trabajos extraordinarios a los que sucumben. 


A los maestros de ceremonias no participantes, que entrarán en el Cónclave, les 
asignamos y queremos que paguen veinticinco escudos mensuales por cada uno, y a 
los maestros de ceremonias supernumerarios, cuando dos de ellos sean admitidos de 
acuerdo con nuestra bula, o uno de ellos en el Cónclave. , otros scudi veinte al mes 
igualmente para cada uno, prohibiendo de nuevo expresamente que ni por el peso de 
tocar la campana, ni por cualquier otro motivo, pueda enviarse otro mandato en su 
favor; declarando, sin embargo, que cuando haya tres maestros de ceremonias no 
participantes, como lo son en la actualidad, se entiende que el tercero de los mismos 
debe ser preferible para ser introducido en el Cónclave, a cualquiera de los demás 
maestros de ceremonias supernumerarios, de El 


Al confesor del Cónclave le asignamos y queremos pagar treinta escudos al mes, y 
otros treinta escudos similares al mes al sub sacristán. 


A la persona que se presentará con el sacristán para servir misa, le asignamos seis 
escudos al mes. Si el primer maestro de ceremonias estuviera condecorado con el 
carácter episcopal, como ocurre actualmente, queremos que se le permita traer al 
Cónclave un sacerdote, que le asistirá, de acuerdo con su práctica con el sacristán, y 
que cada de ellos, los asistentes pagan diez escudos al mes. 


Instruimos entonces y ordenamos expresamente al mencionado primer maestro de 
ceremonias, que ponga particular atención, para que las ruedas de la parte interior 
del Cónclave se cierren a su debido tiempo, y que las llaves sean guardadas por él 
mismo, ni permanezcan, la mayor parte de todo en horas de la noche. , en manos de 
otros. También queremos que sea responsabilidad de los tres reverendísimos 
cardenales destinados, según el tenor de nuestra constitución, a la superintendencia 
de la clausura y cuidado del Cónclave, velar asimismo por la exacta observancia de 
esta disposición, visitando las mismas ruedas de vez en cuando. 


2. Queremos y ordenamos que a los treinta y cinco hijos de puta se les entreguen dos 
vertederos con cabecera, dos sábanas y una manta cuando entren en el Cónclave, y 
que al final del primer mes se entreguen otras dos sábanas, además a los cuales, por 
cualquier duración con tal de considerar la Sede vacante, no pueden reclamar otra 


cosa, ni por el servicio de la cama, ni por ningün otro título, por lo cual expresa e 
individualmente prohibimos otorgarlos, según ella se practicó en los últimos 
Cónclaves, las chimeneas, y cualquier otro reconocimiento de hierros, maderas, 
palpadores, cementos y similares, que todos queremos que quede en beneficio de 
nuestra Cámara, y que dichos barrenderos se contenten con los sueldos asignados a 
ellos y al reconocimiento,que suelen recibir de los reverendísimos cardenales. 


3. Queremos y ordenamos que los reverendísimos cardenales diputados a la 
estructura del Cónclave hagan cerrar las puertas, escaleras y escalinatas de nuestro 
palacio vaticano con muros estables, que corresponden al mismo Cónclave, y se 
aseguren de que chimeneas, ventanas no estén cerrado innecesariamente, pórtico y 
otros lugares en aquellas partes desde las cuales no puede haber correspondencia 
entre los conclavistas y los extraños. 


4. Para quitar el abuso de que el almacén de la madera correspondiente en el Cónclave 
se ha de llenar con un buen estudio, cuando es probable que la elección del nuevo 
Papa esté próxima, queremos y ordenamos que siempre que sea necesario llenarlo 
todo el tiempo de la Sede vacante, siempre se debe tener el permiso de la 
Congregación de los más revendissimi cardenales jefes de órdenes; declarando 
además que cualquier cantidad de madera que quede inconsciente en el tiempo de 
dicha elección, deberá ser enteramente reservada para beneficio de nuestro palacio 
apostólico, y al efecto los prefectos pro tempore de dicho palacio deberán tener el 
peso y cuidado de hacerla contabilizar. porque por quien tuviere la custodia, el 
Cónclave terminó inmediatamente. 


5. Queremos que las dos compañías de nuestras guardias de infantería, que 
habitualmente se acuartelan en Borgo durante el tiempo de la Sede vacante, se 
acuartelen una del lado de Borgo Pio, y la otra del lado de la Iglesia de Santo Spirito, y 
que en el cuerpo de guardia de este último se guarde de noche la llave de un rastello, 
que mandamos hacer en lo futuro en tiempo de sede vacante para cerrar la abertura 
hacia el río cerca de dicha iglesia, y hospital de Santo Spirito , donde el paso de la 
Barchetta. 


6. Mandamos también expresamente a todos los guardias y sus oficiales que dejen 
pasar libremente durante el día y la noche a los ejecutores del Gobierno y al 
gobernador de nuestra ciudad, que debe continuar ejerciendo su jurisdicción también 
en dicho Borgo, por haberla extinguido. , suprimió y abolió el cargo de gobernador del 
Cónclave y la jurisdicción que ejercía allí. Sin embargo, en el caso de que dichos 


albaceas pasen de noche, queremos que su cabo muestre a la guardia esa señal, o 
indique aquel nombre que convendrán el gobernador de Roma y el comisario de 
armas. 


7. Desde las constituciones de Inocencio XIII, confirmadas y renovadas en nuestra 
bula, se han quitado todos y cada uno de los emolumentos al cardenal chambelán, al 
auditor general de nuestra cámara, también al tesorero general, a los doce clérigos y 
al presidente de esa cámara ordinaria como extraordinaria. , también a modo de 
regalos y juegos, declaramos que entre estos se entienden incluidos y quitados, ya que 
entendemos y quitados y queremos que se entiendan incluidos y quitados, hasta las 
ropas sombrías y cualquier otra cosa de cualquier especie, bajo cualquier título y 
denominación que fue pagada en tiempo de vacante por la Cámara Apostólica, la 
Cámara Capitolina y el Palacio Apostólico. 


8. Mandamos y queremos expresamente que a ningün otro ministro de cámara se le 
dé durante el tiempo de la vacante alguno de aquellos emolumentos que otras veces 
en aquella época se les repartían bajo el nombre y título de dádivas, presentes y paños 
lúgubres; y además prohibimos a cualquiera de la Cámara Apostólica y de la 
Capitolina, o en nombre de una o de otra, dar paños lúgubres, corucci y velos, o su 
equivalente en dinero, declarando que en esta disposición quedan incluidos todos y 
cada uno personas individuales a quienes les fueron concedidas por el quirógrafo de 
Alejandro VIII, marcado allí el 29 de noviembre de 1690, al que expresamente 
derogamos en esta parte. Sin embargo, no pretendemos que estas tarifas estén 
incluidas en esta ordenación, 


9. Y estando vacantes los siguientes tres puestos anteriores, siendo el oficio de 
limosnero y la limosna que repartía en tiempo de pleno oficio, pareció muy 
conveniente la encomienda que se dio a cada uno de los jefes para repartirla en 
muchas porciones de cinco escudos, uno a las familias pobres de sus distritos y otro a 
cada conservador para el mismo efecto, conforme a las dichas tres ültimas vacantes; 
habiendo así provisto con nuestra constitución permanentemente para el mayor 
alivio de la pobreza de los pobres haciendo continuar el oficio de limosnero, a través 
de cuyas manos deben distribuirse las limosnas en la misma cantidad considerable 
que generalmente se administra, mientras vive el papa, 


10. Habiendo, además de esto, reflexionado seriamente sobre lo que se distribuyó en 
el tiempo varias veces mencionado de la Sede vacante al senador, conservadores, 
prior de los líderes y otros oficiales del pueblo romano cada diez días por adelantado 


por vía de salario, que importaba cada vez scudi 1055, y habiendo considerado por un 
lado las razones por las cuales estos salarios fueron asignados y que ahora han cesado 
en gran medida, y por otro lado no queriendo quitarles por completo este 
emolumento, incluso en lo que respecta a algún mayor esfuerzo y atención que deban 
emplear en dicho tiempo, ordenamos que en el futuro se reduzcan y reformen a la 
mitad los referidos salarios; a excepción de los trece cabecillas, a los cuales en vez de 
los veinticinco escudos que cada uno de ellos se daban cada diez días, queremos que 
se paguen diecisiete escudos, y el comandante de los bancos y el escritor del pueblo 
romano, a quien y por el mayor gasto en eso tiempo y por la naturaleza de sus oficios 
ordenamos que se continüe con el encargo habitual; ya que así mismo será necesario 
continuar al curador que atiende la rueda en razón del mayor gasto e inconvenientes 
que sufre en la residencia permanente en San Pedro durante todo el tiempo del 
cónclave, sin embargo, debiendo comenzar este encargo, mayor que las demás, a 
partir del día único en que las mencionadas comenzarán a soportarse. a quienes y por 
el mayor gasto en este tiempo y por la naturaleza de sus oficios ordenamos que 
continúe la asignación habitual; ya que así mismo será necesario continuar al curador 
que atiende la rueda en razón del mayor gasto e inconvenientes que sufre en la 
residencia permanente en San Pedro durante todo el tiempo del cónclave, sin 
embargo, debiendo comenzar este encargo, mayor que las demás, a partir del día 
ünico en que las mencionadas comenzarán a soportarse. a quienes y por el mayor 
gasto en este tiempo y por la naturaleza de sus oficios ordenamos que continúe la 
asignación habitual; ya que así mismo será necesario continuar al curador que atiende 
la rueda en razón del mayor gasto e inconvenientes que sufre en la residencia 
permanente en San Pedro durante todo el tiempo del cónclave, sin embargo, debiendo 
comenzar este encargo, mayor que las demás, a partir del dia ünico en que las 
mencionadas comenzarán a soportarse. 


11. A continuación, respecto de los soldados del pueblo romano que en aquella época 
se alistaban en nümero de 300 personas incluidos los oficiales subalternos, 
ordenamos que los mismos en lo sucesivo se integren por el coronel, portaestandarte, 
dos sargentos, nueve cabos, dos tamborileros, un precursor, un canciller y sólo 
doscientos dieciséis soldados efectivos; prohibiéndose expresamente el abuso 
introducido de plazas muertas y otras gravísimas a veces sucedidas, que los alistados 
no gocen de la totalidad del sueldo, ya que esto podría dar lugar a muchos desórdenes 
en perjuicio y desasosiego de familias pobres y de artistas: o especialmente 
nombramos a los comisionado de las 'armas, garantías y demás que coadyuven al pago 
de los mismos soldados, de velar para que estos inconvenientes no sucedan en el 
futuro y el mencionado comisario de armas deberá inmediatamente arrestar a 
aquellos soldados que aparecieron en lugar de plazas muertas, y mucho más a los que 
fueron descubiertos sirviendo con alguna condición para dejar en libertad a otros, o 
todo o parte del salario que les pague; y además deberá dar parte a los reverendísimos 
jefes de órdenes de cada particularidad y cómplices de la contravención descubierta, 


para que se ordenen las penas más severas y proporcionadas contra los que han 
delinquido. Y queriendo extinguir todo vestigio y nombre de casillas muertas, 
ordenamos que a los oficiales a quienes fueron legítimamente asignados se les dé 
proporcionalmente alguna compensación en dinero, siempre que entre todos ellos no 
exceda del equivalente al salario de nueve soldados. 


12. Además, por aquellas razones por las que en la antigüedad parecía necesario en 
tiempo de Sede vacante elegir varios oficiales, principalmente para los custodios de 
las puertas y otros lugares de Roma y sus alrededores, de tal manera que actualmente 
en la mencionada tiempo, o las personas elegidas en cualquier cuenta ejercen los 
supuestos cargos, o parte de las asignaciones destinadas a este título se utilizan para 
otros fines; por tanto es que extinguimos, suprimimos y abolimos y queremos tener 
como extinguidos, suprimidos y abolidos todos aquellos oficios y oficiales del pueblo 
romano, que en otros tiempos eran elegidos por el cardenal chambelán pro tempore, 
en tiempo de sede vacante. , ni queremos que paguen nada a nadie que sea de la 
Cámara Apostólica o de la Cámara Capitolina a modo de paño, dinero u otras 
asignaciones que se distribuyeron en nombre de los cargos antes mencionados, 
exceptuando ünicamente de esta ordenación general las asignaciones de quienes 
disfrutan de algún cargo vacante u otro adquirido a título oneroso con el desembolso 
efectivo de dinero y las de los conclavistas de los reverendísimos cardenales , que de 
hecho entrarán en el Cónclave; no obstante, queriendo que en las órdenes de pago 
respecto de los primeros se exprese que se da esta suma, en lugar de la cantidad que 
les fue distribuida por vía de los oficios suprimidos anteriormente, y respecto de los 
segundos que se administran a ellos por el costo de la prenda que suelen llevar en 
Cónclave. excluyendo sólo de esta ordenación general las asignaciones de aquellos que 
disfrutan de algún cargo vacante u otro adquirido a cambio del desembolso efectivo 
de dinero y las de los conclavistas de los reverendísimos cardenales, que de hecho 
entrarán en el Cónclave; no obstante, queriendo que en las órdenes de pago respecto 
de los primeros se exprese que se da esta suma, en lugar de la cantidad que les fue 
distribuida por vía de los oficios suprimidos anteriormente, y respecto de los 
segundos que se administran a ellos por el costo de la prenda que suelen llevar en 
Cónclave. excluyendo sólo de esta ordenación general las asignaciones de aquellos que 
disfrutan de algún cargo vacante u otro adquirido a cambio del desembolso efectivo 
de dinero y las de los conclavistas de los reverendísimos cardenales, que de hecho 
entrarán en el Cónclave; no obstante, queriendo que en las órdenes de pago respecto 
de los primeros se exprese que se da esta suma, en lugar de la cantidad que les fue 
distribuida por vía de los oficios suprimidos anteriormente, y respecto de los 
segundos que se administran a ellos por el costo de la prenda que suelen llevar en 
Cónclave. 


13. Para impedir las solicitudes de los conclavistas de alguna otra ayuda, en la 
coyuntura del deber con el cambio de estación para renovar el citado zimarre, 
ordenamos expresamente que tales solicitudes sean admitidas de cualquier manera 
por el Sagrado Colegio, que en el el primero de noviembre, o el primero de julio, y 
transcurridos por lo menos dos meses del Cónclave; esperando, sin embargo, en la 
divina asistencia y piedad de los reverendísimos cardenales, que prevendrán los 
gravísimos prejuicios de la Iglesia con la pronta elección de un nuevo pontífice. 
Llegado el momento y el caso de admitir la referida solicitud, se administrarán 30 
escudos por cada celda cardenalicia que estará en el Cónclave. 


14. Queremos más y mandamos que terminada la Sede vacante y seguida la elección 
del pontífice, se revisen con toda la atención las cuentas del comisario, supervisor del 
Cónclave y de todos los demás ministros que hayan sido tragados. con la mayor 
exactitud, y habrá tenido parte en los gastos de las mismas, reconociendo las cosas 
compradas, su calidad y precios, para que no se defraude a nuestra Cámara, y 
posteriormente daremos cuenta de esta revisión al pontífice electo, conforme a lo 
dispuesto prescrito en nuestra dicha bula. 


15. Y para que se observe inviolablemente todo lo que por nosotros está dispuesto en 
este quirógrafo, ya que ha sido prescrito por nosotros en nuestra Constitución, así en 
la actualidad repetimos, y queremos, que cualquiera contra el tenor expreso de la 
misma ordene o ejecute cualquier pago que deba hacer la Cámara Apostólica, el 
Capitolio o el Palacio Apostólico en virtud de lo que ha sido prohibido, extinguido, 
abolido y suprimido por nosotros arriba, está obligado a reparar los daños causados 
con tales pagos indebidos. 


16. También queremos y ordenamos que, cuando se produzca la muerte de algún 
cardenal en el Cónclave, los conclavistas del mismo sean inmediatamente puestos en 
libertad de acuerdo con las constituciones de nuestros predecesores, y que no puedan 
ser puestos al servicio de ningún otro cardenal en el mismo Cónclave. 


17. Debido a que algunas variaciones, declaraciones establecidas y ordenadas por 
nosotros en nuestra constitución anterior, requieren que se prevea lo que deberá 
hacerse en el tiempo del novendiali, por lo tanto, queremos y ordenamos que la hoja 
habitual que está impresa por regla a las Congregaciones de los Reverendísimos 
Cardenales, contiene lo siguiente, a saber: 


Que en la primera Congregación General, que se reüne en la cámara de las vestiduras, 
se lean las constituciones de los Sumos Pontifices Gregorio X del secretario del 
Sagrado Colegio, que comienza, Ubi periculum al $ Caeterum , por Julio II, De 
simoniaca choicee , de Pío IV, Gregorio XV, De choicee , y de Urbano VIII confirmando 
el rito de elección establecido por dicho Gregorio, añadiendo de nuevo nuestra dicha 
constitución, todas las cuales son a la vez juradas por los reverendísimos cardenales. 


Que se rompa el anillo piscatorio; que los presidentes de plomo den la impresión de 
plomo de las burbujas, que así mismo se romperán; que el día o subfecha entregue la 
caja de süplicas, y el secretario de los breves, o su suplente el de los breves, el uno 
para hacer la oración en alabanza del pontifice difunto, y el otro sobre la elección del 
nuevo . Que se nombren asimismo algunos cardenales, que supervisen la estructura 
del Cónclave, que, una vez concluido, acompañen el cadáver del Papa muerto a la 
basilica vaticana. 


Que en la segunda Congregación a celebrarse en la sacristía de San Pedro, todos los 
oficiales de Roma y del estado eclesiástico deben ser confirmados por el tenor de 
nuestra bula, a la que nos referimos enteramente, con una sola vuelta de compás. Que 
se admitan los conservadores de Roma. Y que los cardenales diputados informen de la 
situación por ellos establecida para la estructura del Cónclave. 


Que en la tercera Congregación el confesor sea elegido con votos secretos, y después 
de la puesta del sol sea sepultado el cadáver del difunto pontifice, estando presentes 
los cardenales por él creados. 


Que en la cuarta Congregación se elijan dos médicos y el cirujano. 


Que sean igualmente elegidos en la quinta congregación el boticario y dos barberos 
con dos coadjutores. 


Que las celdas se extraigan del último cardenal diácono de la sexta Congregación, y 
que los maestros de ceremonias no participantes exhiban sus escritos facultativos 
para entrar en el Cónclave, siempre que entre todos no excedan del nümero de seis, 
conforme a lo dispuesto dicho en la bula fue prescrito. 


Que en la séptima Congregación las peticiones para el tercer conclavista sean 
propuestas por los cardenales presentes en Roma, reservándose la de los cardenales 
ausentes al tiempo de su llegada, y que sean elegidos los barrenderos para el servicio 
y basura del Cónclave, segün el tenor de nuestra Constitución. 


Que en la octava Congregación se elijan dos cardenales, da qué conclavistas han de ser 
aprobados, y que en el mismo día tanto los cardenales como los demás cardenales que 
entrarán en el Cónclave deberán transmitirlos en una hoja firmada por ellos, nombres 
y apellidos, rango y país de aquellos que pretenden traer consigo al Cónclave; 
advirtiendo que respecto de los cardenales se deben observar exactamente las bulas 
apostólicas, que entre otras cosas disponen, que los conclavistas deben ser personas 
que hayan estado a su servicio por lo menos un año. 


Que en la novena Congregación se diputen por sufragio tres cardenales, los cuales 
deben velar y vigilar la clausura y cuidado del Cónclave, y también la limpieza del 
mismo, por todo el tiempo de la Sede vacante, todo de acuerdo con nuestro dicho 
constitución. Por lo tanto, los cardenales traerán consigo una tarjeta, en la que 
escribiremos los nombres de aquellos cardenales que consideren más apropiados para 
esta tarea, qué tarjetas se abrirán en püblico, y aquellos cardenales que tengan el 
mayor nümero de votos quedarán elegidos. , aunque no supere la mitad. 


Que en la décima Congregación los cardenales no constituidos en orden sagrado están 
obligados a exhibir sus escritos para tener voz en la elección, y que son diputados al 
servicio del Cónclave el albaüil y el carpintero, quienes deben tener los requisitos 
expresados en nuestra dicha bula, teniendo en cuenta preferir, como de costumbre, 
aquí sujetos que habrán sido diputados del cardenal chambelán para la estructura del 
Cónclave. 


Luego, al día siguiente, después de cantar la Misa del Espiritu Santo y recitar la 
oración de eligendo , entran en procesión los cardenales en el Cónclave, y se les leen 
las antiguas constituciones junto con la otra, que hemos promulgado como arriba, los 
cuales deberán por ellos, como de costumbre, jurar; después de lo cual el cardenal 
decano les hará una exhortación para la pronta elección de un buen pastor para la 
Iglesia universal. 


Como disposiciones y declaraciones establecidas por nosotros, como las anteriores, y 
cada una de ellas individualmente, queremos que siempre y a perpetuidad, omnina, 
plena y exactamente, observen, cumplan y ejecuten, lo que nunca podrá ser en ningün 
tiempo futuro, bajo cualquier pretexto, causa, aunque desconocida e imprevista, por 
cualquier persona para impugnar, por aquellos en todo, o aparentemente pretender, o 
de cualquier manera contradecir, o retrasar su ejecución inviolable: y al efecto le 
ordenamos, Rvdma. cardenales jefes de órdenes, y camarlengo pro tempore, a quienes 
debéis asegurar en tiempo oportuno para su total cumplimiento, dando las órdenes 
oportunas, y en caso de necesidad, publicando cualquier edicto, delegándoos todas las 


facultades correspondientes al respecto, y estarás lejos de eso,que para la ejecución 
de todas las condiciones previas estimará necesarias de cualquier manera, para ser 
tan precisa y expresada nuestra mente y voluntad. 


Deseando y decretando, que en la actualidad nuestro quirógrafo; la cual mandamos 
que se inscriba inmediatamente en la Cámara y en sus libros, segün la bula de Pío IV, 
de registrandisque de alguna manera tenían o esperaban tener algún interés en 
usted; no obedecer la regla de nuestra cancilleríade jure quaesito non tollendo, y 
cualesquiera otras Constituciones y Ordenaciones Apostólicas, Quirógrafos Breves, 
también para nuevos permisos y concesiones, y cualesquiera otros indultos nuestros, 
y de nuestros predecesores, especialmente en relación con el Cónclave y la Sede 
vacantes, en las partes que repugnen a estas disposiciones nuestras, y declaraciones, 
la facultad y privilegios que en ellas se conceden, también a los cardenales y al 
Sagrado Colegio, y a cualquier otra persona privilegiada y privilegiadísima, que para 
entenderla pretendiere hacer mención expresa e individual de ella, aunque dotada de 
decretos irritantes, y otras formas, y cláusulas, incluso las derogatorias de las más 
ultrajadas, insólitas e insólitas, que necesitan especificación expresa, y que deben ser 
registradas palabra por palabra, decretos consistoriales y de cámara,leyes civiles y 
canónicas, estatutos, reformas, estilos, usos, costumbres, incluso las inmemoriales, y 
cualquier otra cosa que hiciese o pudiese hacer en contrario, a las que todos y cada 
uno, teniendo el contenido aquí expresado y palabra por palabra inserten, y 
registrado y supliéndonos con la plenitud de nuestro podestà pontificio de todos los 
vicios y defectos, por sustanciales y formales que sean, que pudieran intervenir por 
este tiempo solamente, y para la plena y total ejecución, a los efectos de lo expresado 
en nuestro presente no garantizado, amplia y expresamente derogamos, aun con 
plenitud de derogación de las derogaciones.teniendo el tenor aquí expresado y de 
palabra en palabra insertado, y registrado y compensándonos con la plenitud de 
nuestro podestá pontificio por cada vicio y defecto, por sustancial y formal que sea, 
que podría intervenir solo esta vez, y por completo, y Ejecución total, para el efecto de 
lo expresado en nuestro presente quirografario, derogamos amplia y expresamente, 
aun con plenitud de derogación de las derogaciones.teniendo el tenor aquí expresado 
y de palabra en palabra insertado, y registrado y compensándonos con la plenitud de 
nuestro podestá pontificio por cada vicio y defecto, por sustancial y formal que sea, 
que podría intervenir solo esta vez, y por completo, y Ejecución total, para el efecto de 
lo expresado en nuestro presente quirografario, derogamos amplia y expresamente, 
aun con plenitud de derogación de las derogaciones.también con plenitud de 
derogación de derogaciones.también con plenitud de derogación de derogaciones. 


Dado desde nuestro Palacio Apostólico de Monte Cavallo el día 24 de diciembre de 
1732. 


